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Safety information

A WARNING! PRECAUTIONS TO AVOID
POSSIBLE EXPOSURE TO EXCESSIVE
MICROWAVE ENERGY

For your safety

+ Do not attempt to operate this microwave
oven with the door open since this can
result in harmful exposure to microwave
energy. It is important not to break or
tamper with the safety interlocks.

+ Do not place any object between the oven
front face and the door or allow soil or
cleaner residue to accumulate on sealing
surfaces.

A WARNING! If the door or door seals
are damaged, the oven must not be
operated until it has been repaired by a
qualified technician.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING

To reduce the risk of fire, electric shock,
injury to persons or exposure to excessive
microwave oven energy when using

your appliance, follow basic precautions,

including the following:

* Read and follow the specific:
"PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE
EXPOSURE TO EXCESSIVE MICROWAVE
ENERGY".

* This device can be used by children aged 8
and older, and by individuals with reduced
physical, sensory, or mental capabilities,
or those lacking experience or knowledge,
provided they are given proper
instructions on the safe use of the device
and understand the associated risks.

+ Keep the appliance and its cord out of
reach of children less than 8 years.

+ If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

A WARNING: It is hazardous for anyone

other than a competent person to carry

out any service or repair operation that
involves the removal of a cover which
gives protection against exposure to
microwave energy.

When heating food in plastic or paper
containers, keep an eye on the oven due
to the possibility of ignition.

Only use utensils that are suitable for use
in microwave ovens.

If smoke is emitted, switch off or unplug
the appliance and keep the door closed in
order to stifle any flames.

Microwave heating of beverages can
result in delayed eruptive boiling,
therefore care must be taken when
handling the container.

The contents of feeding bottles and

baby food jars shall be stirred or shaken
and the temperature checked before
consumption, in order to avoid burns.
Eggs in their shell and whole hard-boiled
eggs should not be heated in microwave
ovens since they may explode, even after
microwave heating has ended.

The oven should be cleaned regularly and
any food deposits removed.

Failure to maintain the oven in a clean
condition could lead to deterioration of
the surface that could adversely affect the
life of the appliance and possibly result in
a hazardous situation.

The appliance must not be installed
behind a decorative door in order to avoid
overheating.

Only use the temperature probe
recommended for this oven.

(For ovens provided with a facility to use a
temperature-sensing probe.)

The microwave oven shall not be placed
in a cabinet unless it has been tested in a
cabinet.

The microwave oven must be operated
with the decorative door open. (For ovens
with a decorative door.)

This appliance is intended to be used in
household and similar applications such
as:

To download the full version visit www.ikea.com
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- staff kitchen areas in shops, offices and
other working environments;
- by clients in hotels, motels and other
residential type environments;

- farm houses;
- bed and breakfast type environments.

+ The microwave oven is intended for
heating food and beverages. Drying of
food or clothing and heating of warming
pads, slippers, sponges, damp cloth and
similar may lead to risk of injury, ignition
or fire. Metallic containers for food and
beverages must not be used as the may
ignite. The appliance is intended to be
used freestanding. To avoid overheating
do not install in a cabinet or behind a
decorative door.

* The appliance shall not be cleaned with a
steam cleaner.

* The appliance is intended to be used
freestanding.

+ The rear surface of appliances shall be
placed against a wall.

+ The appliances are not intended to be

operated by means of an external timer or

separate remote-control system.

* The temperature of accessible surfaces
may be high when the appliance is
operating.

A WARNING: When the appliance is
operated in the combination mode,
children should only use the oven
under adult supervision due to the
temperatures generated.

A WARNING: To prevent burns, please

do not touch the microwave while it is
running.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

TO REDUCE THE RISK OF INJURY TO
PERSONS GROUNDING INSTALLATION

A DANGER

Electric Shock Hazard

Touching some of the internal components
can cause serious personal injury or death.
Do not disassemble this appliance.

A WARNING!

Electric Shock Hazard

Improper use of the grounding can result

in electric shock. Do not plug into an outlet

until appliance is properly installed and
grounded.

This appliance must be grounded. In

the event of an electrical short circuit,

grounding reduces the risk of electric

shock by providing an escape wire for the
electric current. This appliance is equipped

with a cord having a grounding wire with a

grounding plug. The plug must be plugged

into an outlet that is properly installed and
grounded.

Consult a qualified electrician or serviceman

if the grounding instructions are not

completely understood or if doubt exists

as to whether the appliance is properly

grounded. If it is necessary to use an

extension cord, use only a 3-wire extension
cord.

« A short power-supply cord is provided to
reduce the risks resulting from becoming
entangled in or tripping over a longer
cord.

 If along cord set or extension cord is
used:

- The marked electrical rating of the cord
set or extension cord should be at least
as great as the electrical rating of the
appliance.

- The extension cord must be a
grounding-type 3-wire cord.

- The long cord should be arranged so
that it will not drape over the counter
top or tabletop where it can be
pulled on by children or tripped over
unintentionally.

To download the full version visit www.ikea.com
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CLEANING

Be sure to unplug the appliance from the

power supply.

+ Clean the cavity of the oven after using
with a slightly damp cloth.

+ Clean the accessories in the usual way in
soapy water.

* The door frame and seal and
neighbouring parts must be cleaned
carefully with a damp cloth when they are
dirty.

* Do not use harsh abrasive cleaners or
sharp metal scrapers to clean the oven
door glass since they can scratch the
surface, which may result in shattering of
the glass.

+ Cleaning Tip % For easier cleaning of
the cavity walls that the food cooked can
touch: Place half a lemon in a bowl, add
300ml (1/2 pint) water and heat on 100%
microwave power for 10 minutes. Wipe
the oven clean using a soft, dry cloth.

A CAUTION

Personal Injury Hazard

It is hazardous for anyone other than a
competent person to carry out any service
or repair operation that involves the removal
of a cover which gives protection against
exposure to microwave energy.

See the instructions on “MATERIALS YOU
CAN USE IN MICROWAVE OVEN OR TO BE
AVOIDED IN MICROWAVE OVEN.”

There may be certain non-metallic utensils
that are not safe to use for microwaving. If
in doubt, you can test the utensil in question
following the procedure below.

Utensil Test:

* Fill a microwave-safe container with 1 cup
of cold water (250ml) along with the
utensil in question.

+ Cook on maximum power for 1 minute.

+ Carefully feel the utensil. If the empty
utensil is warm, do not use it for
microwave cooking.

* Do not exceed 1 minute cooking time.

To download the full version visit www.ikea.com
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Materials you can use in microwave oven

Utensils

Remarks

Browning dish

Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be at least
5 mm (3/16 inch), above the turntable. Incorrect usage may cause the turntable to
break.

Dinnerware Microwave-safe only. Follow manufacturer’s instructions. Do not use cracked or
chipped dishes.

Glass jars Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars are not
heat resistant and may break.

Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim. Do not use

cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags

Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make slits to allow
steam to escape.

Paper plates and cups

Use for short-term cooking/warming only. Do not leave oven unattended while
cooking.

Paper towels

Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision for a short-
term cooking only.

Parchment paper

Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Plastic Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be labeled
“Microwave Safe”. Some plastic containers soften, as the food inside gets hot.
“Boiling bags” and tightly closed plastic bags should be slit, pierced or vented as
directed by package.

Plastic wrap Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain moisture. Do not
allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Materials to be avoided in microwave oven

Utensils

Remarks

Aluminum tray

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

Food carton with metal
handle

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

Metal or metal-
trimmed utensils

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.

Metal twist ties

May cause arcing and could cause a fire in the oven.

Paper bags May cause a fire in the oven.

Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed to high
temperature.

Wood Wood will dry out when used in the microwave oven and may split or crack.

To download the full version visit www.ikea.com
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IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the original
date of purchase of your appliance at IKEA. The
original sales receipt is required as proof of purchase.
If service work is carried out under guarantee,

this will not extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the service through
its own service operations or authorized service
partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,

which have been caused by faulty construction or
material faults from the date of purchase from IKEA.
This guarantee applies to domestic use only. The
exceptions are specified under the headline “What
is not covered under this guarantee?” Within the
guarantee period, the costs to remedy the fault e.g.
repairs, parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible for repair
without special expenditure. On these conditions
the EU guidelines (DIRECTIVE (EU) 2019/771) and the
respective local regulations are applicable. Replaced
parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed Service Provider will examine the
product and decide, at its sole discretion, if it is
covered under this guarantee. If considered covered,
IKEA Service Provider or its authorized service partner
through its own service operations, will then, at its
sole discretion, either repair the defective product or
replace it with the same or a comparable product.

What is not covered under this
guarantee?

* Normal wear and tear.

* Deliberate or negligent damage, damage caused
by failure to observe operating instructions,
incorrect installation or by connection to the
wrong voltage, damage caused by chemical or
electrochemical reaction, rust, corrosion or water
damage including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water supply,
damage caused by abnormal environmental
conditions.

* Consumable parts including batteries and lamps.

* Non-functional and decorative parts which do not
affect normal use of the appliance, including any
scratches and possible color differences.

* Accidental damage caused by foreign objects or
substances and cleaning or unblocking of filters,
drainage systems or soap drawers.

* Damage to the following parts: ceramic glass,
accessories, crockery and cutlery baskets, feed
and drainage pipes, seals, lamps and lamp covers,
screens, knobs, casings and parts of casings.
Unless such damages can be proved to have been
caused by production faults.

* (Cases where no fault could be found during a
technician’s visit.

* Repairs not carried out by our appointed service
providers and/or an authorized service contractual
partner or where non-original parts have been
used.

* Repairs caused by installation which is faulty or not
according to specification.

* The use of the appliance in a non-domestic
environment i.e. professional use.

* Transportation damages. If a customer transports
the product to his home or another address, IKEA
is not liable for any damage that may occur during
transport. However, if IKEA delivers the product to
the customer’s delivery address, then damage to
the product that occurs during this delivery will be
covered by IKEA.

* Cost for carrying out the initial installation of the
IKEA appliance. However, if an IKEA appointed
Service Provider or its authorized service partner
repairs or replaces the appliance under the terms
of this guarantee, the appointed Service Provider
or its authorized service partner will reinstall the
repaired appliance or install the replacement, if
necessary.

These restrictions do not apply to fault-free work

carried out by a qualified specialist using our original

parts in order to adapt the appliance to the technical
safety specifications of another EU country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal rights,
which cover or exceed all the local legal demands.
However these conditions do not limit in any way
consumer rights described in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one EU

country and taken to another EU country, the services

will be provided in the framework of the guarantee

conditions normal in the new country.

An obligation to carry out services in the framework

of the guarantee exists only if the appliance complies

and is installed in accordance with:

- the technical specifications of the country in which
the guarantee claim is made;

To download the full version visit www.ikea.com
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- the Assembly Instructions and User Manual Safety
Information.

The dedicated AFTER SALES for IKEA
appliances

Please don't hesitate to contact IKEA appointed After

Sales Service Provider to:

* make a service request under this guarantee;

* ask for clarifications on installation of the IKEA
appliance in the dedicated IKEA kitchen furniture;

* ask for clarification on functions of IKEA
appliances.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the Assembly

Instructions and/or the User Manual before

contacting us.

How to reach us if you need our service

You can find phone numbers
of the IKEA appointed After
Sales Service Providers at the
end of this manual.

IKEA

@ In order to provide you with a quicker service,

we recommend that you use the specific
phone numbers listed in this manual. Always
use the phone numbers listed in the user
manual for the specific appliance you need an
assistance for. Please remember to provide
the 8-digit article number and 22-digit serial
number shown on the rating plate of your
appliance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT!
It is your proof of purchase and required for the

guarantee to apply. The sales receipt also reports

the IKEA name and article number (8 digit code)
for each of the appliances you have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to After
Sales of your appliances please contact your nearest
IKEA store call centre. We recommend you read the
appliance documentation carefully before contacting
us.

Spare parts information

- The following spare parts: thermostats,
temperature sensors, printed circuit boards and
light sources, will be available to professional
repairers for a minimum period of seven years,
after placing the last unit of the model on the
market.

- The following spare parts: door handles, door
hinges, trays and baskets will be available to
professional repairers and end users for a
minimum period of seven years, and door gaskets
for a minimum period of 10 years, after placing the
last unit of the model on the market.

The spare parts can be found: www.ikea.com

To download the full version visit www.ikea.com
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Sicherheitshinweise

A WARNUNG!
VORSICHTSMASSNAHMEN
ZUR VERMEIDUNG EINER
BELASTUNG DURCH UBERMASSIGE
MIKROWELLENSTRAHLUNG

Zu lhrer eigenen Sicherheit

+ Versuchen Sie nicht, dieses
Mikrowellengerat bei gedffneter Tur zu
betreiben, da dies zu einer schadlichen
Einwirkung von Mikrowellenenergie
fihren kann. Die Sicherheitsriegel durfen

nicht zerbrochen oder beschadigt werden.

+ Klemmen Sie nichts in die Frontseite
des Herds und die Ture und entfernen
Sie Schmutz und Reinigungsmittelreste
regelmaldig von den Dichtungsflachen.

A WARNUNG! Wenn die Klappe oder
deren Dichtungen beschadigt sind, darf
die Mikrowelle erst nach der Reparatur
durch einen qualifizierten Techniker in
Betrieb genommen werden.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
WARNUNG

Zur Vermeidung von Branden,
Stromschlagen, Personenschaden oder
ubermalBiger Mikrowellenstrahlung bei der
Benutzung des Gerats sind die folgenden
grundlegenden Vorsichtsmalinahmen zu
berucksichtigen:

+ Beachten Sie bitte die jeweiligen
Hinweise: ,,VORSICHTSMASSNAHMEN
ZUR VERMEIDUNG EINER
BELASTUNG DURCH UBERMASSIGE
MIKROWELLENSTRAHLUNG".

+ Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung bzw.
Kenntnis benutzt werden, sofern sie
ordnungsgemal’ in die sichere Benutzung
des Gerates eingewiesen wurden und sich
der damit verbundenen Risiken bewusst
sind.

10

« Bewahren Sie das Gerat und sein Kabel
bitte aullerhalb der Reichweite von
Kindern unter 8 Jahren auf.

« Wenn das Stromkabel beschadigt wurde,
muss dieses entweder vom Hersteller,
einem autorisierten Service-Center
oder ahnlich qualifiziertem Personal
ausgetauscht werden.

A WARNUNG: Wartungs- oder
Reparaturarbeiten, bei denen eine
Abdeckung entfernt wird, die vor der
Einwirkung von Mikrowellenenergie
schutzt, sind fur nicht sachkundige
Personen gefahrlich.

+ Bei der Erwarmung von Lebensmitteln in
Kunststoff- oder Papierbehaltern behalten
Sie bitte Ihre Mikrowelle im Auge, da es zu
einer Entzundung kommen koénnte.

+ Verwenden Sie nur mikrowellenfeste
Kichenutensilien.

« Bei Rauchentwicklung schalten Sie das
Gerat aus oder ziehen Sie den Netzstecker
und halten Sie die Vorderklappe
geschlossen, um Flammen zu ersticken.

+ Die Mikrowellenerhitzung von Getranken
kann zu zeitverzogertem plotzlichem
Kochen fuhren, daher ist beim Umgang
mit dem Trinkgefald Vorsicht geboten.

 Der Inhalt von Saugflaschen und
Babykostglasern ist vor dem Verzehr
umzuruhren oder zu schitteln und die
Temperatur zu Uberprufen, damit es nicht
zu Verbrennungen kommt.

* Rohe und hart gekochte Eier sollten nicht
in der Mikrowelle erhitzt werden, da sie
auch nach dem Erhitzen noch platzen
kénnen.

+ Die Mikrowelle sollte regelmaRig gereinigt
und eventuell vorhandene Speisereste
sollten entfernt werden.

« Wenn der Garraum nicht in einem
sauberen Zustand gehalten wird, kann
seine Oberflache Schaden nehmen.

Die Lebensdauer des Gerats wird
dadurch beeintrachtigt und es kann zu
Gefahrdungen kommen.

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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* Das Gerat darf nicht hinter einer
Kuchenschranktur angebracht werden, da
es sich dort Uberhitzen kann.

* Verwenden Sie nur den fur diesen
Mikrowellenofen empfohlenen
Temperaturfuhler. (Fir Mikrowellenofen
mit der Mdglichkeit, einen
Temperaturfuhler zu verwenden).

* Der Mikrowellenherd darf nicht in einen
Schrank eingebaut werden, es sei denn, er
wurde fur Schrankeinbau gepruft.

+ Der Mikrowellenherd muss mit gedffneter
Zierture betrieben werden. (gilt nur fur
Mikrowellenherde mit Zierture).

+ Dieses Gerat ist fur die Benutzung im
Haushalt und ahnlichen Anwendungen
bestimmt, wie beispielsweise:

- Personalkiichen in Geschaften, Bliros
und anderen Arbeitsbereichen;

- Fdr Kunden in Hotels, Motels,
Fruhstlickspensionen und anderen
Wohnumgebungen;

- Bauernhausern;

- Gastezimmern.

* Die Mikrowelle ist zum Erhitzen von
Speisen und Getranken bestimmt.

Das Trocknen von Lebensmitteln

oder Kleidung und das Erwarmen von

Heizkissen, Hausschuhen, Schwammen,

feuchten Tuchern und ahnlichem kann

zu Verletzungen, Entzindungen oder

Branden fuhren. Metallische Behalter

fir Lebensmittel und Getranke durfen

nicht verwendet werden, da sie sich

entzinden kdnnen. Dieses Gerat ist fur
die freistehende Nutzung vorgesehen. Um
eine Uberhitzung zu vermeiden, darf das

Gerat nicht in einem Schrank oder hinter

einer dekorativen Tur aufgestellt werden.

* Das Gerat darf nicht mit einem
Dampfreiniger gereinigt werden.

* Dieses Gerat ist fur die freistehende
Nutzung vorgesehen.

* Das Gerat ist mit der Ruckseite an eine
Wand zu stellen.

* Das Produkt ist nicht dazu bestimmt,
mit einem externen Timer oder einer
separaten Fernsteuerung bedient zu
werden.

1"

+ Die zuganglichen Oberflachen des
Produkts konnen wahrend des Betriebs
sehr heild werden.

A WARNUNG: Wenn das Gerat im
Modus Kombiniertes Garen betrieben
wird, sollten Kinder den Mikrowellenofen
aufgrund der erzeugten Temperaturen
nur unter der Aufsicht von Erwachsenen
benutzen.

A WARNUNG: Um Verbrennungen
vorzubeugen, sollten Sie davon absehen,
den Mikrowellenherd wahrend des
Betriebs zu beruhren.

BEWAHREN SIE DIESE
BEDIENUNGSANLEITUNG SICHER AUF

UM PERSONENSCHADEN VORZUBEUGEN.
HINWEISE ZUR AUFSTELLUNG UND
ERDUNG

A GEFAHR

Stromschlaggefahr

Das Berthren stromfuhrender innerer
Bauteile kann zu schweren Verletzungen
oder zum Tod fuhren. Nehmen Sie das Gerat
nicht auseinander.

A WARNUNG!

Stromschlaggefahr

Falsche Erdung kann zu einem elektrischen
Schlag fuhren. SchlieBen Sie das Gerat

erst an eine Steckdose an, wenn es
ordnungsgemald aufgestellt und geerdet ist.
Dieses Gerat muss unbedingt geerdet
werden. Bei einem Kurzschluss verringert
die Erdung die Gefahr eines elektrischen
Schlags, indem sie den Strom ableitet.
Dieses Gerat ist darum mit einem Kabel
mit Schutzleitung und Schutzstecker
ausgestattet. Dieser muss in eine
ordnungsgemaR installierte und geerdete
Steckdose gesteckt werden.

Wenden Sie sich an einen qualifizierten
Elektriker oder Servicetechniker, wenn

die Erdungsvorschriften nicht vollstandig
verstanden wurden oder Zweifel an der

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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ordnungsgemalien Erdung des Gerats

bestehen. Verwenden Sie bei Bedarf bitte

nur ein 3-adriges Verlangerungskabel.

* Nur ein kurzes Netzkabel wird
mitgeliefert, damit sich niemand im
verlegten Kabel verfangt oder dartuber
stolpert.

+ Bei Verwendung eines langen Kabelsatzes
oder Verlangerungskabels:

- Die angegebene Nennleistung
sollte mindestens der des Gerates
entsprechen.

- Als Verlangerungskabel dar nur ein

3-adriges Erdungskabel benutz werden.

- Es sollte so verlegt sein, dass es nicht
Uber die Arbeits- oder Tischplatte fallt,
wo es von Kindern herabgezogen oder
zur Stolperfalle werden konnte.

REINIGUNG

Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz.

* Reinigen Sie den Garraum nach Gebrauch
mit einem etwas angefeuchteten Tuch.

* Reinigen Sie das Geschirr wie gewohnt in
Seifenlauge.

+ Klappenrahmen und Dichtung sowie
angrenzende Teile mUssen bei
Verschmutzung sorgfaltig mit einem
feuchten Tuch gereinigt werden.

+ Verwenden Sie keine scharfen
Scheuermittel oder scharfkantigen
Metallabstreifer zur Reinigung des
Sichtfensterglases, da eine zerkratzte
Oberflache zu Glasbruch fuhren kann.

* Reinigungstip Y Zur leichteren Reinigung
der Garraumwande, falls sie mit Gargut
befleckt sind: Eine halbe Zitrone in
eine Schussel legen, 300 ml Wasser
hinzufigen und 10 Minuten lang bei
100 % Mikrowellenleistung erhitzen.

Den Garraum anschlieBend mit einem
weichen, trockenen Tuch auswischen.

12

A VORSICHT

Personengefahrdung

Wartungs- oder Reparaturarbeiten, bei
denen eine Abdeckung entfernt wird, die
vor der Einwirkung von Mikrowellenenergie
schutzt, sind fur nicht sachkundige Personen
gefahrlich.

Siehe die Anweisungen unter ,, MATERIAL,
DAS SIE IN MIKROWELLENGERATEN
VERWENDEN KONNEN BZW. VERMEIDEN
SOLLTEN".

Manche nichtmetallischen Kliichenutensilien
sind nicht mikrowellenfest. Im Zweifelsfall
konnen Sie sie wie nachstehend beschrieben
auf Mikrowellenfestigkeit testen.

Eignungstest fur Kichenutensilien:

« Ein mikrowellenfestes Gefal3 mit 1 Tasse
kaltem Wasser (250 ml) fullen und mit
dem gewunschten Kuchenutensil in die
Mikrowelle geben.

+ Bei maximaler Leistung 1 Minute erhitzen.

« Das Kuchenutensil vorsichtig betasten.
Falls es heild geworden ist, verwenden Sie
es nicht zum Kochen in der Mikrowelle.

* Nicht langer als 1 Minute erhitzen.

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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Materialien, die zur Verwendung in Mikrowellenherden geeignet sind

Kiichenutensilien

Anmerkungen

Braunungsschale

Folgen Sie den Anweisungen des Herstellers. Der Boden der Braunungsschale
muss sich mindestens 5 mm Uber dem Drehteller befinden. Bei unsachgemallem
Gebrauch kann der Drehteller brechen.

Essgeschirr

Nur mikrowellenfest. Folgen Sie den Anweisungen des Herstellers. Verwenden Sie
keine gesprungenen oder angebrochenen Kichenutensilien.

Glasgefalle

Immer den Deckel abnehmen. Nur zum Erwarmen von Speisen verwenden. Die
meisten Glaser sind nicht hitzebestandig und kénnen brechen.

Glasgeschirr

Nur hitzebestandiges Glasgeschirr. Es dirfen sich keine metallischen Zierrander
darauf befinden. Verwenden Sie keine gesprungenen oder angebrochenen
Kichenutensilien.

Kochbeutel

Folgen Sie den Anweisungen des Herstellers. Nicht mit Metallband verschlieBen.
Schlitze einschneiden, damit Dampf entweichen kann.

Pappteller und -becher

Nur zum kurzzeitigen Kochen/Erwarmen verwenden. Die Mikrowelle beim Garen
nicht unbeaufsichtigt lassen.

Papierhandttcher

Zum Abdecken von Lebensmitteln beim Aufwarmen und zum Aufnehmen von Fett.
Nur fur kurzzeitiges Garen unter Aufsicht verwenden.

Pergamentpapier

Zum Schutz vor Spritzern oder zum Dampfen verwenden.

Kunststoff

Nur mikrowellenfest. Anweisungen des Herstellers befolgen. Sollte als
~mikrowellenfest” gekennzeichnet sein. Manche Plastikbehalter weichen auf, wenn
die enthaltenen Lebensmittel sich aufheizen. Kochbeutel und dicht verschlossene
Plastiktiten sollten je nach Packstuick geschlitzt, durchstochen oder beltftet
werden.

Plastikfolie

Nur mikrowellenfest. Zum Abdecken von Speisen beim Garen, um Feuchtigkeit
zurlickzuhalten. Plastikfolie nicht mit Lebensmitteln in Berthrung kommen lassen.

Thermometer

Nur mikrowellengeeignet (Fleisch- und Zuckerthermometer).

Wachspapier

Als Abdeckung, um Spritzer zu vermeiden und Feuchtigkeit zurtckzuhalten.

Materialien, die zur Verwendung in Mikrowellenherden ungeeignet sind

Kiichenutensilien

Anmerkungen

Aluminiumschale

Kann Funkenbildung verursachen. Lebensmittel in mikrowellengeeignete Schale
geben.

Lebensmittelkarton mit
Metallgriff

Kann Funkenbildung verursachen. Lebensmittel in mikrowellengeeignete Schale
geben.

Metallische oder
mit Metall verzierte
Kichenutensilien

Metall schirmt die Lebensmittel vor Mikrowellenstrahlung ab. Metallverzierungen
kénnen Funkenbildung verursachen.

Metalldrahtbinder

Kénnen Funkenbildung und Brand im Garraum verursachen.

Papierbeutel

Konnen Brand im Garraum verursachen.

Kunststoffschaum Schaumstoff kann bei hohen Temperaturen schmelzen oder die Flussigkeit im
Behalter verunreinigen.
Holz Trocknet im Mikrowellengerat aus und kann splittern oder reiRen.

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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IKEA-Garantie

Wie lange ist die IKEA-Garantie giiltig?
Diese Garantie gilt fir 5 Jahre ab dem urspringlichen
Kaufdatum lhres Gerats bei IKEA. Als Kaufnachweis ist
das Original des Einkaufsbelegs erforderlich. Werden
im Rahmen der Garantie Arbeiten ausgefuhrt,
verlangert sich dadurch nicht die Garantiezeit fur das
Gerat.

Wer ibernimmt den Kundendienst?

Der IKEA-Kundendienstpartner stellt den
Kundendienst Uber seinen eigenen Betrieb oder
ein autorisiertes Kundendienstpartnernetzwerk zur
Verfugung.

Was deckt diese Garantie ab?

Die Garantie deckt Geratefehler, die aufgrund

einer fehlerhaften Konstruktion oder aufgrund

von Materialfehlern nach dem Datum des Einkaufs
bei IKEA entstanden sind. Die Garantie gilt nur fur
den Hausgebrauch des entsprechenden Gerats.
Ausnahmen sind unter der Uberschrift ,Was deckt
diese Garantie nicht ab?” erlautert. Innerhalb der
Garantiezeit werden die Kosten fir Reparatur,
Ersatzteile, Arbeits- und Reisekosten Ubernommen,
vorausgesetzt, das Gerat ist ohne besonderen
Aufwand fur eine Reparatur zuganglich. Auf diese
Bedingungen sind die EU-Richtlinien (RICHTLINIE
(EU) 2019/771) sowie die jeweilig geltenden 6rtlichen
Vorschriften anzuwenden. Ersetzte Teile gehen in das
Eigentum von IKEA Uber.

Was unternimmt IKEA, um das Problem zu
beheben?

Der von IKEA beauftragte Kundendienstpartner

pruft das Produkt und entscheidet nach eigenem
Ermessen, ob es unter diese Garantie fallt. Wenn es
als unter diese Garantie fallend erachtet wird, wird
der IKEA-Kundendienstpartner oder sein autorisierter
Kundendienstpartner durch seinen eigenen
Kundendienstbetrieb das defekte Produkt nach
eigenem Ermessen entweder reparieren oder durch
dasselbe oder ein vergleichbares Produkt ersetzen.

Was deckt diese Garantie nicht ab?

* Normalen Verschleil3.

* Vorsatzliche oder fahrlassig herbeigefiihrte
Schaden, Beschadigungen infolge Missachtung
der Benutzerhandbuch, unsachgemalRle
Installation, falschen Spannungsanschlusses,
Beschadigung durch chemische oder
elektrochemische Reaktionen, Rost, Korrosion
oder Wasserschaden, einschlieB3lich, aber nicht
beschrankt auf, Schaden durch ungewodhnlich
hohen Kalkgehalt im Wasser, Beschadigungen
durch auRergewohnliche Umweltbedingungen.
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* Verbrauchs- und Verschleil3teile wie Batterien und
Lampen.

* Nicht funktionelle und dekorative Teile, die
den normalen Gebrauch des Gerates nicht
beeinflussen, sowie Kratzer und mégliche
Farbabweichungen.

* Zufallsschaden durch Fremdkdrper, Substanzen
oder Reinigungsarbeiten an Filtern, Abflissen oder
Wasch-/Spulmittelfachern.

* Schaden an folgenden Teilen: Glaskeramik,
Zubehor, Geschirr- und Besteckkdrbe, Zu- und
Ablaufschlauche, Dichtungen, Glihlampen und
deren Abdeckungen, Siebe, Knopfe, Gehause und
Gehaduseteile. Soweit nicht nachgewiesen wird,
dass solche Schaden auf Herstellungsmangel
zurlickzufihren sind.

* Falle, in denen beim Besuch eines Technikers kein
Fehler gefunden werden konnte.

* Reparaturen, die nicht von unserem eigenen
Kundendienst oder einem autorisierten
Kundendienstpartner ausgefihrt wurden oder bei
denen keine Originalteile verwendet wurden.

* Durch fehlerhafte oder unvorschriftsmaRige
Installation erforderliche Reparaturen.

* Die Verwendung des Gerats in einer nicht-
hauslichen Umgebung, d. h. die gewerbliche
Nutzung des Gerats.

* Transportschaden. Wenn der Kunde das Produkt
selber nach Hause oder zu einer anderen Adresse
transportiert, ist IKEA von der Haftung fur
Transportschaden jeder Art freigestellt. Liefert
IKEA das Produkt direkt an die Lieferanschrift
des Kunden, werden wahrend dieser Lieferung
eventuell aufgetretene Schaden durch IKEA
abgedeckt.

* Kosten fur die Erstinstallation des IKEA-Gerats.
Wenn jedoch der IKEA-Kundendienst oder
ein Servicevertragspartner im Rahmen der
Garantie Reparaturen ausfuhrt oder das Gerat
ersetzt, installiert der Kundendienst oder der
Servicevertragspartner das ausgebesserte Gerat
erneut oder das Ersatzgerat, falls dies erforderlich
sein sollte.

Diese Einschrankungen gelten nicht fur fehlerfreie

Arbeiten, die von einem qualifizierten Fachmann

unter Verwendung unserer Originalersatzteile

durchgefuhrt werden, um das Gerat an die
technischen Sicherheitsvorschriften eines anderen

EU-Landes anzupassen.

Gultigkeit der landerspezifischen
Bestimmungen

IKEA raumt Ihnen eine spezielle Garantie ein, die die
gesetzlichen Gewahrleistungsrechte, die von Land
zu Land unterschiedlich sein kénnen, mindestens
abdeckt oder eventuell Ubererfullt. Allerdings

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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schranken diese Bedingungen in keiner Weise die
landesweit geltenden Verbraucherrechte ein.

Gultigkeitsbereich

Fur Gerate, die in einem EU-Land gekauft und in

ein anderes Land mitgenommen werden, wird der

Kundendienst gemal3 der Garantierichtlinien im

neuen Land Gbernommen.

Eine Verpflichtung zur Durchfiihrung von Leistungen

im Rahmen der Garantie besteht nur dann, wenn

das Gerat in Ubereinstimmung mit und gemaR den

folgenden Bedingungen installiert wurde:

- Den technischen Spezifikationen des Landes, in
dem der Garantieanspruch erfolgt;

- Der Montageanleitung und den
Sicherheitshinweisen im Benutzerhandbuch.

Spezieller Kundendienst fur IKEA-Gerate

Ihr IKEA-Kundendienstteam hilft Ihnen gern weiter,

wenn Sie sich mit ihm in Kontakt setzen, um:

* Eine Reparaturanfrage gemal dieser Garantie zu
stellen;

* Unklarheiten beim Einbau des IKEA-Gerats in
einem speziellen IKEA-Kichenmobel zu beseitigen;

* Fragen zu den Funktionen eines IKEA-Gerates
beantwortet zu bekommen.

Um Ihnen moéglichst schnell und kompetent

weiterhelfen zu kénnen, bitten wir Sie, vorher die

Montage- und Gebrauchsanweisung Ihres Gerates

genauestens durchzulesen.

So erreichen Sie unseren Kundendienst

Die Telefonnummern

der von IKEA benannten
Kundendienstzentren
finden Sie am Ende dieser
Benutzerhandbuch.

Damit unser Kundendienst lhnen

schneller mit Rat und Tat zur Seite steht,
empfehlen wir lhnen, die am Ende dieser
Benutzerhandbuch aufgefiihrten spezifischen
Rufnummern zu verwenden. Greifen Sie
stets auf die Nummern zuriick, die in

der Benutzerhandbuch des jeweiligen
Gerats aufgefiihrt sind, fir das Sie Hilfe
bendtigen. Denken Sie bitte daran, die
8-stellige Artikelnummer und die 22-stellige
Seriennummer anzugeben, die sich auf dem
Typenschild lhres Geréats befinden.

@ BEWAHREN SIE DEN KAUFBELEG AUF!

Dieser dient als Kaufnachweis und ist fir
Garantiefalle erforderlich. Der Kaufbeleg
zeigt ebenfalls den IKEA-Namen und die
Artikelnummer (8-stelliger Code) flr jedes von
Ihnen erworbene Gerat an.
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Benétigen Sie weiteren Rat und
Unterstiutzung?

Bei allen anderen, nicht kundenspezifischen
Fragen bitten wir Sie, sich an den Kundenservice
im nachstgelegenen IKEA-Einrichtungshaus

zu wenden. Wir empfehlen Ihnen, sich vor

einer Kontaktaufnahme mit uns die dem Gerat
beiliegenden Dokumentationen gut durchzulesen.

Hinweise zu den Ersatzteilen

- Die folgenden Ersatzteile sind flr einen Zeitraum
von mindestens sieben Jahren nach dem
Inverkehrbringen des letzten Gerats des jeweiligen
Modells fur professionelle Reparaturbetriebe
verfugbar: Thermostate, Temperatursensoren,
Leiterplatten und Leuchtmittel.

- Die folgenden Ersatzteile sind flr einen Zeitraum
von mindestens sieben Jahren nach dem
Inverkehrbringen des letzten Gerats des jeweiligen
Modells fur professionelle Reparaturbetriebe
verfugbar: Turgriffe, Turscharniere, Ablagen und
Schubladen. Turdichtungen sind mindestens zehn
Jahre nach dem Inverkehrbringen des letzten
Gerats des jeweiligen Modells erhaltlich.

Die Ersatzteile kdnnen unter www.ikea.com gefunden
werden.

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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Informations de sécurité

A AVERTISSEMENT ! PRECAUTIONS
A OBSERVER POUR EVITER UNE
EVENTUELLE EXPOSITION EXCESSIVE
AUX MICRO-ONDES

Pour votre sécurité

+ N'essayez pas de mettre en marche ce
four a micro-ondes lorsque la porte est
ouverte, car cela vous exposerait aux
effets nocifs des micro-ondes. Il est
important de ne pas mettre en échec ou
de modifier le systéme de verrouillage de
sécurite.

* Ne placez aucun objet entre la face avant
du four et la porte et ne laissez pas la
saleté ou les résidus de produit nettoyant
s'accumuler sur les surfaces d'étanchéité.

A AVERTISSEMENT !sila porte ou le
joint de porte est endommagé, n'utilisez
pas l'appareil tant qu'il n'a pas été réparé
par un technicien qualifié.

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
AVERTISSEMENT

Pour réduire les risques d’incendie, de
décharge électrique, de blessure ou d'une
exposition excessive aux micro-ondes lors
de l'utilisation de votre appareil, suivez

les précautions de base, notamment les

suivantes :

+ Lisez et respectez les mesures énoncées
dans la section : « PRECAUTIONS
A OBSERVER POUR EVITER UNE
EVENTUELLE EXPOSITION EXCESSIVE
AUX MICRO-ONDES ».

+ Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants agés de 8 ans et plus, et par des
personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites,
ou qui manquent d’expérience ou de
connaissances, a condition qu’elles
recoivent des instructions appropriées sur
I'utilisation en toute sécurité de l'appareil
et qu'elles comprennent les risques
encourus.
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* Gardez l'appareil et son cordon
d'alimentation hors de la portée des
enfants de moins de 8 ans.

* Pour éviter tout risque de danger, faites
remplacer le cordon d'alimentation
endommageé par le fabricant, son agent
de service ou une personne qualifiée.

A AVERTISSEMENT : Il est dangereux
pour une personne non compétente
d'effectuer des réparations impliquant le
retrait d'un couvercle qui protege contre
I'exposition aux micro-ondes.

+ Lorsque vous chauffez les aliments dans
des récipients en plastique ou en papier,
vérifiez en permanence le four en raison
de la possibilité d'inflammation.

« Utilisez uniquement les ustensiles
convenables a la cuisson au four a
micro-ondes.

* Sivous observez de la fumée, mettez
I'appareil hors tension ou débranchez-le et
gardez la porte fermée pour étouffer les
flammes.

+ Le chauffage des soupes au micro-
ondes peut entrainer des éclaboussures
lorsqu’elles sont portées a ébullition,
soyez donc prudent lorsque vous
manipulez les récipients.

+ Le contenu des biberons et des pots
d’aliments pour bébés doit étre remué
ou agité et la température vérifiée
avant d'étre consommé, afin d'éviter les
bralures.

+ Les ceufs dans les coquilles et les
ceufs durs entiers ne doivent pas étre
réchauffés dans le four a micro-ondes, car
ils peuvent exploser, méme apreés la fin du
réchauffage.

* Nettoyez régulierement le four et retirez
tous les dépdts d'aliments.

« Dans le cas contraire, cela pourrait causer
la détérioration de la surface, affectant la
durée de vie de l'appareil et vous exposant
a des risques.

* Afin d'éviter tout risque de surchauffe, cet
appareil ne doit pas étre installé derriere
une porte décorative.

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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N'utilisez que la sonde de température
recommandée pour ce four. (Pour les
fours dotés d'un dispositif permettant
d'utiliser une sonde de mesure de la
température.)

Le four a micro-ondes ne doit pas étre

placé dans une armoire, sauf s'il a été

testé dans une armoire.

Le four a micro-ondes doit étre utilisé

avec la porte décorative ouverte. (Pour les

fours dotés d'une porte décorative.)

Cet appareil est concu pour une utilisation

domestique ou autre utilisation similaire

telle que:

- les cuisines du personnel dans les
magasins, les bureaux et autres
environnements de travail ;

- par des clients dans un hétel, un motel,
ou dans d'autres environnements de
type résidentiel ;

- les maisons de campagne ;

- les chambres d’'hétes.

Le four a micro-ondes permet de

réchauffer les aliments et les soupes.

Evitez de sécher des aliments ou des

vétements et de réchauffer des coussins

chauffants, des chaussons, des éponges,
des chiffons humides et autres au four,
car cela vous expose a des risques de
blessure, d'inflammation ou d'incendie.

Les récipients métalliques pour les

aliments et les boissons ne doivent pas

étre utilisés, car ils peuvent s'enflammer.

Lappareil est destiné a étre utilisé de

maniére non encastrée. Afin d'éviter tout

risque de surchauffe, n'installez pas cet
appareil dans une armoire ou derriére
une porte décorative.

N'utilisez pas de nettoyant a vapeur pour

le nettoyage de l'appareil.

Lappareil est destiné a étre utilisé de

maniére non encastrée.

La surface arriere de l'appareil doit étre

placée contre un mur.

Cet appareil ne doit pas étre contrdlé au

moyen d’'une minuterie externe ou d'un

systeme de commande a distance sépare.
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« Latempérature des surfaces accessibles
peut étre élevée lorsque l'appareil est
allumé.

A AVERTISSEMENT : Lorsque I'appareil
fonctionne en mode mixte, veillez a ce
que les enfants n'utilisent pas le four
sans la surveillance d'un adulte en raison
des températures générées.

A AVERTISSEMENT : Pour éviter
toute bralure, veuillez ne pas toucher
le four a micro-ondes lorsqu'il est en
fonctionnement.

CONSERVER CE MANUEL

POUR REDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE
AUX PERSONNES, LA MISE A LA TERRE DE
L'INSTALLATION EST OBLIGATOIRE

A DANGER

Risques de décharge électrique

Evitez de toucher certains composants
internes, car cela peut causer des blessures
graves ou la mort. Ne démontez pas
l'appareil.

A AVERTISSEMENT !

Risques de décharge électrique

Une mauvaise utilisation de la fiche de

terre peut entrainer une électrocution.

Ne branchez pas l'appareil sur une prise
électrique tant qu'il n'est pas correctement
installé et mis a la terre.

Cet appareil doit étre mis a la terre. En cas
de court-circuit, le conducteur de mise

a la terre permet au courant électrique

de s'échapper, ce qui réduit le risque de
décharge électrique. Cet appareil est doté
d’'un cordon d'alimentation comportant un

fil et une fiche de mise a la terre. La fiche
doit étre branchée sur une prise électrique
correctement installée et mise a la terre.

Si vous ne comprenez pas toutes les
instructions de mise a la terre ou si vous étes
incertain de la qualité de la mise a la terre de
I'appareil, consultez un électricien qualifié ou
un technicien du service aprés-vente. Si vous

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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devez utiliser une rallonge électrique, utilisez

uniquement une rallonge électrique 3 fils.

* Un cordon d’alimentation court est fourni
pour réduire les risques d'emmélement
ou de trébuchement posés par un cordon
long.

+ Sivous utilisez un long cordon
d'alimentation ou une rallonge électrique :
- La puissance électrique indiquée du

cordon d'alimentation ou de la rallonge
électrique doit étre au moins égale a
celle de l'appareil.

- Larallonge électrique doit étre de type
3 fils.

- Larallonge électrique doit étre installée
de maniere a ne pas passer par-dessus
le comptoir ou la table, car un enfant
pourrait la tirer ou trébucher dessus.

NETTOYAGE

Assurez-vous de débrancher le cable
d'alimentation de l'appareil de la prise
murale.

* Nettoyez l'intérieur du four a micro-ondes
apres utilisation, a l'aide d’'un chiffon
légérement humide.

+ Nettoyez les accessoires de la manieére
habituelle dans de l'eau savonneuse.

* Le cadre de la porte, son joint et les
piéces associées doivent étre nettoyeés
soigneusement lorsqu'’ils sont sales a
l'aide d'un chiffon humide.

+ N'utilisez pas de produit de nettoyage
abrasif ou de grattoir métallique sur la
vitre de la porte, car ils risquent de rayer
la surface et d'entrainer I'éclatement de la
vitre.

« Astuces de nettoyage v Pour un
nettoyage plus facile des parois
intérieures qui peuvent étre touchées par
les aliments lors de la cuisson : Placez un
demi-citron dans un bol, ajoutez 300 ml
d’eau et faites chauffer a 100 % au
micro-ondes pendant 10 minutes. Essuyez
le four a l'aide d'un chiffon doux et sec.
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A ATTENTION

Risque de blessure

Il est dangereux pour une personne non
compétente d'effectuer des réparations
impliquant le retrait d'un couvercle qui
protége contre l'exposition aux micro-ondes.

Reportez-vous aux instructions énoncées

a la section « USTENSILES DE CUISINE
CONVENANT OU NON A LA CUISSON AU
MICRO-ONDES ».

Il existe des ustensiles non métalliques

qui ne conviennent pas a la cuisson au
micro-ondes. Si vous avez des doutes, vous
pouvez tester l'ustensile en question suivant
la procédure ci-dessous.

Test d'ustensile :

« Remplissez un contenant recommandé
pour utilisation au micro-ondes de 1 tasse
d'eau froide (250 ml) et mettez-le au four
avec l'ustensile en question.

* Faites cuire a la puissance maximale
pendant 1 minute.

« Touchez délicatement l'ustensile. S'il
est chaud, alors ne l'utilisez pas pour la
cuisson au micro-ondes.

* Ne dépassez pas 1 minute de cuisson.

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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Ustensile de cuisine convenant a la cuisson au micro-ondes

Ustensiles

Remarques

Plat brunisseur

Suivez les instructions du fabricant. Le fond du plat brunisseur doit &tre au moins
a 5 mm (3/16 pouces) au-dessus du plateau tournant. Si vous utilisez mal le plateau
tournant, vous pouvez le casser.

Vaisselle

Uniquement celle qui convient a la cuisson au micro-ondes. Suivez les instructions
du fabricant. N'utilisez pas des plats fissurés ou ébréchés.

Bocaux en verre

Retirez toujours le couvercle. Utilisez-les uniquement pour réchauffer les aliments.
La plupart des bocaux en verre ne résistent pas a la chaleur et peuvent se briser.

Verrerie

Utilisez uniquement de la verrerie résistante a la chaleur. Assurez-vous qu'il n'y a
pas de bordure métallique. N'utilisez pas des plats fissurés ou ébréchés.

Sacs de cuisson au four
a micro-ondes

Suivez les instructions du fabricant. Ne les fermez pas a l'aide d'objets métalliques.
Laissez des fentes pour permettre a la vapeur de s'échapper.

Assiettes et gobelets
en papier

Utilisez-les pour cuire ou pour réchauffer les aliments pendant une courte durée
uniquement. Ne laissez pas le four sans surveillance pendant la cuisson.

Serviettes en papier

Utilisez-les comme couvercle pour les aliments a réchauffer ou pour absorber la
graisse. Utilisez-les pour les cuissons de courte durée uniquement et en surveillant
de temps en temps.

Papier sulfurisé

Utilise-le comme couvercle pour éviter les éclaboussures ou comme enveloppe
pour les cuissons a vapeur.

Plastique

Uniquement celle qui convient a la cuisson au micro-ondes. Suivez les instructions
du fabricant. Doit porter la mention « adapté au micro-ondes ». Certains récipients
en plastique se ramollissent lorsque les aliments qu'ils contiennent chauffent. « Les
sachets de cuisson » et les plastiques hermétiquement fermés doivent étre incisés,
percés ou aérés comme indiqué sur le paquet.

Film alimentaire

Uniquement celle qui convient a la cuisson au micro-ondes. Utilisez-le pour
emballer les aliments pendant la cuisson afin de retenir 'humidité. Evitez que le
film alimentaire soit en contact direct avec les aliments.

Thermomeétres Compatibles micro-ondes uniquement (thermometres a viande et thermométres
confiseurs).
Papier ciré Utilisez-le comme couvercle pour éviter les éclaboussures et pour retenir 'humidité.

Ustensiles de cuisine ne convenant pas a la cuisson au micro-ondes

Ustensiles

Remarques

Plateau en aluminium

Peut causer des arcs électriques. Transférez les aliments dans un récipient
convenant a la cuisson au micro-ondes.

Emballage alimentaire
en carton avec manche
en métal

Peut causer des arcs électriques. Transférez les aliments dans un récipient
convenant a la cuisson au micro-ondes.

Ustensiles en métal ou
a garniture métallique

Le métal protége les aliments contre I'exposition aux micro-ondes. La garniture
métallique peut causer des arcs électriques.

Attaches métalliques

Peut causer des arcs électriques ou un incendie dans le four.

Sacs en papier

Peut causer un incendie dans le four.

Mousse plastique

La mousse plastique peut fondre ou contaminer le liquide a I'intérieur lorsqu’elle
est exposée a une température élevée.

Bois

Le bois séche lorsqu'il est utilisé au four a micro-ondes et peut se fissurer.

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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Garantie IKEA

Quelle est la durée de validité de la
garantie IKEA ?

Cette garantie est valable pendant 5 ans a compter
de la date d'achat initiale de votre appareil chez
IKEA. La preuve d'achat originale est requise. Les
réparations effectuées sous garantie ne prolongent
pas la période de garantie de l'appareil.

Qui effectuera la réparation ?

Le prestataire de services IKEA fournira le service par
le biais de ses propres opérations de service ou d'un
réseau de partenaires de service autorisés.

Que couvre la garantie ?

La garantie couvre les défauts de l'appareil dus a

des vices de matiére ou de fabrication a compter

de la date d'achat chez IKEA. Cette garantie ne
s'applique que dans le cas d'un usage domestique.
Les exceptions sont spécifiées a la section « Qu'est-ce
qui n'est pas couvert par cette garantie ? ». Pendant la
période de garantie, les colts engagés pour remédier
au probléme, p. ex. les réparations, les piéces, la
main-d'ceuvre et les déplacements sont pris en charge
a condition que l'appareil soit accessible a des fins

de réparation sans dépenses particuliéres. Dans

ces conditions, les directives de 'UE [DIRECTIVE (UE)
2019/771] et les réglementations locales respectives
sont applicables. Les pieéces remplacées deviendront
propriété d'IKEA.

Que fera IKEA pour régler le probléme ?

Le prestataire de services désigné par IKEA examinera
le produit et décidera, a sa seule discrétion, s'il

est couvert par cette garantie. S'il est considéré
comme couvert, le prestataire de services IKEA ou

son partenaire de service agréé, par le biais de

ses propres opérations de service, réparera alors,

a sa seule discrétion, le produit défectueux ou le
remplacera par un produit identique ou comparable.

Qu’est-ce qui n'est pas couvert par cette

garantie ?

* Lusure normale.

* Les dommages occasionnés sciemment ou par
négligence, les dommages résultant du non-
respect des instructions d'utilisation, d'une
installation inadéquate ou d'une alimentation
électrique inadéquate, les dommages causés par
des réactions chimiques ou électrochimiques,
la rouille, la corrosion ou un dégat des eaux, y
compris, notamment, les dommages causés par
un exces de calcaire dans l'eau, les dommages
causés par des conditions environnementales
anormales.
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* Les consommables, y compris les ampoules et les
piles.

* Les éléments non fonctionnels et décoratifs qui
n‘affectent pas l'usage normal de l'appareil, y
compris les rayures et les éventuelles différences
de couleur.

* Les dommages accidentels causés par des corps
étrangers ou des substances, et le nettoyage et le
débouchage des filtres, des systémes de vidange
ou des compartiments a savon.

* Les dommages occasionnés aux éléments
suivants : vitrocéramique, accessoires, paniers a
vaisselle et a couverts, tuyaux d'alimentation et
de vidange, joints, ampoules et diffuseurs, écrans,
boutons, revétements et parties de revétements.
Sauf s'il est prouvé que ces dommages sont dus a
des vices de fabrication.

* Les cas ou aucun défaut n'a pu étre constaté lors
de la visite d'un technicien.

* Les réparations qui ne sont pas effectuées par nos
réparateurs désignés ou un partenaire contractuel
autorisé ou en cas d'utilisation de piéces non
d'origine.

* Les réparations consécutives a une installation
inadéquate ou non conforme aux spécifications.

* Lutilisation de I'appareil dans un environnement
non domestique (p. ex. professionnel).

* Les dommages occasionnés par ou durant le
transport. Si un client transporte personnellement
le produit jusqu'a son domicile ou une autre
adresse, IKEA décline toute responsabilité en cas
de dommages pendant le transport. Si IKEA livre
le produit a I'adresse de livraison indiquée par le
client, tout éventuel dommage se produisant en
cours de livraison sera couvert par IKEA.

* Les frais liés a l'installation initiale de l'appareil
IKEA. Si un prestataire de service IKEA ou un
partenaire contractuel autorisé répare ou
remplace l'appareil conformément a la présente
garantie, le prestataire de services ou le partenaire
agréé autorisé réinstallera l'appareil réparé ou
installera l'appareil de remplacement, le cas
échéant.

Ces restrictions ne s'appliquent pas aux travaux sans

défaut effectués par un spécialiste qualifié utilisant

nos pieces d'origine afin d'adapter l'appareil aux
spécifications techniques de sécurité d'un autre pays
de I'UE.

Loi nationale applicable

La garantie IKEA vous donne des droits Iégaux
spécifiques, qui couvrent ou dépassent toutes
les dispositions Iégales locales. Cependant, ces
conditions ne limitent en aucun cas les droits des
consommateurs décrits dans la |égislation locale.

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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Zone de validité

Pour les appareils achetés dans un pays européen
et transportés dans un autre pays européen, les
interventions seront effectuées dans le cadre des
conditions de garantie normales dans le nouveau
pays.
L'obligation de réparation dans le cadre de la garantie
n'est effective que si l'appareil est conforme et installé
conformément aux :
- spécifications techniques du pays dans lequel
la demande d'intervention sous garantie est
introduite ;
- instructions de montage et aux informations
relatives aux consignes de sécurité figurant dans
le manuel d'utilisation.

Le service APRES-VENTE dédié aux
appareils IKEA

N'hésitez pas a contacter le service aprés-vente

désigné par IKEA pour :

* faire une demande d'intervention sous garantie ;

* demander des précisions sur l'installation de
l'appareil IKEA dans le meuble de cuisine IKEA
dédié ;

* demander des précisions au sujet des fonctions
des appareils IKEA.

Afin de vous garantir la meilleure assistance

possible, nous vous prions de lire attentivement les

instructions d'assemblage et le mode d'emploi avant

de nous contacter.

Comment nous joindre en cas de besoin

Vous trouverez les numéros de
téléphone des prestataires de
service aprés-vente désignés
par IKEA a la fin de ce manuel.

IKEA

@ Afin de vous fournir un service plus rapide,

nous vous recommandons d’utiliser les
numéros de téléphone spécifiques indiqués
dans ce manuel. Utilisez toujours les numéros
de téléphone indiqués dans le manuel
d'utilisation de l'appareil pour lequel vous
avez besoin d'aide. N'oubliez pas d’indiquer
le numéro d'article a 8 chiffres et le numéro
de série a 22 chiffres figurant sur la plaque
signalétique de votre appareil.

@ GARDEZ LE TICKET DE CAISSE !

La preuve de votre achat est nécessaire pour
I'application de la garantie. Le nom et le numéro
d‘article (code a 8 chiffres) IKEA de chaque
appareil acheté figurent également sur la preuve
d'achat.
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Besoin d'aide supplémentaire ?

Pour toute autre question non relative au service
aprés-vente de vos appareils, contactez le centre
d'appel de votre magasin IKEA. Nous vous
recommandons de lire attentivement toute la
documentation fournie avec l'appareil avant de nous
contacter.

Informations sur les piéces détachées

- Les pieces détachées suivantes, comme les
thermostats, capteurs de température, circuits
imprimés et sources lumineuses, seront
disponibles pour les réparateurs professionnels
pendant une période minimale de sept ans, aprés
la mise sur le marché de la derniére unité du
modéle.

- Les pieces détachées suivantes : poignées
de porte, charniéres de porte, plateaux et
paniers seront disponibles pour les réparateurs
professionnels et les utilisateurs finaux pendant
une période minimale de 10 ans, et les joints de
porte pendant une période minimale de dix ans,
apres la mise sur le marché de la derniére unité du
modéle.

Les pieces détachées peuvent étre trouvées a
I'adresse suivante : www.ikea.com

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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Informazioni per la sicurezza

A AVVERTENZA! PRECAUZIONI PER
EVITARE POSSIBILI ESPOSIZIONI A
UN'ECCESSIVA ENERGIA A MICROONDE

Per la vostra sicurezza

* Non provare a mettere in funzione il forno
a microonde con lo sportello aperto,
poiché tale azione potrebbe causare
una pericolosa esposizione a energia a
microonde. E importante non rompere o
manomettere i blocchi di sicurezza.

* Non posizionare oggetti tra la parte
anteriore e lo sportello del forno
ed evitare che lo sporco o residui di
detergente si accumulino sulle superfici di
tenuta.

A AVVERTENZA! se lo sportello o
le guarnizioni dello sportello sono
danneggiati, non utilizzare il forno fino
ad avvenuta riparazione da parte di
personale competente.

IMPORTANTI ISTRUZIONI PER LA
SICUREZZA

AVVERTENZA

Per ridurre il rischio di incendio, scosse
elettriche, lesioni fisiche o esposizione a
energia eccessiva a microonde durante |'uso
dell'apparecchio, seguire le precauzioni di
base, tra cui le seguenti:

* Leggere e attenersi alle specifiche:
"PRECAUZIONI PER EVITARE POSSIBILI
ESPOSIZIONI A UN'ECCESSIVA ENERGIA A
MICROONDE".

* Questo dispositivo puo essere utilizzato
da bambini di eta pari o superiore
agli 8 anni, e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o
prive dell'esperienza e delle conoscenze
necessarie, a condizione che abbiano
ricevuto adeguate istruzioni in merito
all'uso sicuro del dispositivo e abbiano
compreso i rischi che ne derivano.

+ Tenere I'apparecchio e il cavo fuori dalla
portata dei bambini di eta inferiore agli 8
anni.
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+ Se il cavo di alimentazione & danneggiato,
deve essere sostituito dal produttore, da
un tecnico autorizzato o da una persona
qualificata per evitare situazioni di
pericolo.

A AVVERTENZA: Le operazioni di
manutenzione o riparazione che
prevedono la rimozione di una
protezione contro I'esposizione a energia
a microonde devono essere eseguite
unicamente da personale competente.

* Se siriscaldano alimenti in contenitori di
plastica o carta, tenere sotto controllo il
forno per evitare il rischio di ignizione.

« Utilizzare solo utensili da cucina adatti per
i forni a microonde.

* In caso di fumo, spegnere o scollegare
l'apparecchio e tenere la porta chiusa per
circoscrivere le famme.

* Il riscaldamento a microonde delle
bevande puo portare ad una bollitura
ritardata e con effetto eruttivo, pertanto
si raccomanda di fare molta attenzione
maneggiando il contenitore.

* |l contenuto dei biberon e dei vasetti
per gli alimenti dei bambini deve essere
mescolato o agitato, inoltre si raccomanda
di controllare la temperatura prima di
somministrarli, per evitare ustioni.

* Le uova con il guscio o le uova sode intere
non devono essere riscaldate nel forno
a microonde, poiché possono esplodere
anche al termine del riscaldamento del
microonde.

* Il forno deve essere pulito regolarmente e
i depositi di cibo rimossi.

* In caso di impropria manutenzione
del forno e di scarse condizioni di
pulizia, la superficie puo deteriorarsi,
generando effetti collaterali che
possono compromettere la durata utile
dell'apparecchio e causare possibili
situazioni pericolose.

« L'apparecchio non deve essere installato
dietro uno sportello decorativo, per
evitare il surriscaldamento.

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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+ Utilizzare solo la sonda di temperatura
consigliata per questo forno (per i forni
dotati di sonda di rilevamento della
temperatura).
* Il forno a microonde non deve essere
posizionato in un mobile, a meno che non
sia stato appositamente testato per un
uso di questo tipo.
+ Il forno a microonde deve essere utilizzato
con lo sportello decorativo aperto (per i
forni dotati di sportello decorativo).
+ L'apparecchio e destinato all'uso
domestico e ad applicazioni simili, tra cui:
- nelle aree adibite a cucina di negozi,
uffici e altri ambienti di lavoro;

- dai clienti degli hotel, dei motel e di
altre strutture di tipo residenziale;

- agriturismi;

- strutture del tipo Bed & Breakfast.

* Il forno a microonde & pensato
per riscaldare alimenti e bevande.
L'essiccazione dei cibi o I'asciugatura di
indumenti e il riscaldamento di cuscinetti
riscaldanti, pantofole, spugne, abiti
umidi, ecc. possono generare il rischio
di lesioni, ignizione o incendio. Non
utilizzare contenitori metallici per alimenti
e bevande, poiché potrebbero incendiarsi.
L'apparecchio & pensato per essere
utilizzato come un'unita autonoma. Per
evitare il surriscaldamento, non installarlo
in un mobile o dietro uno sportello
decorativo.

* Non pulire I'apparecchio con un getto a
vapore.

+ L'apparecchio e pensato per essere
utilizzato come un'unita autonoma.

* La superficie posteriore dell'apparecchio
deve essere posizionata contro la parete.

* Questo apparecchio non é pensato per
essere utilizzato con un timer esterno o
un sistema di controllo remoto separato.

+ Latemperatura delle superfici accessibili
puo essere piuttosto alta quando
I'apparecchio & in funzione.

A AVVERTENZA: Quando l'apparecchio
viene utilizzato in modalita forno
combinato, assicurarsi che i bambini
utilizzino il forno solo se sorvegliati da
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un adulto, a causa delle alte temperature
generate.

A AVVERTENZA: Per evitare scottature,
non toccare il microonde mentre € in
funzione.

CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI IN
UN LUOGO SICURO

PER RIDURRE IL RISCHIO DI LESIONI
FISICHE, COLLEGARE A TERRA
L'APPARECCHIO

A PERICOLO

Rischio di scosse elettriche

Il contatto con alcuni componenti interni puo
causare gravi lesioni fisiche o addirittura il
decesso. Non smontare l'apparecchio.

A AVVERTENZA!

Rischio di scosse elettriche
Un'errata messa a terra puod causare scosse
elettriche. Non collegare l'apparecchio ad
una presa di corrente finché non é stato
correttamente installato e collegato a terra.
L'apparecchio deve essere collegato a terra.
In caso di cortocircuito, la messa a terra
riduce il rischio di scosse elettriche grazie al
cavo di collegamento a terra della corrente
elettrica. L'apparecchio é dotato di un cavo
di alimentazione con fili di messa a terra e
di una spina di messa a terra. La spina deve
essere inserita in una presa propriamente
installata e collegata a terra.
Rivolgersi ad un elettricista qualificato o
un manutentore esperto se le istruzioni di
messa a terra non sono sufficientemente
chiare o in caso di dubbi sul collegamento
a terra dell'apparecchio. Se necessario,
utilizzare una prolunga assicurandosi che sia
a 3 fili.
* |l cavo di alimentazione fornito con
l'apparecchio e corto, in modo da ridurre
il rischio di rimanere impigliati o di
inciampare in un cavo piu lungo.
« Se si utilizza un kit con cavo piu lungo o
con prolunga:

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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- lvalori elettrici nominali indicati per
il cavo o la prolunga dovranno essere
superiori ai valori elettrici nominali
dell'apparecchio.

- La prolunga deve essere del tipo a 3 fili
con messa a terra.

- 1l cavo lungo deve essere disposto
in modo da non ricadere sul piano
d'appoggio o sul tavolo evitando,
in questo modo, che possa essere
tirato da bambini o che possa essere
calpestato inavvertitamente.

PULIZIA

Assicurarsi di scollegare l'apparecchio

dall'alimentazione.

+ Pulire la cavita del forno dopo l'uso,
utilizzando un panno leggermente
bagnato.

* Pulire gli accessori con acqua e sapone.

+ La cornice e le guarnizioni dello sportello
e le parti circostanti devono essere pulite
meticolosamente con un panno bagnato,
quando sono sporche.

* Non utilizzare detergenti abrasivi
o raschietti di metallo per pulire il
vetro dello sportello del forno, poiché
potrebbero graffiare la superficie e
provocare la rottura del vetro.

« Suggerimenti per la pulizia % Per una
piu facile pulizia delle pareti della cavita
del forno che possono essere toccate
dai cibi durante la cottura: Collocare
mezzo limone in una ciotola, aggiungere
300 ml (1/2 pinta) di acqua e riscaldare nel
microonde alla massima potenza per
10 minuti. Asciugare il forno con un panno
morbido e asciutto.

A ATTENZIONE

Rischio di lesioni fisiche

Le operazioni di manutenzione o riparazione
che prevedono la rimozione di una
protezione contro l'esposizione a energia

a microonde devono essere eseguite
unicamente da personale competente.
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Vedere le istruzioni fornite nella sezione
"MATERIALI CHE SI POSSONO UTILIZZARE
NEL FORNO A MICROONDE O MATERIALI
DA EVITARE".

Possono esservi alcuni utensili non metallici
sconsigliati per un uso con il forno a
microonde in quanto non sicuri. In caso

di dubbi, testare I'utensile in questione
procedendo nel modo seguente.

Test degli utensili:

+ Riempire un contenitore per microonde
con 1 tazza di acqua fredda (250 ml) e
introdurre l'utensile in questione.

» Cuocere alla massima potenza per
1 minuto.

« Toccare con attenzione l'utensile. Se
I'utensile vuoto é caldo, non utilizzarlo per
la cottura nel microonde.

* Non superare il tempo di cottura di
1 minuto.

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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Materiali che si possono utilizzare nel forno a microonde

Utensili

Note

Piastra per doratura

Seguire le istruzioni del produttore. La base della piastra per doratura deve
rimanere sollevata di almeno 5 mm (3/16 di pollice) sul piatto girevole. Un uso
improprio pud provocare la rottura del piatto girevole.

Set di piatti

Solo per microonde. Seqguire le istruzioni del produttore. Non utilizzare piatti crepati
o scheggiati.

Vasetti in vetro

Rimuovere sempre il coperchio. Utilizzare unicamente per riscaldare gli alimenti
rapidamente. La maggior parte dei vasetti non sono resistenti al calore e possono
rompersi.

Set di contenitori di
vetro

Solo contenitori da forno resistenti al calore. Assicurarsi che non vi siano bordi in
metallo. Non utilizzare piatti crepati o scheggiati.

Sacchetti per la cottura
nel forno

Seguire le istruzioni del produttore. Non chiudere con una fascetta in metallo.
Praticare dei piccoli intagli per lasciare fuoriuscire il vapore.

Piatti e bicchieri di
carta

Utilizzare solo per cuocere/riscaldare rapidamente. Non lasciare il forno incustodito
durante la cottura.

Rotoli di carta
assorbente

Utilizzare per coprire gli alimenti da riscaldare e per assorbire i grassi. Utilizzare
solo per una cottura rapida, controllando sempre il forno.

Carta da forno

Utilizzare come un coperchio per evitare schizzi o per avvolgere gli alimenti per una
cottura al vapore.

Plastica

Solo per microonde. Sequire le istruzioni del produttore. | prodotti in plastica
devono riportare la dicitura "Adatto per I'uso nel microonde". Alcuni contenitori

in plastica si ammorbidiscono quando il cibo all'interno si riscalda. Se si utilizzano
"sacchetti per la cottura al vapore" e sacchetti in plastica chiusi ermeticamente,
realizzare dei piccoli tagli, dei fori o delle aperture di ventilazione, secondo quanto
indicato sulla confezione.

Pellicola alimentare

Solo per microonde. Utilizzare per coprire gli alimenti durante la cottura per
trattenere 'umidita. Evitare il contatto diretto con gli alimenti.

Termometri

Solo per microonde (termometri per carne e dolci).

Carta cerata

Utilizzare la carta come un coperchio per evitare schizzi e trattenere 'umidita.

Materiali da evitare per la cottura nel microonde

Utensili

Note

Vaschette in alluminio

Possono causare un arco voltaico. Trasferire gli alimenti in un piatto adatto al
microonde.

Cartone per alimenti
con maniglie in metallo

Possono causare un arco voltaico. Trasferire gli alimenti in un piatto adatto al
microonde.

Utensili in metallo o
con profili metallici

Il metallo scherma gli alimenti dall'energia a microonde. | profili metallici possono
causare un arco voltaico.

Lacci in metallo

Possono causare un arco voltaico e generare il rischio di incendio nel forno.

Sacchetti di carta

Possono generare il rischio di incendio nel forno.

Polistirolo Il polistirolo pud sciogliersi o contaminare il liquido all'interno in caso di esposizione
ad una elevata temperatura.
Legno Il legno si essicchera se utilizzato nel forno a microonde e potrebbe mostrare delle

crepe o rompersi.

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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Garanzia IKEA

Quanto dura la garanzia IKEA?

La garanzia é valida per 5 anni a partire della data
originale di acquisto dell'apparecchio presso un
punto vendita IKEA. E necessario esibire lo scontrino
originale come documento comprovante l'acquisto.
Eventuali interventi di assistenza effettuati durante la
garanzia non ne estenderanno la validita.

Chi fornisce il servizio?

Il fornitore di servizi IKEA fornira questo servizio
attraverso il proprio servizio assistenza o una rete di
partner autorizzati.

Cosa copre questa garanzia?

La garanzia copre eventuali guasti dell'apparecchio
causati da difetti di fabbricazione o materiali difettosi
a partire dalla data di acquisto/consegna dello stesso
apparecchio. Questa garanzia € applicabile solo
all'uso domestico. Eventuali eccezioni sono descritte
alla voce "Cosa non é coperto dalla garanzia?"
Durante il periodo di validita della garanzia, saranno
coperti tutti i costi di riparazione, inclusi ad esempio
pezzi di ricambio, manodopera e trasferte del
personale tecnico, fermo restando che l'accesso
all'apparecchio per l'intervento di riparazione non
comporti spese particolari. In simili condizioni, si
applicano le linee guida UE (DIRETTIVA (UE) 2019/771)
e le rispettive normative locali. | componenti sostituiti
diventano proprieta di IKEA.

Come interverra IKEA per risolvere il
problema?

Il fornitore di servizi nominato da IKEA esaminera il

prodotto e decidera, a sua esclusiva discrezione, se

e coperto dalla garanzia. Se I'apparecchio € coperto
dalla garanzia, il fornitore di servizi IKEA decidera a

sua sola discrezione se riparare il prodotto difettoso
o sostituirlo con un altro prodotto uguale o con uno
simile.

Cosa non é coperto dalla garanzia?

* Normale usura.

* Danni provocati deliberatamente o dovuti
a negligenza, danni causati dalla mancata
osservanza delle istruzioni di funzionamento,
da un'installazione non corretta o in seguito
a collegamento a un voltaggio errato. Danni
generati da reazioni chimiche o elettrochimiche,
ruggine, corrosione o danni causati da acqua,
inclusi i danni dovuti alla presenza di eccessivo
calcare nelle condutture idriche. Danni causati da
eventi atmosferici e naturali.

* Le parti soggette ad usura, incluse batterie e
lampadine.
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* Danni a parti non funzionali e decorative che non
influiscono sul normale uso dell'apparecchio,
inclusi graffi e differenze di colore.

* Danni accidentali causati da corpi o sostanze
estranee e danni causati da pulizia o eliminazione
di ostruzioni da filtri, sistemi di scarico o cassetti
del detersivo.

* Danni ai seguenti componenti: vetroceramica,
accessori, cestelli per posate e stoviglie, tubi di
alimentazione e di scarico, guarnizioni, lampadine
e copri lampadine, griglie, manopole, rivestimenti
e parti del rivestimento. A meno che non si possa
provare che tali danni siano stati causati da errori
di fabbricazione.

* (Casiin cui non é stato riscontrato alcun guasto
durante l'intervento del tecnico.

* Riparazioni non eseguite dal nostro servizio
assistenza autorizzato e/o da un partner
contrattuale di assistenza autorizzato o in caso di
uso di ricambi non originali.

* Riparazioni necessarie in sequito ad
un'installazione non corretta o non conforme alle
specifiche.

* Casidiuso improprio e/0 non domestico
dell'apparecchio, ad es. un uso professionale.

* Danni derivanti dal trasporto. Qualora sia il cliente
a trasportare il prodotto alla propria abitazione
o0 ad altro indirizzo, IKEA non é responsabile per
eventuali danni che potrebbero verificarsi durante
il trasporto. Tuttavia, qualora sia IKEA a effettuare
il trasporto del prodotto all'indirizzo del cliente,
eventuali danni causati al prodotto durante la
consegna saranno coperti da IKEA.

* Costiinerenti la prima installazione
dell'apparecchio IKEA. Tuttavia, qualora un
fornitore di servizi IKEA o un suo partner
autorizzato ripari o sostituisca I'apparecchio nei
termini della presente garanzia, il fornitore o il
partner autorizzato reinstalleranno I'apparecchio
riparato o installeranno I'apparecchio in
sostituzione, se necessario.

Queste limitazioni non si applicano ai lavori esequiti

correttamente da uno specialista qualificato che

utilizza i nostri pezzi di ricambio originali per adattare

I'apparecchio alle specifiche tecniche di sicurezza di

un altro paese dell'UE.

Applicazione delle leggi nazionali

La garanzia IKEA conferisce al cliente diritti legali
specifici che coprono o eccedono i diritti previsti dalla
legge dei singoli paesi. Tali condizioni non limitano
tuttavia in alcun modo i diritti del consumatore
definiti dalle leggi locali.

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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Ambito di validita

Per gli elettrodomestici acquistati in un paese

europeo e trasferiti in un altro paese europeo, i servizi

saranno forniti in base alle condizioni di garanzia

applicabili nel nuovo paese.

L'obbligo di fornire il servizio in base alle condizioni

della garanzia esiste solo se I'apparecchio € conforme

ed é installato secondo:

- le specifiche tecniche del paese in cui viene
richiesta l'applicazione della garanzia;

- leiinformazioni sulla sicurezza contenute nelle
istruzioni di assemblaggio e nel manuale
dell'utente.

Servizio post-vendita dedicato per gli
elettrodomestici IKEA

Non esitare a contattare il servizio post-vendita IKEA

per:

* richiedere assistenza tecnica ai sensi della
garanzia;

* chiedere chiarimenti in merito all'installazione
di un elettrodomestico come parte di una cucina
dedicata IKEA;

* richiedere informazioni sul funzionamento degli
elettrodomestici IKEA.

Per assicurare la migliore assistenza, invitiamo a

leggere attentamente le istruzioni di assemblaggio

e/o il manuale di istruzioni del prodotto prima di

contattarci.

Come contattarci se avete bisogno di
assistenza

I numeri di telefono dei

fornitori di servizi post-vendita
nominati da IKEA sono riportati
alla fine del presente manuale.

IKEA

@ Al fine di fornirvi un servizio piu rapido,

raccomandiamo di utilizzare i numeri di
telefono specifici elencati nel presente
manuale. Utilizzare sempre i numeri elencati
nel manuale d'uso dell'apparecchio specifico
per il quale si richiede assistenza. Ricordarsi
di fornire il codice prodotto a 8 cifre el
numero di serie a 22 cifre riportati sulla
targhetta di identificazione dell'apparecchio.

@ CONSERVARE LO SCONTRINO FISCALE!

Lo scontrino & la prova del vostro acquisto ed &
necessario esibirlo affinché la garanzia sia valida.
Sullo scontrino sono riportati anche il nome e il
codice articolo IKEA (8 cifre) per ogni apparecchio
acquistato.
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Avete bisogno di ulteriore aiuto?

Per qualunque informazione non relativa
all'assistenza invitiamo a fare riferimento al Servizio
clienti del punto vendita IKEA di riferimento. Leggere
attentamente la documentazione tecnica relativa
all'apparecchio prima di contattarci.

Informazioni sulle parti di ricambio

- Le seguenti parti di ricambio: termostati, sensori
di temperatura, circuiti stampati e sorgenti
luminose, saranno disponibili per i riparatori
professionisti per un periodo minimo di sette anni,
dopo I'immissione sul mercato dell'ultima unita del
modello.

- Le seguenti parti di ricambio: maniglie degli
sportelli, cerniere degli sportelli, vaschette
e cestelli saranno disponibili per i riparatori
professionali e gli utenti finali per un periodo
minimo di sette anni, mentre le guarnizioni degli
sportelli per un periodo minimo di 10 anni, dopo
I'immissione sul mercato dell'ultima unita del
modello.

Le parti di ricambio sono reperibili al seguente sito:
www.ikea.com

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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Oplysninger om sikkerhed

A ADVARSEL! FORHOLDSREGLER FOR
AT UNDGA MULIG EKSPONERING FOR
KRAFTIG MIKROB@LGEENERGI

Din sikkerhed

+ Brug ikke mikrobglgeovnen med aben
lage, da det kan medfare skadelig
eksponering for mikrobglgeenergi. Det er
vigtigt ikke at gdelaegge eller manipulere
sikkerhedslasene.

+ Undlad at anbringe genstande mellem
ovnens forside og ovndgren eller lade
skidt eller renggringsrester ophobes pa
teetningsfladerne.

A ADVARSEL! Hvis lagen eller
lageforseglingerne er beskadigede, ma
mikrobglgeovnen ikke betjenes, for den
er repareret af en kvalificeret tekniker.

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER
ADVARSEL

For at reducere risikoen for brand, elektrisk
sted, personskade eller eksponering for
overdreven mikrobglgeenergi, nar du
bruger apparatet, skal du overholde de
grundleeggende forholdsregler, herunder
felgende:

+ Lees og felg de specifikke:
“"FORHOLDSREGLER FOR AT UNDGA
MULIG EKSPONERING FOR KRAFTIG
MIKROBOLGEENERGI".

« Mikrobglgeovnen ma bruges af barn pa
8 ar og derover samt af personer med
reducerede fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller som mangler erfaring
og viden, hvis de har modtaget instruktion
i sikker brug af mikrobalgeovnen og
forstar de involverede farer.

* Hold apparatet og dets ledning
utilgaeengelige for bern under 8 ar.

* Huvis netledningen er beskadiget, skal
den udskiftes af producenten, dennes
autoriserede servicecenter eller
tilsvarende kvalificerede personer for at
undga fare.
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A ADVARSEL: Det er farligt for
andre end en kvalificeret person at
udfgre enhver vedligeholdelses- eller
reparationsarbejde, der indebaerer
fiernelse af et daeksel, der giver
beskyttelse mod eksponering for
mikrobglgeenergi.

« Ved opvarmning af mad i plastik- eller
papirbeholdere skal du holde gje med
ovnen pa grund af muligheden for
antaending.

» Brug kun redskaber, der er egnede til
brug i mikrobglgeovne.

+ Hvis der dannes rgg, skal du slukke
for apparatet eller tage stikket ud af
stikkontakten. Hold lagen lukket for at
slukke eventuelle flammer.

« Opvarmning af drikkevarer med
mikrobglgeovnen kan resultere i forsinket
stedkogning, og man skal derfor passe
pad, hvorledes man handterer beholderen.

+ Indholdet af sutteflasker og glas til
babymad skal omrgres eller rystes,
og temperaturen skal kontrolleres far
indtagelse for at undga forbreendinger.

« /g ideres skal og hele hardkogte g
ber ikke opvarmes i mikrobalgeovn,
da de kan eksplodere, selv efter at
mikrobglgeovnens varme er afsluttet.

« Ovnen bgr rengares regelmaessigt og
enhver madaflejring fjernes.

* Manglende vedligeholdelse af ovnen kan
fore til forringelse af overfladen, hvilket
kan pavirke apparatets levetid negativt og
muligvis medfare en farlig situation.

« For at undga overophedning ma
apparatet ikke monteres bag en dekorativ
dar.

» Brug kun stegetemperaturspyddet,
der anbefales til ovnen. (Gaelder
for ovne med mulighed for brug af
stegetemperaturspyd).

« Mikrobglgeovnen ma ikke placeres i et
skab, medmindre den er afprovet i et
skab.

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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« Mikrobglgeovnen ma kun anvendes med
den dekorative der holdt aben. (For ovne
med en dekorativ dar).

+ Apparatet er beregnet til
husholdningsbrug eller lignende
anvendelser, eksempelvis:

- personalekgkkener i butikker, kontorer
og andre arbejdsmiljger;

- af kunder pa hoteller, moteller og andre
boligmiljger;

- overnatningshuse;

- kroer og lignende miljger.

* Mikrobglgeovnen er beregnet til

opvarmning af mad- og drikkevarer.

Terring af mad eller tgj, opvarmning

af varmepuder, tgfler, svampe, fugtige

klude og lignende kan medfare risiko

for skade, antaending eller brand. Brug
ikke metalbeholdere til madvarer og
drikkevarer, da de kan forarsage gnister.

Apparatet er beregnet til at blive brugt

som fritstdende. Installer ikke i et skab

eller bag en pyntedar for at undga
overopvarmning.

Apparatet ma ikke renses med en

damprenser.

Apparatet er beregnet til at blive brugt

som fritstdende.

Apparatets bagside skal anbringes mod

en veeg.

* Apparatet er ikke beregnet til brug
med en ekstern timer eller et separat
fiernbetjeningssystem.

« Temperaturen pa tilgeengelige overflader
kan blive hgj, nar apparatet bruges.

A ADVARSEL: Nar
kombinationstilstanden pa apparatet
bruges, ma bern kun bruge ovnen
under tilsyn af en voksen pa grund af de
opnaede temperaturer.

A ADVARSEL: Ror ikke ved
mikrobglgeovnen, nar den kerer, for at
undga forbraendinger.

GEM VEJLEDNINGEN

29

INSTALLATION AF JORDFORBINDELSE FOR
AT REDUCERE RISIKOEN FOR PERSONSKADE

A FARE

Fare for elektrisk sted

Bergring af nogle af de interne komponenter
kan medfgre alvorlig personskade eller dgd.
Du ma ikke skille apparatet ad.

A ADVARSEL!

Fare for elektrisk sted

Forkert anvendelse uden jordforbindelse

kan fore til elektrisk stgd. Seet ikke stikket

i en stikkontakt, indtil apparatet er korrekt

installeret og jordforbundet.

Dette apparat skal veere jordforbundet.

| tilfeelde af en elektrisk kortslutning,

reducerer jordforbindelsen risikoen for

elektrisk sted, da den fungerer som en
flugtvej for elektrisk strgm. Dette apparat er
udstyret med en ledning med jordledning
og et stik med jordforbindelse. Stikket

skal seettes i en stikkontakt, der er korrekt

installeret og jordforbundet.

Tal med en kvalificeret elektriker eller

tekniker, hvis vejledningen til jordforbindelse

ikke er helt forstaet, eller hvis du er i tvivl,
om apparatet er jordet korrekt. Hvis det er
ngdvendigt at bruge en forlangerledning,
bruges kun en 3-polet forlaengerledning.

* Netledningen er kort for at reducere
risiciene, der opstar som felge af at blive
viklet ind i eller snuble over en lengere
netledning.

* Hvis der anvendes en lang ledning eller
forlaengerledning:

- De elektriske egenskaber, der er
markeret pa ledningsseettet eller
forleengerledningen, skal vaere mindst
lige sa store som apparatets elektriske
egenskaber.

- Forlaengerledningen skal vaere en
3-leder ledning med jordforbindelse.

- Forlaengerledningen skal anvendes
sdledes, at den ikke ligger over en
bordkant eller bordplade, hvor den
kan traekkes i af barn eller faldes over
utilsigtet.

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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RENGORING

Serg for at koble apparatet fra

stremforsyningen.

* Renger hulrummet i ovnen efter brug
med en fugtig klud.

* Renger tilbehgret i seebevand pa
saedvanlig made.

+ Dearkarmen, taetningen og de tilstadende
dele skal renggres omhyggeligt med en
fugtig klud, hvis de er snavsede.

« Brug ikke harde slibemidler eller skarpe
metalskrabere til at rengare ovndaerens
glas, da de kan ridse overfladen, hvilket
kan resultere i splintring af glasset.

+ Renggringstip % For lettere rengering af
de hulrum og vaegge, som tilberedt mad
kan komme i kontakt med: Anbring en
halv citron i en skal, tilfaj 300 ml vand,
og varm pa 100 % mikrobglgeeffekt i
10 minutter. Tgr ovnen ren ved hjzelp af
en blgd, ter klud.

A FORSIGTIG

Fare for personskade

Det er farligt for andre end en kvalificeret
person at udfere enhver vedligeholdelses-
eller reparationsarbejde, der indebaerer
fiernelse af et daeksel, der giver beskyttelse
mod eksponering for mikrobglgeenergi.

Se vejledningen om “MATERIALER, SOM
DU KAN BRUGE | EN MIKROBOLGEOVN,
ELLER SOM SKAL UNDGAS | EN
MIKROB@LGEOVN".

Der kan veaere visse ikke-metalliske
redskaber, der ikke er sikre at bruge i en
mikrobglgeovn. Hvis du er i tvivl, kan du
teste det pagaeldende redskab ved at fglge
nedenstdende procedure.
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Redskabstest:

* Fyld en mikrobglgesikker beholder med
1 kop koldt vand (250 ml) sammen med
det pagaeldende redskab.

* Start mikroovnen pa maksimal effekt i
1 minut.

* Fol forsigtigt pa redskabet. Hvis det
enkelte redskab er varmt, ma du ikke
benytte det i mikroovnen.

* Brug ikke mere tilberedningstid end
1 minut.

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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Materialer, som du kan bruge i en mikrobelgeovn

Kokkengrej Bemaerkninger

Stegefad Folg producentens anvisninger. Bunden af stegefadet skal veere mindst 5 mm over
drejetallerkenen. Forkert brug kan muligvis fa drejetallerkenen til at knaekke.

Porcelaen Kun mikrobglgesikkert porcelaen. Fglg producentens anvisninger. Brug ikke
revnede eller skarede tallerkner.

Glas Fjern altid 1dget. Brug kun til at varme maden, indtil den er lunken. De fleste glas er
ikke varmebestandige og kan splintres.

Glasvarer Kun varmebestandige kakkenglas. Serg for, at der ikke er nogen metaldele. Brug

ikke revnede eller skarede tallerkner.

Madlavningsposer til
ovn

Felg producentens anvisninger. Luk ikke med metalclips. Klip huller i pose, for at
damp kan slippe ud.

Paptallerkener og
kopper

Brug kun i kort tid til tilberedning/opvarmning. Efterlad ikke ovnen uden opsyn,
mens madlavning er i gang.

Papirservietter

Brug disse til at daekke mad til ved genopvarmning ogq til at absorbere fedt. Brug
kun under opsyn og til kort tids tilberedning.

Pergamentpapir

Brug som daekke for at undga sprejt eller som indpakning til dampning.

Plast

Kun mikrobeglgesikkert porcelaen. Falg producentens anvisninger. Skal vaere maerket
"Sikker til mikrobglgeovn". Nogle plastikbeholdere bliver blade, nar maden bliver
varm. "Kogeposer" og teetsluttende plastposer skal vaere skaret i, perforerede eller
ventilerede som anvist pa pakken.

Plastikfilm Kun mikrobeglgesikkert porcelaen. Bruges til at deekke mad under tilberedningen for
at bevare fugten. Plastikfolie ma ikke rare maden.

Termometre Kun sikre til mikrobglgeovn (kgd- og sliktermometre).

Vokspapir Bruges som daekke for at undga sprejt og bevare fugt.

Materialer, som skal undgas i mikrobelgeovn

Kokkengrej

Bemaerkninger

Aluminiumsbakke

Kan forarsage gnistdannelse. Overfer mad til en skal, der er sikker til
mikrobglgeovn.

Madkarton med
metalhdndtag

Kan forarsage gnistdannelse. Overfer mad til en skal, der er sikker til
mikrobglgeovn.

Metalredskaber
eller redskaber med
metaldele

Metal skeermer maden mod mikrobglgeenergi. Metaldele kan forarsage
gnistdannelse.

Metallukkeband

Kan fordrsage gnistdannelse og kan forarsage en brand i ovnen.

Papirposer Kan forarsage en brand i ovnen.
Skumplast Skumplast kan smelte eller forurene vaeske indeni, nar den anvendes.
Trae Tree vil terre ud, nar det bruges i mikroovn og kan flaekke eller knaekke.

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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IKEA's garanti

Hvor laenge gaelder IKEA's garanti?

Garantien geelder i 5 ar fra den oprindelige kgbsdato
for apparatet fra IKEA. Den originale kvittering er
pakraevet som bevis for kebet. Hvis der udferes
servicearbejde under garantien, vil det ikke forleenge
garantiperioden for produktet.

Hvem star for servicen?

IKEA's serviceudbyder yder service gennem sin egen
servicevirksomhed eller netvaerk af autoriserede
servicepartnere.

Hvad er daekket under denne garanti?

Garantien daekker fejl pa apparatet, der skyldes
materiale- eller produktionsfejl, fra datoen for kebet
hos IKEA. Denne garanti geelder kun i forbindelse
med husholdningsbrug. Undtagelserne er
specificeret under overskriften "Hvad er ikke daekket
af garantien?" Inden for garantiperioden daekkes
omkostningerne i forbindelse med udbedring af
fejlen dvs. reparationer, reservedele, arbejdslgn

og transport, safremt produktet er til radighed for
reparation uden seerlige ekstraudgifter. Pa disse
betingelser gaelder EU-retningslinjerne (direktiv (EU)
2019/771) og de respektive lokale bestemmelser.
Udskiftede dele tilfalder IKEA.

Hvad ger IKEA for at afhjaelpe problemet?

En af IKEA udpeget serviceudbyder undersgger
produktet og beslutter, efter udbyderens eget skon,
om problemet er daekket under garantien. Hvis
problemet er daekket, vil den af IKEA udpegede
serviceudbyder eller vedkommendes autoriserede
servicepartner via sin egen servicevirksomhed, efter
serviceudbyderens eget skan, enten reparere det
defekte produkt eller udskifte det med det samme
eller et lignende produkt.

Hvad er ikke daekket af garantien?

* Normalt slid.

* Forseetlig eller uagtsom skade, skade forarsaget af
manglende overholdelse af brugervejledningen,
ukorrekt installation eller tilslutning til forkert
spaending, skade forarsaget af en kemisk eller
elektrokemisk reaktion, rust, korrosion eller
vandskade, herunder men ikke begraenset til
skade grundet for meget kalk i vandforsyningen
samt skade fordrsaget af unormale miljgforhold.

* Forbrugsstoffer herunder batterier og paerer.

* Ikke-funktionelle og dekorative dele, der ikke
har nogen indflydelse pa normal brug af
produktet, herunder eventuelle ridser og mulige
farveforskelle.

* Tilfeldige skader forarsaget af fremmedlegemer
eller stoffer samt rengering eller fjernelse
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af tilstopninger i filtre, udlgbssystemer eller
saebeskuffer.

* Skade pa felgende dele: glaskeramik, tilbeher,
kurve til kogegrej og bestik, tillabs- og udlgbsrgr,
pakninger, lamper og lampedaeksler, skeerme,
knapper, beklaedninger og dele af bekladninger.
Medmindre det kan bevises, at disse skader
skyldes produktionsfejl.

* Tilfaelde, hvor der ikke konstateredes fejl under et
teknikerbesgg.

* Reparationer, der ikke udfgres af vores egen
serviceleverandgr og/eller en autoriseret
servicepartner under kontrakt, eller hvor der er
anvendt uoriginale reservedele.

* Reparationer pa grund af fejlagtig installation,
eller hvor specifikationerne ikke er overholdt.

* Brugen af produktet uden for almindelig
husholdningsbrug, dvs. til professionel brug.

* Transportskader. Hvis en kunde selv transporterer
produktet til sit hjem eller til en anden adresse,
er IKEA ikke ansvarlig for nogen skade, der matte
opsta under transporten. Hvis IKEA derimod
leverer produktet til kundens leveringsadresse, vil
skader, der opstar under leveringen, blive daekket
af IKEA.

* Udgifter ved ferste installation af IKEA-apparatet.
Hvis en af IKEAs serviceleverandgrer eller
deres autoriserede servicepartner reparerer
eller udskifter maskinen under garantien, vil
serviceleverandgren eller deres autoriserede
servicepartner geninstallere produktet eller
installere udskiftningsproduktet om ngdvendigt.

Disse begransninger finder ikke anvendelse pa fejlfrit

arbejde, der er udfart af en kvalificeret ekspert, der

bruger originale dele med henblik pa at tilpasse
apparatet til de tekniske sikkerhedsspecifikationer i et
andet EU-medlemsland.

Galdende lokal lovgivning

IKEAs garanti giver dig specifikke lovmaessige
rettigheder, som daekker eller overstiger alle lokale
juridiske krav, der kan vaere forskellige fra land til
land. Disse betingelser begraenser pa ingen made
forbrugerens rettigheder i medfer af gaeldende
national lov.

Gyldighedsomrade

For maskiner kegbt i et EU-land og medbragt til et
andet EU-land vil serviceydelserne blive leveret i
henhold til de garantibetingelser, der er geeldende i
det nye land.
Der eksisterer kun en forpligtelse til at udfere
servicearbejde under garantien, hvis produktet
overholder og er installeret i overensstemmelse med:
- De tekniske specifikationer i det land, hvor
garantikravet fremsaettes;

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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- Monteringsvejledningen og
sikkerhedsoplysningerne i brugervejledningen.

EFTERSALG for IKEA's apparater

Du kan altid kontakte IKEA's udpegede udbyder af

eftersalgsservice for at:

* anmode om service under garantien;

* bede om afklaringer vedrgrende installation af
IKEA's apparater i IKEA's kakkener;

* fa praecisering omkring funktionaliteten af
IKEA-produktet.

For at sikre, at vi yder dig den bedste assistance,

bedes du lzese installationsvejledningen og/eller

brugervejledningen omhyggeligt, inden du kontakter

0s.

sadan kontakter du os, hvis du har brug
for service

Du kan finde telefonnumrene
pa de IKEA-udpegede
udbydere af eftersalgsservice
bagerst i vejledningen.

IKEA

@ Vi anbefaler, at du bruger telefonnumrene i
vejledningen, sa vi kan give dig en hurtigere
service. Referér altid til telefonnumrene
i brugervejledningen for det specifikke
apparat, som du har brug for hjaelp til. Husk

at oplyse varenummeret pa otte cifre og
serienummeret pa 22 cifre, der findes pa
typeskiltet pa dit apparat.

@ GEM K@BSKVITTERINGEN!

Den er dit bevis pa kebet og er ngdvendig
for garantiens gyldighed. Kgbskvitteringen
indeholder ligeledes IKEA-navnet og
varenummeret (kode pa 8 cifre) pa alle kabte
apparater.

Har du brug for ekstra hjaelp?

For evrige spergsmal, der ikke vedrerer service
og/eller garanti pa dit produkt, henviser vi til IKEA
butikkens kundeservice. Vi anbefaler, at du leeser
dokumentationen til produktet omhyggeligt igennem,
inden du kontakter os.
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Oplysninger om reservedele

- Professionelle reparaterer kan fa felgende
reservedele i mindst syv ar efter, at den sidste
enhed af modellen kom pd markedet: termostater,
temperatursensorer, printkort og lyskilder.

- Professionelle reparatgrer og slutbrugere kan
fa felgende reservedele i mindst syv ar efter, at
den sidste enhed af modellen kom pa markedet:
derhandtag, derhaengsler, bakker og kurve. For
derpakninger er minimumsperioden 10 ar.

Reservedelene kan findes pa: www.ikea.com

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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Sikkerhetsinformasjon

A ADVARSEL! FORHOLDSREGLER FOR A
UNNGA MULIG EKSPONERING FOR H@Y
MIKROBOLGEENERGI

For din sikkerhet

* Ikke bruk denne mikrobglgeovnen med
deren dpen. Dette kan fare til skadelig
eksponering for mikrobglgeenergi. Det
er viktig a ikke gdelegge eller tukle med
sikkerhetssperringene.

+ lkke plasser gjenstander mellom
ovnsfronten og deren, ellers kan smuss
og saperester samle seg i pakningen.

A ADVARSEL! Hvis daren eller
derpakningen er skadet, ma ikke ovnen
brukes for dette er utbedret av en
kvalifisert tekniker.

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER
ADVARSEL

For a redusere faren for brann, elektrisk
stgt, personskade eller eksponering overfor
mikrobglgeenergi nar enheten er i bruk,

ma enkle forholdsregler falges, blant annet

felgende:

* Les og felg de spesifikke:
«FORHOLDSREGLENE FOR A UNNGA
MULIG EKSPONERING FOR HQY
MIKROBOLGEENERGI».

+ Dette apparatet kan brukes av barn i
alderen 8 ar og eldre, og av personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner, eller de som mangler erfaring eller
kunnskap - forutsatt at de far riktige
instruksjoner om sikker bruk av enheten
og forstar de tilknyttede risikoene.

* Hold apparatet og ledningen utenfor
rekkevidden til barn under 8 ar.

* Huvis stremtilfgrselen skades, ma den
erstattes av produsenten, et godkjent
servicesenter eller tilsvarende kvalifiserte
personer for & unnga potensielle farer.

/A ADVARSEL: Det er farlig for andre

enn servicepersonell med relevant
kompetanse a utfere service eller
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reparasjoner som involverer fjerning av
deksel som beskytter mot eksponering
overfor mikrobglgeenergi.

Ved oppvarming av mat i plast eller
papirbeholdere ma du holde et godt aye
med ovnen pa grunn av muligheten for
antenning.
Bruk kun redskap som er trygt a bruke i
mikrobglgeovner.
Om det kommer ut r@yk, skru av eller dra
ut stepselet pa apparatet og hold deren
lukket for a kvele eventuelle flammer.
Mikrobglgeoppvarming av drikke kan
resultere i forsinket og sprutende koking,
veer derfor varsom med vaeskebeholderen.
Innholdet i tateflasker og glass med
barnemat ma reres eller ristes, og
temperaturen sjekkes for bruk for a
forhindre brannskader.
Hele egg med skall og hele hardkokte
egg ma ikke oppvarmes i mikrobglgeovn,
for de kan eksplodere, selv etter at
oppvarmingen er ferdig.
Ovnen ma rengjeres regelmessig og alle
matrester skal fjernes.
Manglende vedlikehold og rengjegring kan
fore til at overflaten svekkes, som kan
redusere apparatets levetid og kan fare til
farlige situasjoner.
Apparatet ma ikke installeres bak en
pynteder for a unnga overoppheting.
Bruk kun temperatursonden som er
anbefalt for denne ovnen. (For ovner
utstyrt for bruk med temperatursonde)
Mikrobglgeovnen skal ikke plasseres i et
skap med mindre den har blitt testet i et
skap.
Mikrobelgeovnen ma kun betjenes
med pyntederen apen. (for ovner med
pynteder.)
Dette apparatet er beregnet for bruk i
hjem og lignende, deriblant fglgende:
- personalkjgkken i butikker, kontor og
andre arbeidsplasser;
- av gjester pa hoteller, moteller eller
andre overnattingsteder;

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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- gardskjekken;
- B&B-hoteller og lignende.

* Mikrobglgeovnen er ment for oppvarming
av mat og drikke. Tarking av mat eller
kler og oppvarming av varme omslag,
tafler, svamper, fuktige klzer og lignende
kan fere til skade, antenning eller brann.
Metalliske beholdere for mat og drikke
ma ikke brukes siden de kan antennes.
Apparatet er ment a brukes frittstaende.
For a unnga overoppheting ma du ikke
installere i et skap eller bak en dekorativ
dar.

+ Apparatet ma ikke rengjeres med
dampvasker.

« Apparatet er ment a brukes frittstaende.

+ Baksiden pa apparatet skal plasseres mot
en vegqg.

* Apparatene er ikke ment for betjenes ved
hjelp av en ekstern timer eller separat
fiernkontrollsystem.

« Temperaturen pa tilgjengelige overflater
kan veere hay nar apparatet er i drift.

A ADVARSEL: Nar apparatet blir brukt
i kombinert modus, blir det sa varmt at
barn kun begr bruke produktet under
tilsyn av voksne.

A ADVARSEL: For & unng3 brannskader
ma du ikke bergre mikrobglgeovnen
mens den er i gang.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE
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FOR A FORHINDRE RISIKOEN FOR
PERSONSKADE VED JORDET INSTALLASJON

A FARE

Fare for elektrisk stat
A bergre indre komponenter kan fgre
til alvorlig personskade eller ded. Ikke
demonter apparatet.

A ADVARSEL!

Fare for elektrisk stot

Feilaktig bruk av jording kan fare til elektrisk

stat. Ikke koble til en stikkontakt fgr

apparatet er korrekt installert og jordet.

Apparatet ma veere jordet. Om det skulle

skje en elektrisk kortslutning, vil jording

redusere faren for elektrisk stgt ved a gi en
utvei for den elektriske strammen. Dette
apparatet er utstyrt med en ledning med
jordingstrad med jordet stgpsel. Stopselet
ma veere tilkoblet en stikkontakt som er
korrekt installert og jordet.

Kontakt en kvalifisert elektriker eller

servicepersonell hvis du ikke forstar

jordingsinstruksjonene eller er i tvil om
hvorvidt apparatet er riktig jordet. Om det
er ngdvendig a bruke en skjateledning, skal
det kun brukes en jordet skjgteledning med

3 ledere.

« Det medfalger en kort stremledning for &
redusere faren for at man vikler seg innii
eller snubler over en lang ledning.

* Om det brukes en lang ledning eller
skjeteledning:

- Pase at den merkede elektriske
kapasiteten for ledningen eller
skjgteledningen minst ma veaere sa stor
som apparatets stremforbruk.

- Skjgteledningen ma vaere av jordet type
med 3 ledere, og jordet stapsel.

- Denlange ledningen ma legges slik at
den ikke henger over benk eller bord
der den kan bli dratt i av barn eller
utilsiktet snuble i ledningen.

RENGJORING

Koble fra apparatet fra stremforsyningen.
* Rengjer innvendig etter bruk med en
fuktig klut.

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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« Rengjer tilbehgret som normalt med sape
og vann.

+ Rammen til dgren og forseglingen og
deler ved siden av rengjgres forsiktig med
en lett fuktet klut ndr det er skittent.

+ lkke bruk skuremiddel eller skarpe
metallskraper til & rengjare glasset i
ovnsdgren, da dette kan skrape opp
overflaten, som igjen kan forarsake knust
glass.

+ Rengjeringstips % For enklere rengjaring
av innvendige vegger som maten kan
bergre: Plasser en halv sitron i en bolle,
tilsett 300 ml vann og varm pa 100 % av
styrkenivaet i 10 minutter. Rengjer ovnen
med en myk, ren klut.

A FORSIKTIG

Fare for personskade

Det er farlig for andre enn servicepersonell
med relevant kompetanse a utfere service
eller reparasjoner som involverer fjerning
av deksel som beskytter mot eksponering
overfor mikrobglgeenergi.

Se instruksjonene under «MATERIALER
DU KAN BRUKE | MIKROBOLGEOVN

OG MATERIALER DU BOR UNNGA |
MIKROBOLGEOVN».

Det kan veere enkelte ikke-metalliske
redskaper som ikke er trygge a bruke

ved mikrobglging. Dersom du er i tvil kan
redskapet testes ved prosedyren nedenfor
utferes.

Redskapstest:

* Fyll en beholder som kan brukes i
mikrobglgeovn med 250 ml kaldt vann
og legg redskapet som skal testes oppi
beholderen med vann.

+ Kok pa maksimum styrke i ett minutt.

+ Kjenn forsiktig pa redskapet. Om
redskapet kjennes varmt a ta pa, er det
ikke laget for a bruke til mikrobglgeovn.

+ Koketiden ma ikke vaere lengre enn
1 minutt.

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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Materialer du kan bruke i mikrobelgeovn

Redskaper Merknader

Stekeplate Felg produsentens instruksjoner. Bunnen pa stekeplaten ma minimum veere
5 mm (3/16 tommer) over dreietallerkenen. Feil bruk kan fere til at dreietallerkenen
knuser.

Service Kun trygg for mikrobglgeovn. Falg produsentens instruksjoner. Bruk ikke service

med hakk eller knekk.

Glasskrukker

Fjern alltid lokk. Ma kun brukes til & varme opp mat til varmepunktet. De fleste
glasskrukker er ikke varmeresistente, og kan knuse.

Glass Kun varmebestandige ovnsglass. Pass pa at det ikke er metallkant. Bruk ikke
service med hakk eller knekk.
Stekeposer Felg produsentens instruksjoner. Lukk ikke igjen med metallklips. Lag hull for a la

damp komme ut.

Papp-tallerkener og
kopper

Ma kun brukes for rask matlaging/oppvarming. La ikke ovnen vaere uten tilsyn nar
den er i bruk.

Terkepapir Bruk for tildekking av mat ved oppvarming og for a absorbere fett. Brukes kun
under oppsyn ved rask matlaging.

Bakepapir Bruk som tildekking for a forhindre sprut eller som innpakking ved damping.

Plast Kun trygg for mikrobglgeovn. Falg produsentens instruksjoner. Bgr vaere merket
med «mikrobelge-sikker». Noen plastbeholdere blir myke nar innholdet blir varmt.
«Kokeposer» og helt lukkede plastposer ma stikkes hull i for a slippe ut damp, som
opplyst pa pakken.

Plastfolie Kun trygg for mikrobelgeovn. Brukes for tildekking av mat for a beholde
fuktigheten. Ikke la plastfolien komme i kontakt med maten.

Termometre Kun mikrobeglge-sikker (kjgtt- og sukkertgy-termometer).

Vokspapir Brukes for & dekke til mat for & unnga sprut og for a beholde fuktigheten.

Materialer som ikke bor brukes i mikrobolgeovn

Redskaper

Merknader

Aluminiumsbrett

Kan forarsake overslag. Flytt mat over til mikrobglgeovn-sikker tallerken.

Matkartong med
metallbeslag

Kan forarsake overslag. Flytt mat over til mikrobglgeovn-sikker tallerken.

Metall- eller
metallbelagte verktay

Metall hindrer maten fra kontakt med mikrobglgeenergi. Metallpynt kan forarsake
overslag.

Metal twist ties

Kan fordrsake overslag og kan forarsake brann i ovnen.

Papirposer Kan forarsake brann i ovnen.

Plastskum Plastskum kan smelte eller forurense vaesken inni dersom den blir utsatt for hgye
temperaturer.

Tre Tre vil terke ut om det brukes i mikrobglgeovn og kan splintre eller sprekke.

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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IKEA-Garanti

Hvor lenge er IKEA-garantien gyldig?

Denne garantien er gyldig for 5 ar fra den
opprinnelige kjgpsdatoen av ditt apparat hos IKEA.
Den opprinnelige kvitteringen kreves som kjgpsbevis.
Hvis det utfares servicearbeid under garantien,
forlenger ikke dette apparatets garantiperiode.

Hvem skal utfere servicen?

IKEAs servicetilbyder vil levere servicen gjennom
sin egen servicedrift, eller gjennom nettverket til en
autorisert servicepartner.

Hva dekker denne garantien?

Garantien dekker feil pa apparatet som stammer

fra produksjonsfeil eller materialfeil som fantes i
produktet den datoen det ble kjgpt fra IKEA. Denne
garantien gjelder kun for privat bruk. Unntakene
beskrives under «Hva dekkes ikke av denne
garantien?». | garantiperioden vil kostnadene for a
l@se problemet, altsa reparasjoner, deler, arbeid og
reise, sa lenge apparatet kan repareres uten uvanlige
utgifter. EU-retningslinjene (DIREKTIV (EU) 2019/771)
og de respektive lokale forskriftene gjelder under
disse forholdene. Delene som skiftes ut tilfaller IKEA.

Hva gjor IKEA for a lese problemet?

IKEAs servicetilbyder vil undersgke produktet og etter
eget skjgnn avgjere hvorvidt det dekkes av denne
garantien. Dersom det vurderes a dekkes, vil IKEAs
servicetilbyder eller deres autoriserte servicepartner
etter eget skjgnn enten reparere det defekte
produktet, eller bytte det med et likt eller tilsvarende
produkt.

Hva dekkes ikke av denne garantien?

* Normal bruksslitasje.

* Forsettlige skader eller skader forarsaket av
skjgdeslashet, skader grunnet manglende
overholdelse av bruksinstruksjonene, feil
montering eller tilkobling av feil spenning, skader
fra kjemiske eller elektrokjemiske reaksjoner,
rust, eller korrodering, vannskader, inkludert,
men ikke begrenset til skader forarsaket av for
heyt kalkinnhold i vannforsyningen, og skader
forarsaket av unormale forhold i omgivelsene.

* Forbruksdeler, inkludert batterier og lamper.

* Funksjonsfrie og dekorative deler som ikke
pavirker normal bruk av apparatet, inkludert
skraper og eventuelle fargeforskjeller.

* Tilfeldige skader forarsaket av fremmedlegemer
eller kjemiske substanser, rengjering av og
fierning av blokkeringer fra filtre, avlgpssystemer
og sapeskuffer.
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* Skade pa felgende deler: keramisk glass, tilbeher,
servise- og bestikk-kurver, tilfgrsels- og avlgpsrer,
pakninger, lamper og lampedeksler, display,
knotter, innfatninger og deler av innfatninger.
Med mindre det kan bevises at slike skader skyldes
produksjonsfeil.

* Tilfeller hvor ingen feil finnes ved besgk av en
tekniker.

* Reparasjoner som ikke er utfgrt av autoriserte
serviceleverandgrer og/eller en autorisert
servicepartner eller dersom det ikke er blitt brukt
originale deler.

* Reparasjoner som forarsakes av montering
som er feil eller ikke utfgres i samsvar med
spesifikasjonene.

* Bruk av apparatet utenfor hjemmet, altsa
profesjonell bruk.

* Transportskader. Hvis kunden transporterer
apparatet hjem til seqg eller til en annen adresse, er
IKEA ikke ansvarlig for skader som oppstar under
transporten. Men hvis IKEA leverer produktet til
kundens leveringsadresse, dekker IKEA skader pa
produktet som oppstar under denne transporten.

* Kostnaden for a utfere den opprinnelige
monteringen av IKEA-produktet. Men hvis en
IKEA-utnevnt serviceleverandar eller autorisert
servicepartner reparerer eller erstatter apparatet
underlagt vilkdrene i denne garantien, vil den
utnevnte serviceleverandgren eller autoriserte
servicepartneren montere det reparerte apparatet
eller erstatningen ved behov.

Disse begrensningene gjelder ikke for feilfritt arbeid

utfert av en kvalifisert spesialist som benytter vare

originale deler for a tilpasse apparatet til de tekniske
sikkerhetsspesifikasjonene i et annet EU-land.

Bruk av nasjonale lover

IKEA-garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter.
Disse oppfyller eller overskrider alle lokale juridiske
krav. Men disse forholdene pavirker pa ingen mate
forbrukerens rettigheter som disse er beskrevet i
lokale lover.

Gyldighetsomrade

For apparater som er kjgpt i ett EU-land og fraktet

til et annet EU-land, blir tjenestene utfert innenfor

rammeverket til garantiforholdene som er normale

for det nye landet.

Det eksisterer kun en forpliktelse til & utfere

garantirelaterte tjenester hvis apparatet oppfyller

kravene til og er montert i samsvar med:

- de tekniske kravene i landet der garantikravet
fremmes;

- monteringsinstruksjonene og
sikkerhetsinformasjonen i brukermanualen.

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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Dedikert ettersalgservice for
IKEA-apparater

Ikke ngl med & kontakte IKEAs tilbyder av

ettersalgservice for a:

* fremme en forespersel om garantiservice;

* be om avklaringer ved installasjon av
IKEA-apparatet i et IKEA-kjgkken;

* be om avklaring om funksjonene til
IKEA-apparater.

For at vi skal kunne gi best mulig hjelp, ma du lese

monteringsinstruksjonene og brukerhandboken fer

du kontakter oss.

Slik nar du oss hvis du trenger service

Du finner telefonnumrene

til IKEA-utpekte
ettersalgsserviceleverandgrer
pa slutten av denne manualen.

@ For a gi deg en raskest mulig service,

anbefaler vi at du benytter de aktuelle
telefonhummerne angitt pa slutten av denne
manualen. Henvis alltid til hummerne oppfort
i manualen til det aktuelle apparatet som
du trenger assistanse til. Husk a oppgi det
8-sifrede artikkelnummeret og det 22-sifrede
serienummeret som vises pa apparatets
typeskilt.

@ TA VARE PA KVITTERINGEN!

Den er bevis pa kjgpet ditt og du trenger den for
at garantien skal gjelde. Kvitteringen inneholder
0gsa IKEA-navnet og -varenummeret (8 sifret
kode) for alle apparatene du har kjgpt.

Trenger du ekstra hjelp?

Hvis du har spersmal som ikke er knyttet til
ettersalg av apparatene, kan du kontakte
naermeste IKEA-kundesenter. Vi anbefaler at du
leser dokumentasjonen for apparatet ngye for du
kontakter oss.
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Informasjon om reservedeler

- Folgende reservedeler: termostater,
temperatursensorer, trykte kretskort og lyskilder,
vil vaere tilgjengelig for profesjonelle reparatgrer
i en minimumsperiode pa syv ar, etter den siste
enheten av modellen har kommet pa markedet.

- Folgende reservedeler: derhandtak, derhengsler,
skuffer og kurver vil veere tilgjengelig for
profesjonelle reparatarer og sluttbrukere i en
minimumsperiode pa syv ar, og derpakninger i en
minimumsperiode pa ti ar, etter den siste enheten
av modellen har kommet pa markedet.

Reservedelene er tilgjengelig fra: www.ikea.com

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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Sakerhetsinformation

A VARNING! FORSIKTIGHETSATGARDER
FOR ATT UNDVIKA EVENTUELL
EXPONERING FOR ALLTFOR HOG
MIKROVAGSENERGI

For din sakerhet

* FOrsok inte anvanda den har
mikrovagsugnen med luckan ppen,
eftersom det kan leda till skadlig
exponering for mikrovagsenergi. Det ar
viktigt att sdkerhetssparrarna inte skadas
eller andras.

* Placera inga féremal mellan ugnens
framsida och luckan och 13t inte smuts
eller rester av rengdringsmedel ansamlas
pa tatningarna.

A VARNING! Om luckan eller
tatningarna ar skadade far ugnen inte
anvandas forran den har reparerats av
en behorig tekniker.

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR
VARNING

For att minska risken fér brand, elektrisk

stot, skada pa personer eller exponering

for omfattande mikrovagsenergi vid

anvandning av produkten, ska man félja

de grundlaggande sakerhetsféreskrifterna,

inklusive féljande:

+ Las igenom och félj instruktionerna:
"FORSIKTIGHETSATGARDER FOR ATT
UNDVIKA EVENTUELL EXPONERING FOR
ALLTFOR HOG MIKROVAGSENERGI".

« Den har produkten far anvandas av barn
fran 8 ar och uppat, av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller av personer som saknar
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att
de far korrekta instruktioner om hur
produkten ska anvandas pa ett sakert satt
och forstar de risker som ar forknippade
med den.

+ Forvara produkten och sladden utom
rackhall fér barn som ar yngre an 8 ar.

« Om stromsladden ar skadad maste den
bytas ut av tillverkaren, dess serviceagent
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eller annan behdrig person for att undvika
fara.

A VARNING: Det &r farligt fér alla utom
en behdrig person att utfora service eller
reparation som inbegriper borttagning
av luckan som skyddar mot exponering
for mikrovagsenergi.

 Vid uppvarmning av mat i plast- eller
pappersbehallare ska ugnen hallas under
uppsikt pa grund av antandningsrisken.

« Anvand endast redskap som ar lampliga
for anvandning i mikrovagsugnar.

«  Om rokutveckling uppstar ska produkten
stangas av eller kopplas ur och luckan
hallas stangd for att kvava eventuella
lagor.

« Uppvarmning av drycker i mikrovagsugn
kan leda till fordrojd eruptiv kokning
och darfér maste forsiktighet iakttas nar
behallaren hanteras.

* FOr att undvika brannskador
maste innehallet i nappflaskor och
barnmatsburkar réras om eller skakas,
och temperaturen maste kontrolleras fore
konsumtion.

- Agg med skal och hela hardkokta dgg
ska inte varmas i mikrovagsugn eftersom
de kan explodera - aven efter att
mikrovagsuppvarmningen har upphort.

« Ugnen bor rengdras regelbundet och
eventuella matrester avlagsnas.

« Om ugnen inte halls ren kan det leda
till att ytskiktet forsamras, vilket kan
paverka produktens livslangd negativt och
eventuellt leda till en riskfylld situation.

 Produkten far inte installeras bakom
en prydnadslucka, for att undvika
Overhettning.

« Anvand endast den temperatursond som
rekommenderas for den har ugnen. (For
ugnar som ar utrustade med mojligheten
att anvanda en temperatursond.)

« Mikrovagsugnen far inte placeras i ett
skap om den inte har testats i ett skap.

« Mikrovagsugnen maste anvandas med
Oppen prydnadslucka. (For ugnar med en
prydnadslucka.)

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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« Denna produkt ar avsedd for anvandning i
hushall och liknande tillampningar sdsom:
- personalkok i butiker, kontor eller
andra arbetsmiljder

- av gaster pa hotell, motell och i andra
typer av boenden

- lantbruksmiljoer

- bed and breakfast-boenden.

« Mikrovagsugnen ar avsedd for
uppvarmning av mat och dryck. Torkning
av mat och uppvarmning av varmedynor,
tofflor, skursvampar, fuktiga trasor
och liknande kan leda till personskada,
antandning eller brand. Metallbehallare
for mat och dryck far inte anvandas
eftersom de kan antandas. Produkten
ar avsedd att anvandas fristdende. For
att undvika dverhettning ska den inte
installeras i ett skap eller bakom en
prydnadslucka.

« Produkten far inte reng6ras med
angrengorare.

* Produkten ar avsedd att anvandas
fristdende.

* Produktens baksida ska placeras mot en
vagg.

* Produkten ar inte avsedd att styras med
hjalp av en extern timer eller ett separat
fiarrkontrollsystem.

« Temperaturen pa lattatkomliga ytor kan
vara hog nar produkten ar i drift.

A VARNING: P4 grund av de
temperaturer som uppstar nar
produkten anvands i kombinationslaget
ska barn endast anvanda ugnen under
uppsikt av en vuxen.

A VARNING: For att undvika
brannskador bér mikrovagsugnen inte
vidroéras nar den ar igang.

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA
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FOR ATT MINSKA RISKEN FOR
PERSONSKADOR - JORDAD INSTALLATION

A FARA

Risk for elstot

Att vidréra nagra av de interna
komponenterna kan orsaka allvarliga
personskador eller dédsfall. Produkten far
inte demonteras.

A VARNING!

Risk for elstot

Felaktig jordning kan leda till en elstot.

Anslut inte produkten till ett eluttag férran

den har installerats och jordats pa ratt satt.

Den har produkten maste jordas. | handelse

av elektrisk kortslutning minskar risken for

elektrisk stét genom att en avledningskabel
anvands for elektrisk strém. Den har
produkten ar utrustad med en kabel som
har en jordledning med en jordad kontakt.

Kontakten maste anslutas till ett uttag som

ar korrekt installerat och jordat.

Kontakta en behorig elektriker eller

servicetekniker om du inte forstar

jordningsanvisningarna helt och hallet

eller om du ar osaker pa om produkten har

jordats pa ratt satt. Om en forlangningssladd

maste anvandas ska den ha tre stift.

« Den medfdljande natkabeln ar kort for
att minska risken att trassla in sig i eller
snubbla éver en langre kabel.

« Om en lang kabel eller férlangningskabel
anvands:

- Markningen for strémférsorjning
pa kabeluppsattningen eller
férlangningskabeln ska vara minst lika
stor som elférsorjningsmarkningen pa
produkten.

- Forlangningskabeln maste vara jordad
och ha tre stift.

- Enlang kabel bor placeras sa att den
inte hanger éver en bankskiva eller
bordsskiva, dar barn kan dra i den eller
snubbla pa den av misstag.

RENGORING
Koppla bort produkten fran stromkallan.

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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* Reng6r ugnen invandigt med en latt
fuktad trasa efter anvandning.

+ Diska tillbehéren med vatten och
diskmedel.

* Luckans infattning och narliggande delar
maste rengoras noggrant med en fuktig
trasa nar de ar smutsiga.

* Anvand inte rengéringsmedel med
slipeffekt eller vassa metallskrapor for
att rengora luckans glas. De kan repa
ytan, vilket kan resultera i sprickbildning i
glaset.

 Rengoringstips % For enklare rengoring
av ugnsvaggarna dar tillagad mat kan
fastna: Placera en halv citron i en skal,
tillsatt 300 ml vatten och varm pa 100 %
effekt i 10 minuter. Torka ugnen ren med
en mjuk, torr trasa.

A VAR FORSIKTIG

Risk for personskada

Det ar farligt for alla utom en behérig
person att utfora service eller reparation
som inbegriper borttagning av luckan
som skyddar mot exponering for
mikrovagsenergi.

Se anvisningarna i "MATERIAL SOM KAN
ANVANDAS | MIKROVAGSUGN ELLER SOM
SKA UNDVIKAS | MIKROVAGSUGN".

Det kan finnas vissa icke-metalliska
koksredskap som inte ar sakra att anvanda
i mikrovagsugnen. Om du ar osaker kan

du testa redskapet i fraga genom att félja
proceduren nedan.

Test av redskap:

+ Hall en kopp kallt vatten (250 ml) i en
mikrovagssaker behallare och placera
redskapet i behallaren.

+ Tillaga med maximal effekt i 1 minut.

« Kann forsiktigt pa redskapet. Om
redskapet ar varmt ska det inte anvandas
for tillagning i mikrovagsugn.

« Overskrid inte 1 minuts tillagningstid.

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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Material som kan anvéandas i mikrovagsugn

Koksredskap

Kommentarer

Bryningskarl

Folj tillverkarens instruktioner. Bryningskarlets botten maste vara minst 5 mm (3/16
tum) 6ver den roterande glastallriken. Felaktig anvandning kan leda till att den
roterande glastallriken gar sénder.

Matservis Endast mikrovagssaker. Folj tillverkarens instruktioner. Anvand inte porslin som ar
repigt eller sprucket.

Glasburkar Ta alltid bort locket. Far endast anvandas for att varma upp livsmedel tills de blir
varma. De flesta glasburkar ar inte varmebestandiga och kan ga sonder.

Glasskalar Endast varmebestandigt ugnsglas. Kontrollera att det inte finns nagra

metalldetaljer. Anvand inte porslin som ar repigt eller sprucket.

Stekpasar for tillagning
iugn

Folj tillverkarens instruktioner. Stéang inte med pasforslutare i metall. Gor slitsar sa
att dngan kan sippra ut.

Papperstallrikar och

Anvand endast for kortvarig tillagning/uppvarmning. Ldmna inte ugnen obevakad

pappersmuggar vid tillagning.

Pappershanddukar Anvand for att tacka over livsmedel vid dteruppvarmning och for att absorbera fett.
Lamna inte ugnen obevakad under anvandning.

Bakplatspapper Anvand som skydd for att forhindra stank eller som omslutning vid angkokning.

Plast Endast mikrovagssaker. Folj instruktionerna fran tillverkaren. Bor vara markt med
"Mikrovagssaker”. Vissa plastbehallare blir mjuka nar maten blir varm. "Kokpasar”
och tatt forslutna plastférpackningar ska skaras upp, stickas hal i eller ventileras
enligt anvisningarna pa férpackningen.

Plastfolie Endast mikrovagssaker. Anvand for att tadcka 6ver maten under tillagning sa att
fukten behalls. Lat inte plasten komma i kontakt med maten.

Termometrar Endast mikrovagssakra (termometrar for kott och godis).

Vaxpapper Anvand som skydd for att férhindra stank och bevara fukt.

Material som ska undvikas i mikrovagsugn

Koéksredskap

Kommentarer

Serveringsbricka i
aluminium

Kan orsaka ljusbagar. Lagg maten i en mikrovagssaker form.

Matférpackning med
metallhandtag

Kan orsaka ljusbagar. Ldgg maten i en mikrovagssaker form.

Kbéksredskap i metall eller

med inslag av metall

Metall skyddar maten fran mikrovagsenergi. Metalldetaljer kan orsaka
ljusbagar.

Pasforslutningar i metall

Kan orsaka ljusbagar och att det borjar brinna i ugnen.

Papperspasar Kan orsaka brand i ugnen.

Skumplast Skumplast kan smalta eller férorena invandig vatska vid exponering for hég
temperatur.

Tra Tréa torkar vid anvandning i mikrovagsugnen och kan spricka.

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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Garanti fran IKEA

Hur lange galler garantin fran IKEA?

Den hér garantin ar giltig under 5 ar fran det
ursprungliga inkdpsdatumet av vitvaran hos IKEA.
Originalkvittot kravs som ink&psbevis. Om arbete
utfors enligt garantin forlangs inte garantiperioden
for produkten eller for de nya delarna.

Vem utfor service?

Tjansteleverantoren hos IKEA tillhandahaller
tjdnsten genom sina egna serviceverksamheter eller
auktoriserade servicepartnernatverk.

Vad tacks av denna garanti?

Garantin omfattar fel pa vitvaran, vilka orsakats av
material- eller produktionsfel som fanns vid den
tidpunkt produkten koptes pa IKEA. Garantin galler
endast for hemmabruk. Undantagen specificeras
under rubriken "Vad omfattas inte av den har
garantin?” Inom garantiperioden ersatts kostnader
for att atgarda felet - t.ex. reparationer, reservdelar,
arbete och resor - forutsatt att vitvaran ar tillganglig
for reparation utan sarskilda kostnader. Pa dessa
villkor galler EU:s riktlinjer (DIREKTIV (EU) 2019/771)
och respektive lokala bestammelser. Utbytta delar
tillfaller IKEA.

Vad gor IKEA for att atgarda problemet?

Den av IKEA godkanda tjansteleverantéren

kommer att underséka produkten och beslutar,
efter eget gottfinnande, om den omfattas av

denna garanti. Om tjansteleverantéren eller dess
auktoriserade servicepartner betraktar produkten
som tackt av garantin kommer de genom sina

egna serviceverksamheter, efter eget gottfinnande,
antingen att reparera den defekta produkten eller
ersatta den med samma eller en jamfdérbar produkt.

Vad omfattas inte av den har garantin?

* Normalt slitage.

* Skador orsakade avsiktligt eller genom
oaktsamhet, genom underlatenhet att folja
bruksanvisningen, felaktig installation eller
anslutning till fel spanning, skador orsakade
genom kemisk eller elektrokemisk reaktion, rost,
korrosion eller vattenskador vilket inkluderar, men
inte ar begransat till, skador orsakade av tillférsel
av vatten med onormalt hdg kalkhalt samt skador
orsakade av onormala miljoférhallanden.

* Forbrukningsartiklar, inklusive batterier och
lampor.

* Icke-funktionella och dekorativa delar som inte
paverkar normalt bruk av vitvaran inklusive repor
och eventuella fargskillnader.
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* Qavsiktliga skador orsakade av frammande
foremal eller amnen vid rengoring eller rensning
av filter, draneringssystem eller diskmedelsfack.

* Skador pa foljande delar: keramiskt glas, tillbehor,
over- och underkorgar, bestickkorgar, tillférsel-
och avloppsslangar, tatningar, lampor och
lampskydd, displayer, vred, holjen och delar av
héljen. Férutom nar sadana skador kan bevisas
bero pa produktionsfel.

* Fall dar inga fel kunde hittas under teknikerns
besok.

* Reparationer som inte utforts av ett utsett
serviceforetag och/eller en auktoriserad
servicepartner, eller om andra reservdelar an
originaldelar anvants.

* Reparationer orsakade av felaktig installation eller
installation som inte utforts enligt anvisningarna.

* Anvandning av vitvaran i ett professionellt
sammanhang, dvs ej for hemmabruk.

* Transportskador. Om en kund sjalv transporterar
produkten hem till sig eller till nAgon annan
adress, har IKEA inget ansvar for eventuella
skador som kan uppsta under transporten. Om
IKEA daremot levererar produkten till kundens
leveransadress tacker IKEA eventuella skador som
uppstar under den hér transporten.

* Kostnad for att utfora den initiala installationen
av produkten fran IKEA. Om daremot nagot av
IKEA utsett serviceforetag eller dess auktoriserade
tjansteleverantor reparerar eller byter ut vitvaran
enligt villkoren i denna garanti kommer det
utsedda serviceforetaget eller dess auktoriserade
servicesamarbetspartner att dterinstallera den
reparerade vitvaran eller installera utbytesvaran,
om sd behdvs.

Dessa begransningar galler inte felfritt arbete som

utfors av en kvalificerad specialist som anvander

vara originaldelar for att anpassa produkten till de
tekniska sakerhetsspecifikationerna i ett annat EU-
land.

Sa har tillampas nationella lagar

| Sverige tillampar IKEA konsumentkoplagen och
képlagens reklamationsratt. Den har garantin
ger dig sarskilda juridiska rattigheter utéver
reklamationsratten.

Garantins internationella giltighet

For vitvaror som kops i ett EU-land och sedan tas till

ett annat EU-land [dmnas service inom ramen for

normala garantivillkor i det nya landet.

Skyldighet att utfoéra service inom garantins ram finns

endast om vitvaran dverensstammer med och ar

installerad i enlighet med:

- de tekniska specifikationerna for det land dar
garantianspraket gors;

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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- monteringsanvisningarna samt
sakerhetsanvisningarna i bruksanvisningen.

Den sarskilda KUNDSERVICEN for
produkter fran IKEA

Tveka inte att kontakta den av IKEA anvisade

kundtjansten for att:

* begara service i enlighet med denna garanti;

* be om fortydligande gallande monteringen av
vitvaror fran IKEA i koksprodukter fran IKEA;

* be om fortydligande om funktioner hos vitvaror
fran IKEA.

FOr att vara saker pa att vi kan ge dig basta mojliga

hjalp, 1ds monteringsanvisningarna och/eller

anvandarhandboken noggrant innan du tar kontakt

med oss.

Sa har nar du oss om du behéver var hjalp

Du kan hitta telefonnummer
till kundserviceleverantorer
som anvisats av IKEA i slutet av
den har anvandarmanualen.

IKEA

@ For att fa en snabbare tjanst

rekommenderar vi att du anvander de
specifika telefonnummer som anges i
slutet av den har anvandarmanualen.
Anvand alltid telefonnumren som anges i

anvandarmanualen fér den specifika produkt
du behoéver hjalp med. Kom ihag att ange det

8-siffriga artikelnumret och det 22-siffriga
serienumret som visas pa produktens
typskylt.

@ SPARA ALLTID INKOPSKVITTOT!

Det galler som inkdpsbevis. Du maste kunna
uppvisa ditt inkdpskvitto for att garantin ska
galla. Detta kvitto anger ocksa namn och

artikelnummer (8 siffror) for varje produkt du har

kopt.

Behover du extra hjalp?

For 6vriga fragor som inte ar relaterade till
kundtjanst for vitvaror, ber vi dig kontakta
kundtjanst pa ditt ndrmaste varuhus. Las alltid all

produktdokumentation noggrant innan du kontaktar

OsSs.
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Information om reservdelar

Foljande reservdelar: termostater,
temperatursensorer, kretskort och ljuskallor
kommer att vara tillgangliga for yrkesverksamma
reparatorer under minst sju ar efter att modellens
sista enhet har slappts ut pa marknaden.
Foljande reservdelar: luckhandtag, luckgangjarn,
hyllor och lador kommer att vara tillgangliga for
yrkesverksamma reparatdrer och slutanvandare
under en period pa minst sju ar - och
luckpackningar under en period pa minst tio ar -
efter att modellens sista enhet har slappts ut pa
marknaden.

Reservdelarna finns pa: www.ikea.com

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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Turvallisuustiedot

A VAROITUS! VAROTOIMENPITEET,
JOILLA VALTETAAN MAHDOLLINEN
ALTISTUMINEN LIIALLISELLE
MIKROAALTOENERGIALLE

Turvallisuutesi takia

« Al3 yrita kayttaa mikroaaltouunia, kun
luukku on auki. Se voi aiheuttaa haitallisen
altistumisen mikroaaltoenergialle. On
tarkeaa, ettei turvalukkojarjestelmaa
rikota eikd muuteta milldan tavalla.

« Alj aseta mitaan esineitd uunin
etulevyn ja luukun valiin tai anna lian
tai puhdistusainejaamien keraantya
tiivistepinnoille.

A VAROITUS! Jos luukku tai luukun
tiivisteet ovat vaurioituneet, uunia ei saa
kayttaa ennen kuin ammattitaitoinen
teknikko on sen korjannut.

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA
VAROITUS

Tulipalon, sahkdéiskun, tapaturmien tai
liialliselle mikroaaltoenergialle altistumisen
riskin valttamiseksi noudata laitteen
kaytdssa perusvarotoimia, mukaan lukien
seuraavat:

* Lue ja noudata erityisesti seuraavia:
"VAROTOIMENPITEET, JOILLA
VALTETAAN MAHDOLLINEN
ALTISTUMINEN LIIALLISELLE
MIKROAALTOENERGIALLE".

+ Laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat ja sita
vanhemmat lapset seka henkil6t, joiden
fyysinen, aistinvarainen tai henkinen
suorituskyky on rajoittunut tai joilla ei
ole riittavaa kokemusta tai tietoa vain,
jos heille on annettu ohjeet laitteen
turvallisesta kaytosta ja he ymmartavat
siihen liittyvat vaarat.

+ Pida laite ja sen virtajohto alle
8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

+ Jos virtajohto vaurioituu, valmistajan
tai sen valtuuttaman huoltopalvelun
tai vastaavan patevan henkilén on
vaihdettava se vaaran valttamiseksi.
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A VAROITUS: Muiden kuin

ammattihenkildiden on vaarallista
suorittaa mitaan huolto- tai
korjaustoimenpiteitd, jotka vaativat
mikroaaltoenergialle altistumiselta
suojaavan kannen irrottamista.

Kun [dmmitat ruokaa muovi- tai
paperiastiassa, pida uunia silmalla
mahdollisen syttymisvaaran varalta.
Kayta vain valineitd, jotka soveltuvat
kaytettaviksi mikroaaltouuneissa.

Jos havaitset savua, sammuta laite tai
irrota se pistorasiasta ja pida luukku
suljettuna mahdollisten liekkien
tukahduttamiseksi.

Mikroaalloilla kuumennetut juomat
saattavat kiehua yli jalkikateen, joten
niiden astioita on kasiteltava varovaisesti.
Tuttipulloja ja vauvanruokapurkkeja on
sekoitettava tai ravistettava ja niiden
sisallén lampdtila on tarkistettava

ennen tarjoamista, jotta valtytaan
palovammoilta.

Raakoja ja kovaksi keitettyja
kuorimattomia kananmunia ei pida
kuumentaa mikroaaltouunissa, silla

ne voivat rajahtaa viela [@mmityksen
jalkeenkin.

Uuni on puhdistettava saanndllisesti, ja
sielta on poistettava ruokien jaanndkset.
Uunin puhdistamisen laiminlydminen voi
aiheuttaa pinnan heikkenemista, mika
saattaa lyhentaa laitteen kayttoikaa ja
johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Ald asenna laitetta koristeoven taakse
ylikuumentumisvaaran takia.

Kayta ainoastaan talle uunille suositeltua
lampadtila-anturia. (Uunit, joissa on
mahdollisuus kayttaa lampoétila-anturia.)
Mikroaaltouunia ei saa sijoittaa kaappiin,
mikali sita ei ole testattu kaapissa.
Mikroaaltouunia on kaytettava
keittiokalusteoven ollessa avoinna. (Uunit,
jotka ovat keittiokalusteoven takana.)
Tama laite on tarkoitettu kaytettavaksi
kotona tai vastaavissa paikoissa, kuten:

Voit ladata taydellisen version osoitteesta www.ikea.com
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- henkildstokeittidissa kaupoissa,
toimistoissa ja muissa tyoymparistoissa;

- asiakaskayttdéon hotelleissa, motelleissa
ja muissa;

- maatiloilla;

- aamiaismajoitusta tarjoavissa tiloissa.

* Mikroaaltouuni on tarkoitettu ruokien ja
juomien lammittamiseen. Elintarvikkeiden
tai vaatteiden kuivattaminen ja
lampaotyynyjen, tossujen, sienien,
kosteiden vaatteiden ja vastaavien
kuumentaminen voi aiheuttaa
henkilévahinkojen, syttymisen tai tulipalon
vaaran. Metallisia ruoka- ja juoma-
astioita ei saa kayttaa, koska ne voivat
syttya. Laite on tarkoitettu kaytettavaksi
vapaasti seisovana. Ylikuumenemisen
valttamiseksi ala asenna laitetta kaappiin
tai koristeoven taakse.

+ Laitetta ei saa puhdistaa hoyrypesurilla.

+ Laite on tarkoitettu kaytettavaksi vapaasti
seisovana.

+ Laitteiden takapinta on sijoitettava seinaa
vasten.

+ Laitteita ei ole tarkoitettu kaytettavaksi
ulkoisen ajastimen tai erillisen kauko-
ohjaimen avulla.

+ Kosketettavissa olevien pintojen lampédtila
voi olla korkea laitteen ollessa kdynnissa.

A VAROITUS: Kun laitetta kiytetdan
yhdistelmatilassa, lapset saavat kayttaa
uunia vain aikuisen valvonnassa, koska
[ampatila on korkea.

A VAROITUS: Al3 koske

mikroaaltouuniin sen ollessa kaynnissa
palovammojen valttamiseksi.

SAILYTA NAMA OHJEET
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MAADOITUKSEN ASENTAMINEN
HENKILOIDEN LOUKKAANTUMISVAARAN
PIENENTAMISEKSI

A VAARA

Sahkoiskun vaara

Joidenkin sisakomponenttien koskettaminen
voi johtaa vakavaan tapaturmaan tai
kuolemaan. Alé pura tats laitetta.

A VAROITUS!

Sahkoiskun vaara

Virheellinen maadoitusliittimen kaytto voi

aiheuttaa sahkoiskun. Al3 kytke laitetta

pistorasiaan, ennen kuin laite on asennettu
ja maadoitettu kunnolla.

Tama laite on maadoitettava. Oikosulun

sattuessa maadoitus vahentaa

sahkdiskuvaaraa muodostamalla
sahkdvirralle poistoreitin. Tama laite

on varustettu maadoitetulla johdolla ja

maadoitetulla pistokkeella. Pistoke on

litettava asianmukaisesti asennettuun ja
maadoitettuun pistorasiaan.

Kysy lisatietoja patevalta sahkdasentajalta

tai huoltoteknikolta, jos et taysin ymmarra

maadoitusohjeita tai jos olet epavarma
laitteen asianmukaisesta maadoituksesta.

Jos jatkojohdon kayttd on valttamatonta,

kayta ainoastaan 3-sdikeista jatkojohtoa.

* Laitteeseen kuuluu lyhyt virtajohto, jotta
valtetaan pitkaan johtoon kompastumisen
tai takertumisen aiheuttamat vaarat.

+ Jos kaytat pitkaa johtosarjaa tai
jatkojohtoa:

- Johtosarjaan tai jatkojohtoon
merkittyjen sahkoarvojen tulee olla
vahintaan yhta suuret kuin laitteen
sahkdarvot.

- Jatkojohdon tulee olla maadoitettu
3-sadikeinen johto.

- Pitka johto on vedettava niin, ettei se
roiku poydanreunan yli, josta lapset
voivat vetaa sen alas, ja siten, ettei
siihen voida kompastua.

PUHDISTAMINEN
Muista irrottaa laitteen pistoke pistorasiasta.

Voit ladata taydellisen version osoitteesta www.ikea.com
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* Puhdista uunin sisapuoli kdytdn jalkeen
hieman kostutetulla liinalla.

+ Puhdista varusteet tavanomaiseen tapaan
vedelld ja puhdistusaineella.

* Luukun kehys ja tiivisteet seka niiden
lahella olevat osat on puhdistettava
huolellisesti kostealla liinalla, jos ne ovat
likaisia.

« Alj kayta voimakkaita hankaavia
puhdistusaineita tai terdvia metallisia
kaapimia uunin luukun puhdistamiseen,
silld ne voivat naarmuttaa pintaa ja johtaa
lasin rikkoutumiseen.

 Puhdistusvinkki ¥ Saat ruokajaamat
helpommin puhdistettua uunin sisalta
seuraavasti: Laita puolikas sitruuna
kulhoon, lisaa 300 ml vetta ja lammita
100 %:n mikroaaltoteholla 10 minuuttia.
Pyyhi uuni puhtaaksi pehmealla ja kuivalla
liinalla.

A HUOMIO

Henkilévahingon vaara

Muiden kuin ammattihenkiléiden on
vaarallista suorittaa mitaan huolto- tai
korjaustoimenpiteitd, jotka vaativat
mikroaaltoenergialle altistumiselta
suojaavan kannen irrottamista.

Katso ohjeiden kohta "MATERIAALIT,
JOITA VOIDAAN KAYTTAA
MIKROAALTOUUNISSA TAI JOIDEN
KAYTTOA MIKROAALTOUUNISSA TULEE
VALTTAA".

My®os joidenkin metallittomien
valmistusvalineiden kaytto
mikroaaltouunissa ei ole turvallista. Jos
olet epavarma, voit testata kyseista astiaa
seuraavassa kuvatulla tavalla.

Astian testaus:

+ Tayta mikroaaltouunikdyttédn soveltuvaan
astiaan 250 ml (1 kuppi) kylmaa vetta
ja aseta testattava astia sen kanssa
mikroaaltouuniin.

* Kuumenna enimmaisteholla 1 minuutin
ajan.
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Tunnustele astiaa. Jos tyhja astia on
lammin, ala kayta sita ruoanvalmistukseen
mikroaaltouunissa.

Ala ylitd 1 minuutin aikaa.

Voit ladata taydellisen version osoitteesta www.ikea.com
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Materiaalit, joita voidaan kayttaa mikroaaltouunissa

Valineet

Huomautukset

Uunivuoka

Noudata valmistajan ohjeita. Uunivuoan pohjan on oltava vahintdan 5 mm
pyoritysalustan ylapuolella. Vaara kaytto voi johtaa pyodritysalustan rikkoutumiseen.

Ruokailuastiat

Vain mikroaaltouuniin sopivat astiat. Noudata valmistajan ohjeita. Al3 kayt4 astioita,
joissa on halkeamia tai jotka ovat lohjenneet.

Lasipurkit Poista aina kansi. Kayta vain ruoan lammittamiseen, ala ylikuumenna. Monet
lasipurkit eivat kestd kuumuutta ja saattavat rikkoutua.
Lasit Kéyta vain lammdnkestavié lasiastioita. Varmista, ettei niissé ole metallia. Alé kayta

astioita, joissa on halkeamia tai jotka ovat lohjenneet.

Paistopussit

Noudata valmistajan ohjeita. Al sulje metallisulkimella. Tee pusseihin viiltoja, jotta
héyry paasee haihtumaan.

Paperilautaset ja mukit

K&yta ainoastaan lyhytaikaiseen ruoanvalmistukseen/lammitykseen. Al jata uunia
ilman valvontaa kaytoén aikana.

Paperipyyhkeet

Kayta ruoan peittamiseen uudelleenlammityksessa ja rasvan imeytykseen. Kayta
valvonnassa ja ainoastaan lyhytaikaiseen ruoanvalmistukseen.

Leivinpaperi

Kayta suojaamaan ruoan roiskumiselta tai kdareena hoyrytyksessa.

Muovi

Vain mikroaaltouuniin sopivat astiat. Noudata valmistajan ohjeita. Tulee

olla merkinta "Mikroaaltouunin kestava". Jotkin muoviastiat pehmenevat
niiden sisaltaman ruoan kuumentuessa. Kuumentamiseen tarkoitettuihin
pusseihin ja tiukasti suljettuihin muovipusseihin tulee tehda viiltoja, reikia tai
ilmanvaihtoaukkoja pakkauksen ohjeiden mukaan.

Muovikelmu

Vain mikroaaltouuniin sopivat astiat. Peitd ruoka muovikelmulla valmistuksen
aikana kosteuden sailymiseksi. Ald anna muovikelmun koskettaa ruokaan.

Lampomittarit

Vain mikroaaltouuniin sopivat (liha- ja karamellilampomittari).

Vahapaperi

Kayta suojaamaan ruoan roiskumiselta ja sailyttamaan kosteuden.

Materiaalit, joiden kdytt6a mikroaaltouunissa tulee valttaa

Valineet

Huomautukset

Alumiininen alusta

Voi aiheuttaa kipindintia. Siirra ruoka mikroaaltouuniin sopivaan astiaan.

Kartonkirasia, jossa on
metallikahva

Voi aiheuttaa kipindintia. Siirra ruoka mikroaaltouuniin sopivaan astiaan.

Metalliastiat tai
metallikoristeiset astiat

Metalli suojaa ruoan mikroaaltoenergialta. Metallikoriste voi aiheuttaa kipinoéintia.

Metalliset sulkimet

Voi aiheuttaa kipindintia ja tulipalon uunissa.

Paperipussit

Voi aiheuttaa tulipalon uunissa.

Vaahtomuovi Vaahtomuovi voi sulaa tai pilata sen sisaltaman nesteen, kun se altistetaan
korkealle lampdtilalle.
Puu Puu kuivuu mikroaaltouunissa ja voi haljeta tai lohjeta.

Voit ladata taydellisen version osoitteesta www.ikea.com
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IKEA-Takuu

Miten kauan IKEA-takuu on voimassa?

Tama takuu on voimassa 5 vuotta laitteen
alkuperaisesta IKEA-tavaratalosta ostopaivasta
alkaen. Todisteeksi vaaditaan alkuperdinen ostokuitti.
Takuuaikana mahdollisesti tehdyt huoltotydt eivat
pidenna kodinkoneen takuuaikaa.

Kuka vastaa takuupalvelusta?

IKEA:n palveluntarjoaja tarjoaa huollon omien
huoltoliikkeidensa tai valtuutettujen huoltoliikkeiden
verkoston kautta.

Mita takuu kattaa?

Takuu kattaa kodinkoneiden materiaali- ja
valmistusvirheiden aiheuttamat viat siita paivasta
[&htien, kun tuote ostetaan IKEA-tavaratalosta. Takuu
koskee vain kotitalouskayttda. Poikkeukset mainitaan
kohdassa "Mita tama takuu ei kata?” Takuuaikana
takuu kattaa vian korjaamisesta aiheutuvat
kustannukset, kuten korjaustyot, osat ja tyo- ja
matkakustannukset edellyttaen, etta laite voidaan
korjata ilman erityiskustannuksia. Euroopan unionin
direktiivi (DIREKTIIVI (EU) 2019/771) ja vastaavat
maakohtaiset madraykset ovat voimassa naiden
ehtojen mukaisesti. Korvatuista osista tulee IKEANn
omaisuutta.

Mita IKEA tekee ongelman
ratkaisemiseksi?

IKEA:n nimeama palveluntarjoaja tarkastaa tuotteen
ja maarittaa omaan harkintaansa perustuen, onko
vika taman takuun alainen. Jos se katsotaan takuun
alaiseksi, IKEA:n palveluntarjoaja tai valtuutettu
huoltoliike oman harkintaansa perustuen, joko korjaa
viallisen tuotteen tai vaihtaa sen samanlaiseen tai
vastaavaan tuotteeseen.

Mita tama takuu ei kata?

* Normaalia kulumista.

* Normaalia kulumista. Tahallisia tai
huolimattomuudesta aiheutuneita vahinkoja,
kayttoohjeiden noudattamisen laiminlydmisesta,
virheellisesta asennuksesta tai vaaraan
jannitteeseen liittamisesta aiheutuneita vahinkoja,
kemiallisesta tai sahkokemiallisesta reaktiosta,
ruosteesta, syopymisesta tai vesivahingoista
aiheutuneita vahinkoja, mukaan lukien, mutta
naihin rajoittumatta, syottoveden liiallisesta
kalkkipitoisuudesta tai epanormaaleista
ymparistéolosuhteista aiheutuneita vahinkoja.

* Kulutushyddykkeina pidettavia osia, kuten
paristoja ja lamppuja.

* Ei-toiminnallisten ja koristeellisten osien vikoja,
jotka eivat vaikuta kodinkoneen normaaliin
kayttdéon, esim. naarmuja ja varieroja.
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* Vieraiden esineiden tai aineiden tai suodattimissa,
tyhjennysjarjestelmissa tai pesuainelokeroissa
olevien tukosten poistamisen tai kodinkoneen
puhdistuksen aiheuttamia satunnaisia vahinkoja.

* Seuraavia osia koskevia vahinkoja: lasikeraaminen
taso, varusteet, astia- ja ruokailuvalinekorit,
vedenotto- ja tyhjennysletkut, tiivisteet, lamput
ja lampun suojukset, naytot, kytkimet, kuoret ja
niiden osat. Tama patee, ellei ndiden vahinkojen
voida todistaa syntyneen valmistusvirheiden
vuoksi.

* Tapaukset, joissa vikaa ei I16ydy huoltohenkilon
kaynnin aikana.

* Muiden kuin nimettyjen palveluntarjoajien ja/tai
valtuutetun huoltokumppanin tekemia korjauksia
tai korjauksia, joissa ei ole kaytetty alkuperaisia
varaosia.

* Virheellisesta tai ohjeiden vastaisesta
asennuksesta johtuneita korjauksia.

* Muussa kuin kotitalouskaytdssa eli
ammattimaisessa kaytdssa syntynytta vikaa.

* Kuljetusvaurioita. Jos asiakas kuljettaa tuotteen
kotiinsa tai muuhun osoitteeseen, IKEA ei vastaa
kuljetuksen aikana mahdollisesti syntyvista
vahingoista. Jos IKEA kuitenkin toimittaa tuotteen
asiakkaan toimitusosoitteeseen, IKEA (ei tama
takuu) vastaa toimituksen aikana tuotteelle
syntyneista vahingoista.

* Kustannuksia, jotka syntyvat IKEA-laitteen
asentamisesta paikalleen. Jos IKEAn nimeama
palveluntarjoaja tai valtuuttama huoltoliike
kuitenkin korjaa tai korvaa laitteen taman
takuun ehtojen mukaisesti, palveluntarjoaja tai
sen valtuutettu huoltoliike tarvittaessa asentaa
korjatun kodinkoneen uudelleen tai asentaa
korvatun laitteen.

Nama rajoitukset eivat koske ammattitaitoisen

asiantuntijan suorittamaa virheetdnta tyota,

jossa on kaytetty alkuperaisia varaosia, laitteen

sopeuttamiseksi toisen EU-maan teknisten

turvallisuusmaaraysten mukaiseksi.

Miten kansallista lakia sovelletaan

IKEA-takuu antaa ostajalle tietyt lailliset oikeudet,
jotka kattavat tai ylittavat kaikki paikalliset lailliset
vaatimukset. Nama ehdot eivat kuitenkaan rajoita
millaan tavalla kuluttajansuojalaissa maaritettyja

kuluttajan oikeuksia.

Voimassaoloalue

Laitteille, jotka on ostettu EU-maassa ja jotka viedaan
toiseen EU-maahan, palvelu tarjotaan uudessa
maassa normaalisti voimassa olevien takuuehtojen
mukaisesti.

Voit ladata taydellisen version osoitteesta www.ikea.com
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Velvoite palvelujen suorittamiseksi takuun puitteissa

on olemassa ainoastaan, jos laite vastaa ja on

asennettu:

- sen maan teknisten maaraysten mukaisesti, jossa
takuupyynto tehdaan;

- asennusohjeiden ja kayttéoppaan
turvallisuusohjeiden mukaisesti.

IKEA-laitteiden MYYNNINJALKEINEN
palvelu

Pyydamme ottamaan yhteytta IKEAn nimeamaan

myynninjalkeisen palvelun tarjoajaan:

* haluat tehda taman takuun piiriin kuuluvan
huoltopyynnén;

* pyytaa selventavia tietoja IKEA-keittiokalusteisiin
tarkoitetun IKEA-laitteen asennuksesta;

* haluat pyytaa lisaohjeita koskien IKEA-
kodinkoneiden toimintoja.

Varmistaaksemme, etta saat parhaan mahdollisen

avun, pyydamme tutustumaan huolellisesti

asennusohjeisiin ja/tai kayttoohjeisiin ennen

yhteydenottoa.

Yhteydenotot palvelua tarvittaessa

Loydat IKEA:n nimeamien
asiakaspalvelun tarjoajien
puhelinnumerot taman
oppaan lopusta.

IKEA

@ Jotta saisit nopeampaa palvelua,
suosittelemme, etta kaytat tassa

kayttdoppaassa mainittuja puhelinnumeroita.

IImoita aina tassa oppaassa mainittu
kyseessa olevan laitteen numero. Muista
liittdad mukaan 8-numeroinen tuotenumero ja
22-numeroinen sarjanumero, jotka nakyvat
laitteesi tyyppikilvessa.

@ PIDA OSTOKUITTI TALLESSA!

Se on todiste ostosta ja vaaditaan takuuta
varten. Lisaksi ostokuitissa on mainittu IKEA-
tavaratalon nimi ja kunkin ostetun laitteen
tuotenumero (8-numeroinen koodi).

Tarvitsetko lisdaapua?

Jos sinulla on kysymyksia, jotka eivat liity
kodinkoneen huoltoon, ota yhteys IKEA-
asiakaspalveluun. Ennen yhteydenottoa tutustu
huolellisesti laitteen mukana tuleviin ohjekirjoihin.
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Varaosien tiedot

- Seuraavat varaosat: termostaatit, lampoétila-anturit,
piirilevyt ja valonlahteet ovat ammattikorjaamojen
saatavilla vahintaan seitseman vuoden ajan mallin
viimeisen yksikon tultua kayttéén markkinoilla.

- Seuraavat varaosat: ovenkahvat, oven saranat,
tarjottimet ja korit ovat ammattikorjaamojen ja
loppukayttdjien saatavilla vahintaan seitseman
vuoden ajan, oven tiivisteet vahintdan 10 vuoden
ajan mallin viimeisen yksikon tultua kayttoon
markkinoilla.

Varaosat l6ytyvat osoitteesta: www.ikea.com
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Informacgdes relativas a seguranca

A AVISO! PRECAUCOES PARA EVITAR
A POSSIVEL EXPOSIGAO A ENERGIA
EXCESSIVA DE MICRO-ONDAS

Para sua segurancga

+ Nao tente utilizar este forno micro-ondas
com a porta aberta, uma vez que tal
pode resultar em exposicao prejudicial
a energia de micro-ondas. E importante
ndo partir ou adulterar os bloqueios de
seguranca.

* Nao coloque quaisquer objetos entre
a parte frontal e a porta do forno, nem
permita a acumulacdo de residuos sélidos
ou de produtos de limpeza nas superficies
de vedacado.

A AVISO! se a porta ou os vedantes da
porta estiverem danificadas, o forno
nao devera ser utilizado até que seja
reparado por um técnico qualificado.

INSTRUCOES DE SEGURANCA
IMPORTANTES

AVISO

Para reduzir o risco de fogo, choque elétrico,
lesdes corporais ou exposi¢do a energia
excessiva proveniente do forno micro-ondas
durante a utilizacdo do seu aparelho, siga as
precauc¢des basicas, incluindo as seguintes:

+ Leia e siga as especificas: "PRECAUCOES
PARA EVITAR A POSSIVEL EXPOSICAO A
ENERGIA EXCESSIVA DE MICRO-ONDAS".

+ Este dispositivo pode ser utilizado
por criangas a partir dos 8 anos de
idade e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
OU por pessoas sem experiéncia ou
conhecimentos, desde que recebam
instrucdes quanto a utilizacdo segura
do dispositivo e compreendam os riscos
associados.

* Mantenha o aparelho e o seu cabo fora
do alcance das crian¢gas com menos de 8
anos de idade.

+ Caso o cabo de alimentacdo esteja
danificado, a sua substituicao deve ser
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efectuada pelo seu fabricante, pelo
servico de assisténcia técnica ou por um
técnico qualificado, a fim de evitar um
acidente.

A AVISO: E perigoso para uma pessoa,

gue ndao um técnico qualificado, proceder
a qualquer operacao de assisténcia

ou reparacao, que envolva a remocgao

de uma tampa de protecdo contra a
exposicao a energia de micro-ondas.

Ao aquecer alimentos em recipientes
plasticos ou de papel, vigie o forno devido
a possibilidade de ignigdo.

Apenas utilize utensilios que sejam
adequados a utilizagao em fornos micro-
ondas.

No caso de se originar fogo, desligue o
aparelho ou retire a ficha da tomada e
mantenha a porta fechada, de forma a
abafar quaisquer chamas.

O aquecimento de bebidas no micro-
ondas pode resultar no sobreaquecimento
do liquido para além do ponto de ebuli¢ao
sem que se verifique o borbulhar,
portanto, devera ter cuidado no manuseio
do recipiente.

O conteudo de biberdes e de recipientes
de comida para bebé deve ser mexido

ou agitado e a temperatura deve ser
verificada antes do consumo de forma a
evitar queimaduras.

Ndo deve utilizar fornos micro-ondas

para aguecer ovos cOm casca nem ovos
cozidos, uma vez que estes podem
explodir depois de aquecidos no
micro-ondas.

O forno deve ser limpo regularmente e
quaisquer residuos de alimentos devem
ser removidos.

A falta de limpeza do forno podera levar a
deterioracdo da superficie, o que podera
afetar o tempo de vida util do aparelho

e, possivelmente, resultar numa situacdo
perigosa.

O aparelho ndo deve ser instalado atras
da porta de um movel de cozinha, de
forma a evitar o sobreaquecimento.

Para transferir a versao completa visite www.ikea.com



PORTUGUES

+ Utilize apenas a sonda de temperatura
recomendada para este forno.

(Para fornos equipados com a

possibilidade de utilizar uma sonda de

temperatura.)

+ O forno micro-ondas ndo devera ser
colocado no interior de um armario, a
menos que tenha sido testado para o
efeito.

* O micro-ondas deve ser utilizado com a
porta decorativa aberta. (Para fornos com
porta decorativa.)

+ Este aparelho deve ser utilizado num
ambiente domeéstico e em aplica¢cbes
similares, tais como:

- areas de cozinha para funcionarios de
lojas, escritorios e outros ambientes de
trabalho;

- por clientes em hotéis, motéis e outros
tipos de ambientes residenciais;

- casas rurais;

- ambientes do tipo alojamentos com
pequeno almocgo.

+ O forno micro-ondas destina-se ao
aquecimento de alimentos e bebidas.

A secagem de alimentos ou roupa

e 0 aquecimento de almofadas de

aquecimento, chinelos, esponjas, panos

molhados ou objetos semelhantes pode
causar o risco de ferimentos, ignicao

ou fogo. Nao devem ser utilizados

recipientes metalicos para alimentos e

bebidas, dado que podem incendiar-se.

O aparelho destina-se a ser utilizado

de forma independente. Para evitar o

sobreaquecimento, ndo instale num

armario ou atras de uma porta decorativa.

+ O aparelho ndo deve ser limpo com
equipamentos de limpeza a vapor.

* O aparelho destina-se a ser utilizado de
forma independente.

* A superficie posterior dos aparelhos deve
ser posicionada contra uma parede.

* Os aparelhos ndo se destinam a ser
operados através de um temporizador
externo ou por sistema de controlo
remoto separado.
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« Atemperatura das superficies acessiveis
pode ser elevada quando o aparelho esta
a funcionar.

A AVISO: Quando o aparelho é utilizado
no modo combinado, as criancas apenas
devem utilizar o forno sob supervisao
de um adulto devido as temperaturas
geradas.

A AVISO: Para evitar queimaduras, ndo
toque no micro-ondas enquanto este
estiver a funcionar.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

LIGACA__O A TERRA PARA REDUZIR O RISCO
DE LESOES CORPORAIS

A PERIGO

Perigo de choque elétrico

Tocar em algum dos componentes internos
pode causar lesdes corporais graves ou
morte. Nao desmonte este aparelho.

A AVISO!

Perigo de choque elétrico

Uma ligacdo a terra indevida pode resultar
em choque elétrico. Nao ligue o aparelho

a uma tomada até que o aparelho esteja
devidamente instalado e com liga¢ao a terra.
Este aparelho deve ser ligado a terra. Na
eventualidade de um curto-circuito, a ligagao
a terra reduz o risco de choque elétrico,
funcionando como uma linha de fuga para

a corrente elétrica. Este aparelho esta
equipado com um cabo que contém um fio e
uma ficha de ligacdo a terra. A ficha deve ser
ligada numa tomada, devidamente instalada
e ligada a terra.

Consulte um eletricista ou um técnico
qualificado no caso de ndo compreender
completamente as instru¢des para ligacao

a terra ou no caso de ter duvidas sobre se

o aparelho esta devidamente aterrado. Se
for necessario utilizar um cabo de extensao,
utilize apenas um cabo de extensdo de

3 condutores.

Para transferir a versao completa visite www.ikea.com
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E fornecido um cabo de alimentacdo curto

para evitar que este figue emaranhado

ou que possa tropecar num cabo mais
comprido.

Se utilizar um cabo mais comprido ou um

cabo de extensdo:

- Aclassificacao elétrica assinalada no
cabo ou no cabo de extensao deve
ser, pelo menos, tao elevada quando a
classificacdo elétrica do aparelho.

- O cabo de extensdo deve ser um cabo
de 3 condutores com ligacao a terra.

- O cabo comprido deve ser disposto de
forma a que nao fique pendurado por
cima da parte superior da bancada ou
da mesa, onde possa ser puxado por
uma crianga ou no qual possa tropecar
acidentalmente.

LIMPEZA

Assegure-se de que desliga o aparelho da
fonte de alimentacdo.

Ap6ds a utilizacao, limpe a cavidade do
forno com um pano ligeiramente humido.
Limpe os acessoérios de forma habitual
com agua e sabao.

Se estiverem sujos, o caixilho e a

vedacdo da porta, bem como as pecas
circundantes, devem ser cuidadosamente
limpos com um pano suave.

Nao utilize produtos de limpeza fortes e
abrasivos ou raspadores metalicos afiados
para limpar a porta de vidro do forno,
uma vez que podem arranhar a superficie,
podendo resultar no estilhacamento do
vidro.

Dica de limpeza % Para uma limpeza
mais facil das paredes da cavidade, com
as quais os alimentos podem entrar em
contacto: Coloque meio limdo numa taca,
adicione 300 ml de agua e aqueca no
micro-ondas a uma poténcia de 100 %
durante 10 minutos. Limpe o forno,
utilizando um pano suave e seco.
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A CUIDADO

Perigo de lesdes corporais

E perigoso para uma pessoa, que ndo um
técnico qualificado, proceder a qualquer
operacdo de assisténcia ou reparacao,
gue envolva a remocdo de uma tampa de
protecao contra a exposi¢do a energia de
micro-ondas.

Consulte as instru¢cdes em "MATERIAIS
QUE PODE UTILIZAR E NO FORNO
MICRO-ONDAS OU A EVITAR NO FORNO
MICRO-ONDAS."

Poderdo existir alguns utensilios nao
metalicos cuja utilizagdo no micro-ondas
nao é segura. Em caso de duvida, pode
testar o utensilio em questao, sequindo o
procedimento abaixo.

Teste para utensilios:

« Encha um recipiente proprio para
micro-ondas com agua fria (250 ml),
juntamente com o utensilio em questao.

» Cozinhe na poténcia maxima durante
1 minuto.

* Verifique cuidadosamente o utensilio. Se o
utensilio estiver quente, nao o utilize para
cozinhar no micro-ondas.

* Nao ultrapasse o tempo de cozedura de
1 minuto.

Para transferir a versao completa visite www.ikea.com
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Materiais que pode utilizar no forno micro-ondas

Utensilios Observagdes

Travessa Siga as instrucdes do fabricante. A parte inferior da travessa de dourar deve estar a,
pelo menos, 5 mm (3/16 polegadas) acima do prato rotativo. A utilizacdo incorreta
podera partir o prato rotativo.

Loica Apenas se for prépria para micro-ondas. Siga as instru¢des do fabricante. Ndo

utilize pratos rachados ou lascados.

Frascos de vidro

Remova sempre a tampa. Utilize apenas para aquecer alimentos até que estejam
mornos. A maioria dos frascos de vidro ndo é resistente ao calor e pode partir.

Loica de vidro

Apenas loica de vidro resistente ao calor do forno. Assegure-se de que ndo tem
acabamentos em metal. Nao utilize pratos rachados ou lascados.

Sacos para cozinhar no
forno

Siga as instrug¢des do fabricante. Nao feche o saco com um atilho metalico. Faca
alguns cortes para permitir a saida do vapor.

Pratos e copos de
papel

Utilize apenas para cozinhar/aquecer rapidamente. Nao deixe o forno sem
vigilancia durante a cozedura.

Papel de cozinha

Utilize para cobrir os alimentos durante o reaquecimento e para absorver gordura.
Utilize apenas para cozinhar rapidamente e sob vigilancia.

Papel vegetal

Utilize como uma cobertura para evitar salpicos ou para embrulhar os alimentos
para cozedura a vapor.

Plastico

Apenas se for propria para micro-ondas. Siga as instru¢des do fabricante. Deve
estar indicado como "Préprio para micro-ondas". Alguns recipientes de plastico
amolecem a medida que os alimentos, no seu interior, vdo aquecendo. Os "sacos
de cozedura" e os sacos plasticos muito apertados devem ser perfurados ou
abertos, conforme indicado na embalagem.

Pelicula aderente

Apenas se for propria para micro-ondas. Utilize para cobrir os alimentos durante a
cozedura de forma a reter a humidade. Ndo permita que a pelicula aderente toque
nos alimentos.

Termdémetros

Apenas se forem préprios para micro-ondas (termdmetros para carne e dogaria).

Papel encerado

Utilize como uma cobertura para evitar salpicos e para reter a humidade.

Materiais a evitar no forno micro-ondas

Utensilios

Observacgodes

Tabuleiro de aluminio

Pode provocar faiscas. Transfira os alimentos para um prato préprio para micro-
ondas.

Caixa de papel para
alimentos com pega de
metal

Pode provocar faiscas. Transfira os alimentos para um prato préprio para micro-
ondas.

Utensilios de metal
ou com acabamentos
metalicos

O metal protege os alimentos da energia micro-ondas. O metal pode provocar
faiscas.

Atilhos metalicos

Podem provocar faiscas e podem provocar fogo no forno.

Sacos de papel

Podem provocar fogo no forno.

Espuma plastica

A espuma plastica pode derreter ou contaminar o liquido no seu interior, quando
exposta a altas temperaturas.

Madeira

A madeira ird secar quando utilizada no forno micro-ondas e podera quebrar ou
rachar.

Para transferir a versao completa visite www.ikea.com




PORTUGUES

Garantia IKEA

Durante quanto tempo é valida a garantia
IKEA?

Esta garantia é valida durante 5 anos a contar da
data de compra original do seu eletrodoméstico
na loja IKEA. A fatura ou taldo de compra original
€ necessario como prova de compra. Os trabalhos
realizados ao abrigo da garantia ndo prologam o
periodo de garantia do aparelho.

Quem ira realizar o servigo de assisténcia?

O prestador de servicos da IKEA ira prestar o servico
através da sua propria rede de assisténcia ou de um
parceiro de assisténcia autorizado.

O que é que esta garantia cobre?

A garantia cobre as avarias do eletrodoméstico
causadas por eventuais defeitos de fabrico ou de
material, que se verifiquem a partir da data de
compra na IKEA. Esta garantia aplica-se apenas a
um uso doméstico. As exce¢8es estao especificadas
no paragrafo "O que é que esta garantia nao
cobre?". Dentro do periodo de garantia, os custos
para resolver a avaria, nomeadamente reparacoes,
pecas e componentes, mao de obra e deslocagao
estdo cobertos, desde que o eletrodoméstico
esteja acessivel para ser reparado sem que sejam
necessarios gastos especiais. Nestas condi¢des

sdo aplicaveis as orientacdes da UE (DIRETIVA (UE)
2019/771) e respetivos regulamentos locais. As pecas
substituidas passarao a ser propriedade da IKEA.

O que fara a IKEA para corrigir o
problema?

O prestador de servicos designado pela IKEA ird
examinar o produto e decidir, a seu critério exclusivo,
se este estd, ou ndo, coberto pela garantia. Se
considerar que esta coberto, o prestador de servicos
da IKEA ou seu parceiro autorizado, através das suas
proprias operac¢des de assisténcia, procederdo, ou
ndo, a seu critério exclusivo, a reparagao do produto
defeituoso ou sua substitui¢do por um produto igual
ou comparavel.

O que é que esta garantia nao cobre?

* O desgaste e deterioragdo normais.

* Danos deliberados ou negligentes, danos
provocados pelo ndo cumprimento das instrucées
de utilizagdo, instalacdo incorreta ou ligacdo a
uma voltagem incorreta, danos causados por
uma reacao quimica ou eletroquimica, oxidacao,
corrosdo ou danos causados pela agua, incluindo,
mas sem limitar, os danos causados por excesso
de calcario na dgua fornecida, danos provocados
por condi¢bes ambientais anormais.
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* Consumiveis, incluindo pilhas e lampadas.

* Pecas nao funcionais e decorativas que ndo afetam
a utilizacdo normal do eletrodoméstico, incluindo
riscos e possiveis diferencas de cor.

* Danos acidentais causados por objetos estranhos
ou substancias e pela limpeza ou desobstrucdo
de filtros, sistemas de drenagem ou gavetas de
detergente.

* Danos causados nas seguintes pecas: vidro
ceramico, acessorios, cestos de loica e talheres,
tubos de alimentacao e drenagem, vedantes,
lampadas e coberturas de lampadas, visores,
botdes, revestimentos e partes de revestimentos
protetores. A menos que seja possivel demonstrar
que tais danos foram provocados por defeitos de
fabrico.

* (Casos em que ndo tenha sido detetada qualquer
avaria durante uma visita do técnico.

* Reparacdes nao efetuadas pelos nossos
prestadores de servi¢o e/ou por um agente
autorizado ou quando ndo tenham sido usadas
pecas originais.

* Reparacdes provocadas por uma instalacdo
incorreta ou que ndo cumpra as especificacdes de
instalacao.

* Utilizacao do equipamento num ambiente nao
doméstico, isto &, profissional.

* Danos de transporte. Se o cliente transportar
o produto para casa ou para qualquer outro
endereco, a IKEA ndo podera ser responsabilizada
por eventuais danos que possam ocorrer durante
o transporte. No entanto, se a IKEA efetuar a
entrega do produto na morada do cliente, os
eventuais danos provocados durante essa entrega
serao abrangidos pela garantia IKEA.

* Gastos na realizacao da instalacdo inicial
do equipamento IKEA. No entanto, se um
prestador de servicos IKEA ou um agente de
servigos autorizado efectuar a reparacao ou a
substituicao do equipamento ao abrigo desta
garantia, o prestador de servi¢os ou 0 seu agente
autorizado reinstalardo o equipamento reparado
ou instalardo o equipamento de substitui¢do, se
necessario.

Estas restri¢des ndo sao aplicaveis a trabalhos sem

quaisquer avarias levados a cabo por um especialista

qualificado com pecas originais, a fim de adaptar

o eletrodoméstico as especificacdes técnicas de

seguranca de outro pais da UE.

Como se aplica a legislacao nacional?

A garantia IKEA concede-lhe direitos legais
especificos, que cobrem ou excedem todas as
normativas legais nacionais. No entanto, estas
condic¢des ndo limitam, de forma alguma, os direitos
do consumidor descritos na legislacdo nacional.

Para transferir a versao completa visite www.ikea.com
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Area de validade

Para os eletrodomésticos adquiridos num pais da UE

e transportados para outro pais da UE, os servi¢os

serao prestados de acordo com as condi¢des de

garantia normais no novo pais.

A obrigac¢do de prestar servigos abrangidos pela

garantia existe apenas se o eletrodoméstico estiver

instalado em conformidade com:

- as especificagdes técnicas do pais onde a
reclamagdo de garantia é feita;

- as Instrucdes de Instalacao e a Informacao de
Seguranga do Manual do Utilizador.

Servico POS-VENDA especifico para
eletrodomésticos IKEA

Nao hesite em contactar o Prestador de servicos pds-

venda designado pela IKEA para:

* fazer um pedido de assisténcia ao abrigo desta
garantia;

* solicitar esclarecimentos sobre a instala¢ao do
eletrodoméstico IKEA numa cozinha IKEA;

* solicitar um esclarecimento relativo as
funcionalidades dos equipamentos IKEA.

Para garantir que lhe proporcionamos a melhor

assisténcia, por favor, antes de contactar connosco

leia atentamente as Instrucdes de Instalagdo e/ou o

Livro de Instrugdes de utilizagao.

Como contactar-nos, se necessitar do
NoOsso servigo?

Pode encontrar os nimeros de

telefone dos fornecedores de

[T servi¢os pos-venda designados
pela IKEA no final deste
manual.

IKEA

@ Para lhe prestarmos um servi¢o mais rapido,

recomendamos que utilize os nimeros de
telefone especificos indicados neste manual.
Consulte sempre os nimeros listados no
manual do utilizador do eletrodoméstico
especifico que necessite de assisténcia. Nao
se esqueca de indicar o nimero de artigo de
8 digitos e o numero de série de 22 digitos
indicados na placa de poténcia do seu
aparelho.

@ GUARDE A FATURA OU TALAO DE COMPRA!

E a sua prova de compra e sera necessaria para
aplicar e validar a garantia. A fatura ou taldo de
compra indica igualmente o nome e o numero
de artigo (codigo de 8 digitos) IKEA de cada
equipamento que adquiriu.
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Necessita de ajuda adicional?

Para quaisquer esclarecimentos adicionais ndo
relacionados com Pés-Venda sobre os seus
equipamentos, por favor, contacte o callcenter da
sua loja IKEA. Recomendamos que leia atentamente
a documentacdo do equipamento antes de nos
contactar.

Informacdes sobre pecas sobresselentes

- As seguintes pecas sobresselentes: termostatos,
sensores de temperatura, placas de circuito
impresso e fontes de luz estarao disponiveis para
reparadores profissionais durante um periodo
minimo de sete anos, apo6s a colocagao da ultima
unidade do modelo no mercado.

As seguintes pecas sobresselentes: puxadores de
portas, dobradicas de portas, tabuleiros e cestos
estardo disponiveis para reparadores profissionais
e utilizadores finais durante um periodo minimo
de sete anos, e as juntas de portas durante um
periodo minimo de 10 anos, apés a colocagdo da
ultima unidade do modelo no mercado.

As pecas sobresselentes podem ser encontradas em:
www.ikea.com

Para transferir a versao completa visite www.ikea.com
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Informacién de seguridad

A ;ADVERTENCIA! PRECAUCION PARA
EVITAR UNA POSIBLE EXPOSICION
A UNA ENERGIA DE MICROONDAS
EXCESIVA

Para su seguridad

* No intente poner en marcha este
microondas con la puerta abierta ya que
podria ocasionar una exposicién nociva a
la energia de microondas. Es importante
no romper ni manipular los sistemas de
bloqueo de seguridad.

* No coloque ningun objeto entre la parte
frontal del horno y la puerta, ni deje que
se acumulen residuos de suciedad o
productos de limpieza en las superficies
de cierre.

A jADVERTENCIA! sila puerta o las
superficies de cierre estan dafiadas, no
debe utilizar el horno hasta que haya
sido reparado por un técnico cualificado.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

ADVERTENCIA

Para reducir el riesgo de fuego, descarga
eléctrica, dafios a las personas o exposicion
a una excesiva energia microondas al
utilizar el aparato, tenga en cuenta algunas
precauciones basicas, entre las que se
encuentran:

+ Leay aplique las siguientes:
«PRECAUCION PARA EVITAR UNA
POSIBLE EXPOSICION A UNA ENERGIA
DE MICROONDAS EXCESIVA».

+ Este aparato puede ser utilizado por nifios
a partir de 8 afios, asi como por personas
con capacidades fisicas, sensoriales
o mentales reducidas o con falta de
experiencia o conocimientos, siempre
gue se les proporcionen las instrucciones
adecuadas sobre su uso seguro y los
riesgos asociados.

* Mantenga el aparato y el cable fuera del
alcance de los nifios menores de 8 afios.
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 Si el cable de alimentacién presenta algun
dafo, para evitar riesgos, debera ser el
fabricante, su servicio técnico autorizado
o un profesional cualificado quien lo
cambie.

A ADVERTENCIA: Es peligroso,
para cualquier persona que no sea
un profesional cualificado, realizar
cualquier operacién de mantenimiento
o reparacion que conlleve retirar alguna
tapa de proteccion contra la exposicion a
la energia microondas.

* Al calentar la comida en contenedores
plasticos o de papel, vigile el horno debido
a la posibilidad de inflamacién.

« Utilice Unicamente utensilios adecuados
para utilizar en hornos microondas.

« Siaparece humo, apague o desconecte
el aparato y mantenga la puerta cerrada
para sofocar las posibles Ilamas.

* El calentamiento de bebidas con
microondas puede producir una ebullicion
tardia, por ello debe prestarse atencion a
la hora de manipular el recipiente.

+ El contenido de los biberones y tarros
de comida para bebés se debe remover
o agitar y se debe comprobar la
temperatura antes de su consumo, para
evitar quemaduras.

* No deben calentarse huevos con cascara o
huevos enteros cocidos en el microondas,
ya que podrian explotar, incluso tras el
calentamiento con microondas.

« El horno debe limpiarse regularmente y
deben retirarse los restos de comida.

* No mantener el horno limpio podria
conllevar un deterioro de la superficie que
podria afectar negativamente a la vida
util del aparato y posiblemente provocar
situaciones de peligro.

« El aparato no debe instalarse tras una
puerta de mueble de cocina para evitar el
sobrecalentamiento.

« Utilice Unicamente el sensor de
temperatura recomendado para este
horno. (Para hornos que disponen de

Visite www.ikea.com para descargar la versiéon completa
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la posibilidad de utilizar un sensor de

temperatura).

* El horno microondas no se debe colocar
en armarios a menos que haya sido
probado en ellos.

+ El horno microondas se debe utilizar con
la puerta decorativa abierta. (Para hornos
con puerta decorativa).

+ Este aparato esta concebido para
utilizarse en entornos domesticosy
similares, como:

- zonas de cocina para empleados en
tiendas, oficinas y otros entornos de
trabajo;

- por clientes de hoteles, hostales y otros
entornos residencias similares;

- granjas;

- pensiones.

* El'horno microondas esta pensado para
calentar comida y bebidas. El secado de
la comida o la ropay el calentamiento de
almohadillas, zapatillas, esponjas, pafios
humedos o similares puede conllevar
riesgo de lesiones o fuego. No deben
utilizarse recipientes metalicos para los
alimentos o las bebidas, ya que podrian
prender. El aparato esta disefiado para ser
utilizado independientemente. Para evitar
el sobrecalentamiento, no lo instale en
el interior de un armario o detras de una
puerta decorativa.

+ El aparato no debe limpiarse con un
limpiador a vapor.

+ El aparato esta disefiado para ser utilizado
independientemente.

+ La superficie trasera del aparato se debe
colocar contra la pared.

+ Este aparato no esta diseflado para que
funcione por medio de un temporizador
externo o de un sistema independiente de
control a distancia.

+ Latemperatura de las superficies
accesibles puede ser alta cuando el
aparato esta en funcionamiento.

A ADVERTENCIA: En modo combinado,
los nifios solo deben utilizar este horno
microondas bajo supervision de un
adulto, debido a las altas temperaturas
que se generan.
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A ADVERTENCIA: Para evitar

guemaduras, no toque el microondas
mientras esté en funcionamiento.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

PUESTA A TIERRA PARA REDUCIR EL RIESGO
DE LESIONES PERSONALES

A PELIGRO

Peligro de descarga eléctrica

Tocar algunos de los componentes internos
puede provocar serios dafios personales o la
muerte. No desmonte este aparato.

A jADVERTENCIA!

Peligro de descarga eléctrica

Un uso incorrecto de la conexion a tierra

puede provocar descargas eléctricas. No lo

conecte a un enchufe hasta que el aparato

esté correctamente instalado y conectado a

tierra.

El aparato debe estar conectado a tierra.

En caso de cortocircuito eléctrico, la toma

a tierra reduce el riesgo de descarga

eléctrica mediante un cable de escape

para la corriente eléctrica. Este aparato

esta equipado de un cable de tierra con

un enchufe para la conexion a tierra. El

enchufe debe estar conectado a una salida

debidamente instalada y conectada a tierra.

Consulte con un electricista cualificado o

técnico si no comprende completamente

las instrucciones sobre la conexién a tierra

o si tiene dudas sobre si el aparato esta

correctamente conectado a tierra. Si es

necesario utilizar un cable alargador, utilice
unicamente un cable alargador de tres
clavijas.

« Seincluye un cable corto de alimentacion
para reducir el riesgo de que se enrede o
que se tropiece con un cable mas largo.

+ Sise utiliza un cable largo o un cable
alargador:

- La capacidad eléctrica del cable o del
alargador debe ser al menos igual a la
capacidad eléctrica del aparato.

Visite www.ikea.com para descargar la versiéon completa
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- El cable alargador debe ser un cable de
conexidn a tierra de 3 clavijas.

- El cable largo se debe colocar de modo
qgue no cuelgue del mostrador o de la
mesa para que no puedan alcanzarlo
los nifios ni provoque tropiezos.

LIMPIEZA

Asegurese de desconectar el aparato del
suministro de energia.

Limpie el compartimento del horno tras
su uso con un pafio humedo.

Limpie los accesorios de modo normal en
agua jabonosa.

El marcoy el cierre de la puerta y las
partes adyacentes deben limpiarse con
cuidado con un pafio humedo cuando
estén sucias.

No utilice limpiadores abrasivos duros ni
raspadores de metal afilados para limpiar
la puerta de cristal del horno ya que
pueden rayar la superficie, lo que podria
resultar en la rotura del cristal.

Consejo de limpieza % Para una

limpieza mas facil de las paredes del
compartimento, que la comida cocinada
puede tocar: Coloque medio limén en un
recipiente, afiada 300 ml (1/2 pinta) de
aguay caliéntelo a la maxima potencia del
microondas durante 10 minutos. Limpie el
horno con un pafio suave y seco.

A PRECAUCION

Peligro de lesiones personales

Es peligroso, para cualquier persona que
no sea un profesional cualificado, realizar
cualquier operacién de mantenimiento

o reparacion que conlleve retirar alguna
tapa de proteccion contra la exposicion a la
energia microondas.
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Consulte las instrucciones en « MATERIALES
QUE PUEDE UTILIZAR EN EL HORNO
MICROONDAS O MATERIALES A EVITAR».
Puede haber ciertos utensilios no metalicos
gue No sean seguros para el uso en
microondas. En caso de duda, puede
probar el utensilio en cuestién mediante el
siguiente procedimiento.

Prueba de utensilios:

* Vierta en un contenedor apto para
microondas 1 vaso de agua fria (250 ml)
junto al utensilio en cuestion.

+ Cocine a maxima potencia durante 1
minuto.

« Toque con cuidado el utensilio. Si el
utensilio vacio esta caliente, no lo utilice
para cocinar en microondas.

* No exceda de 1 minuto de tiempo de
cocinado.

Visite www.ikea.com para descargar la versiéon completa
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Materiales que puede utilizar en un horno microondas

Utensilios

Observaciones

Plato para dorar

Siga las instrucciones del fabricante. La parte inferior del plato para dorar debe
estar al menos 5 mm (3/16 pulgadas) por encima del plato giratorio. Un uso
indebido puede hacer que el plato giratorio se rompa.

Vajilla

Solo apta para microondas. Siga las instrucciones del fabricante. No utilice platos
rotos o agrietados.

Tarros de vidrio

Retire siempre la tapa. Utilicelos Unicamente para calentar la comida hasta que
esté caliente. La mayoria de tarros de vidrio no son resistentes al calor y se pueden
romper.

Cristaleria

Unicamente cristaleria resistente al calor del horno. Asegurese de que el borde no
sea metdlico. No utilice platos rotos o agrietados.

Bolsas para hornear

Siga las instrucciones del fabricante. No las cierre con elementos de metal.
Practique cortes para permitir que salga el vapor.

Vasos y platos de papel

Utilicelos Unicamente para cocinar/calentar rapidamente. No deje el horno
desatendido mientras cocina.

Toallitas de papel

Utilicelas para cubrir la comida al recalentarla para absorber la grasa. Utilicelas bajo
supervisidon Unicamente para cocinar rapidamente.

Papel de pergamino

Utilizar como cobertura para evitar salpicaduras o como envoltura para cocinar al
vapor.

Plastico

Solo apta para microondas. Siga las instrucciones del fabricante. Debe estar
etiquetado como "Apto para microondas". Algunos contenedores de plastico se
ablandan a medida que la comida del interior se calienta. Las "bolsas para hervir"y
las bolsas de plastico bien cerradas deben cortarse, perforarse o ventilarse segun
se muestre en el envase.

Envoltorio de plastico

Solo apta para microondas. Utilicelo para cubrir la comida mientras cocine para
retener la humedad. No deje que el envoltorio de plastico toque la comida.

Termdémetros

Unicamente los aptos para microondas (termémetros para carne y dulces).

Papel encerado

Utilicelo como cobertura para evitar salpicaduras y retener la humedad.

Materiales que deben evitarse en un horno microondas

Utensilios

Observaciones

Bandeja de aluminio

Puede causar arcos eléctricos. Transfiera la comida a un plato apto para
microondas.

Caja de cartén para
alimentos con asa de
metal

Puede causar arcos eléctricos. Transfiera la comida a un plato apto para
microondas.

Utensilios metalicos
0 con elementos
metalicos

El metal protege a la comida de la energia microondas. Las partes metalicas
pueden provocar arcos eléctricos.

Aros de torsién de
metal

Pueden causar arcos eléctricos y provocar fuego en el horno.

Bolsas de papel

Pueden provocar fuego en el horno.

Espuma de plastico

La espuma de plastico se puede derretir o contaminar el liquido en el interior si se
expone a altas temperaturas.

Madera

La madera se secara al utilizarla en el horno microondas y se puede partir o rajar.
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Garantia IKEA

¢Qué periodo de validez tiene la garantia
de IKEA?

Esta garantia tiene una validez de 5 afios a partir
de la fecha original de compra de su aparato en
IKEA. Como justificante de la compra, necesitara la
factura o recibo de compra original. Si se realizan
reparaciones en el periodo de garantia, no se
ampliara el periodo de garantia del aparato.

¢Quién llevara a cabo el servicio?

El proveedor de servicios de IKEA facilitara el
mantenimiento a través de sus propias acciones
de servicio o de la red de colaboradores de servicio
técnico autorizados.

¢Qué cubre esta garantia?

La garantia cubre defectos del aparato, que puedan
haber sido causados por defectos de fabricacién o
de materiales, a partir de la fecha de la compra en
IKEA. Esta garantia se aplica s6lo al uso doméstico.
Las excepciones se especifican en el titulo «;Qué
no cubre esta garantia?» Dentro del periodo de
garantia, los costes para remediar el fallo, por
ejemplo reparaciones, piezas, mano de obray
desplazamientos quedaran cubiertos, siempre que
el aparato sea accesible para su reparacién sin
gastos especiales. En estas condiciones, se aplican
las directrices de la UE (DIRECTIVA (UE) 2019/771) y
las correspondientes normativas locales. Las piezas
sustituidas pasaran a ser propiedad de IKEA.

¢Qué hara IKEA para solucionar el
problema?

El proveedor de servicios designado por IKEA
examinara el producto y decidira, segun su criterio, si
esta cubierto por la garantia. Si lo cubre la garantia,
el proveedor de servicios de IKEA o su colaborador
de servicio técnico autorizado a través de sus propias
acciones de servicio, segun su criterio, reparara el
producto defectuoso o lo reemplazara por el mismo
producto o uno similar.

¢Qué no cubre esta garantia?

* El deterioro o desgaste normal.

* Darios deliberados o causados por negligencia,
dafos causados por incumplimiento de las
instrucciones de funcionamiento, instalacién
incorrecta, conexiodn a una tension incorrecta,
dafos causados por reacciones quimicas o
electroquimicas, 6xido, corrosion o dafios
causados por el agua incluyendo pero sin limitarse
a los dafios causados por un exceso de cal en el
agua, y los dafios provocados por condiciones
medio ambientales anormales.
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* Piezas consumibles, incluyendo las baterias y las
bombillas.

* Piezas no funcionales y decorativas, que no
afecten el uso normal del aparato, incluido
cualquier posible arafiazo y las diferencias de
color.

* Dafos accidentales provocados por sustancias
u objetos extrafios, por la limpieza o por el
desbloqueo de los filtros, los sistemas de vaciado o
los receptaculos de jabon.

* Dafios provocados en las siguientes piezas: vidrio
ceramico, accesorios, cestos para la vajilla y los
cubiertos, tuberias de llenado o vaciado, juntas,
bombillas o sus cubiertas, pantallas, mandos,
revestimientos y partes de los revestimientos
protectores. Salvo que se demuestre que tales
dafos hayan sido provocados por fallos de
fabricacion.

* Casos donde no se han encontrado fallos durante
la visita de un técnico.

* Reparaciones no realizadas por nuestros
proveedores de servicios y/o un servicio
autorizado por IKEA, o cuando se utilicen piezas no
originales.

* Reparaciones provocadas por una instalacion
defectuosa o que no cumpla las especificaciones
de instalacion.

* Uso del aparato en un entorno no-doméstico, por
ejemplo en uso profesional.

* Dafos de transporte. Si un cliente transporta el
producto a su casa o a otra direccién, IKEA no se
responsabiliza de los dafios que pueda sufrir en el
trayecto. No obstante, si IKEA entrega el producto
en la direccion indicada por el cliente, los dafios en
el producto producidos con motivo del transporte
seran cubiertos por IKEA.

* Coste de la instalacidn inicial del aparato IKEA.

No obstante, si un proveedor de servicios de IKEA
0 su servicio autorizado repara o sustituye el
aparato con arreglo a esta garantia, el proveedor
de servicios o su servicio autorizado volveran

a instalar el aparato arreglado o nuevo, si es
necesario.

Estas restricciones no se aplican al trabajo realizado

sin fallos por un especialista cualificado que utilice

nuestras piezas originales para adaptar el aparato

a las especificaciones técnicas de seguridad de otro

pais de la UE.

¢Como se aplica la ley nacional?

La garantia IKEA le otorga derechos legales
especificos, que cubren o exceden todas las
normativas legales locales. No obstante, estas
condiciones no limitan de ningn modo los derechos
de los consumidores descritos en la legislacion local.

Visite www.ikea.com para descargar la versiéon completa
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Area de validez

Para los aparatos comprados en un pais de la

UE y que son llevados a otro pais de la UE, se

proporcionaran los servicios de acuerdo con las

condiciones de la garantia normales en el nuevo pais.

Sélo existe la obligacion de realizar servicios en el

marco de la garantia si el aparato cumple y esta

instalado segun:

- las especificaciones técnicas del pais en el que se
realiza la reclamacion de la garantia;

- lasinstrucciones de montaje y la informacion de
seguridad del Manual del Usuario.

El SERVICIO POSVENTA especifico para
electrodomésticos IKEA

No dude en ponerse en contacto con el servicio

posventa designado por IKEA para:

* hacer una reclamacién con arreglo a esta garantia;

* solicite aclaraciones sobre la instalacién del
aparato en la zona de muebles de cocina de IKEA;

* solicitar aclaraciones sobre las funciones de los
aparatos IKEA.

Para asegurar de que le proporcionaremos la

mejor asistencia, por favor, lea atentamente

las Instrucciones de Montaje y/o el Manual de

Instrucciones antes de contactar con nosotros.

¢Como contactar con nosotros si necesita
nuestro servicio?

Puede encontrar los nimeros
de teléfono de los proveedores
de servicios posventa
designados por IKEA al final de
este manual.

IKEA

@ Para ofrecerle un servicio mas rapido, le

recomendamos que utilice los nimeros de
teléfono especificos que se encuentran en
este manual. Utilice siempre los nimeros de
teléfono que figuran en el manual del usuario
en particular para el que necesita ayuda.
Recuerde proporcionar el niimero de articulo
de 8 digitos y el niimero de serie de 22 digitos
que se indican en la placa de caracteristicas
del aparato.

@ iGUARDE LA FACTURA O EL RECIBO DE
COMPRA!
Es la prueba de la compray la necesitara para
hacer uso de la garantia. El recibo también
incluye el nombre y el nUmero del producto
(8 digitos) de IKEA, para cada uno de los
electrodomésticos que compre.
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¢Necesita ayuda adicional?

Para todas las cuestiones adicionales no relacionadas
con el Centro de servicio autorizado sobre sus
aparatos, por favor, dirijase a la central telefénica de
la tienda IKEA mas cercana. Le recomendamos que
lea atentamente la documentacién del aparato antes
de contactar con nosotros.

Informacién sobre piezas de repuesto

- Las siguientes piezas de repuestos: termostatos,
sensores de temperatura, placas de circuito
impreso y fuentes de luz, estaran disponibles para
reparadores profesionales durante un periodo
minimo de siete afios, después de que se ponga a
la venta la Ultima unidad del modelo.

- Las siguientes piezas de repuestos: manijas
de puertas, bisagras de puertas, bandejas 'y
cestas estaran disponibles para reparadores
profesionales y usuarios finales durante un
periodo minimo de siete afios, y las juntas de las
puertas durante un periodo minimo de 10 afios,
después de que se ponga a la venta la Ultima
unidad del modelo.

Puede encontrar las piezas de repuesto en:
www.ikea.com

Visite www.ikea.com para descargar la versiéon completa
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MAnpowopieg acpaleiag

A NMPOEIAOMNOIHZH! NPODYAA=EIZ
A THN AMO®YIH THE MIOANHE
EKOEZHE =E YIIEPBOAIKH ENEPTEIA
MIKPOKYMATQN

MNa tnv acpdalela cag

* Mnv TtpooTiabroeTe va XpnOLUOTIOLOETE
TOV OUPVO PLKPOKUPATWY PE TNV
TIOPTA AVOLKTH), KaBwG auto propet
va TipokaAEoeL eTiLBAaBr) ekBeon
OTNV EVEPYELA TWV PLKPOKUPATWV.

Elvat onpavtiko va pnv ondoete N
TIAPATIOLNOETE Ta KAELSwpata acpalelag.

« Mnv tomoBeteite avtikelpeva
avapeoa otnv pocoyn Tou poupvou
KAL TNV TIOPTA KAl PNV a@nVeTe
va cuoowpevovtal akabapoieg n
UTTOAELppaTa kKaBapLoTLKOU OTLG
ETUPAVELEG OPpaylopatog.

A MPOEIAOMOIHZH! E4v n éptan ta
oppaylopata tng moPTag £XOUV UTIOOTEL
pBopd, PNV XpNOLUOTIOLELTE TOV (POUPVO,
HEXPL VA ETILOKEVAOTEL ATIO ELELKEUPEVO
TEXVLKO.

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZ®AANEIAZ
MPOEIAOMNOIHZH

MNa tn pelwon Tou KvdUvou TTUpKayLAag,
NAEKTPOTIANELAG, TPAUPATIOPWVY 1) €KBEoNG
o€ UTIEPBOALKI) EVEPYELA PLKPOKUHATWY,
OKOAOUBELTE TLG BAOLKEG TIPOYUAAEELG
Katd Tn XPron thg CUCKEUNG odg,
OUMTIEPINQHBAVOHEVWV TWV TIAPAKATW:

« Alodote Kal TNpELTE Ta TapakATW:
«MPOPYAAZEIZ TIA THN ANNO®PYIH THZ
MIOANHZ EKOEZHZ ZE YNEPBOAIKH
ENEPTEIA MIKPOKYMATQN».

* H ouokeun pmopet va xpnotuototndet
amo atdla nAtkiag 8 kat avw, Kabwg
KOL aTtO ATOMA PE HELWHEVEG (PUOLKEG,
aLoBNTNPLAKEG I VONTLKEG LKAVOTNTEC
N EMeWn eumeplag ) yvwong, utmo
TNV PoUToBeon OTL £XouV AAPEL
ocawelg 08nyleg yLa tnv acaAn xpnon
TNG OUCKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG
OXETL{OPEVOUG KLVSUVOUG.
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 Alatnpeite TN CUOKEL KAl TO KAAWSLO TG
HOaKPLA aTto TTatdLd KATW TwV 8 ETWV.

+ Edv to kaAwdLo tpoyodooiag exeL
uttootel pBopeg, Ba TpeETEL Va
aVvTLKataoTabEL amo Tov KaTaoKEUaoTH),
TO €£0UCLOSOTNHEVO KEVTPO OEpPLG N
KataAAnAa eEoucLodotnpEVO ATOPOo, WOTE
va aroeuyxBouv oL kivéuvol.

A MPOEIAOMOIHZH: H
TipaypatoToinon epyactwy cEpPLg
f ETILOKEUNG elvat eTikivéuvn
ato Pn eL8LKEVPEVA ATOoMA,
oUMTIEPIAQPBavopEVNG TNG apaipeong
TOU KAAUPHATOG TIOU TIAPEXEL TIpooTacia
amo tnVv €kBeon otnv evépyeLa
MLKPOKUUATWV.

« Katd tn B€ppavon gayntol o€ TIAACTIKA
N X&ptwa Soxela, TIPOCEXETE TOV POUPVO,
ASyw tng TBavotntag ava@Aegng.

« XpnolUoToLelTe POVO OKEUN KATAANAQ
ylLa Xprjon o€ goUpvVoUG ULKPOKUUATWV.

« e meplMTWON EKTIOUTIAG KATIVOU,
QTIEVEPYOTIOLNOTE 1] ATIOCUVSECTE ATIO
TNV Tipida TN cuokeLr Kat Slatnprote TNV
TIOPTA KAELOTH, YLA VA KATACGTAAOUV TUXOV
(PAOYEG.

« H Bgpuavon popnuaTwy o€ Poupvo
MLKPOKUMATWY UTtopel va TIPOKAAEDEL
kabuaotepnuevn Bpacn, yu autd Ba TipETeL
VA TIPOCEXETE KATA TOV XELPLOPO TOU
Soxelou.

* To TEPLEXOPEVO PTILPTIEPO Kal Balwv
BPEWPLKAG TPOYPNG TIPETIEL VA aVASEVETAL N
va avakveital, kabwg Kat va eAEyxeTaL n
Bepuokpacia Tou TpLV TNV Katavailwaon,
yLa TNV amo@uyr] EYKAUPATWV.

* Auyd p€oa 0To TOOPAL TOUG Kal OAOKANpa
Bpaotd auyd &ev mpETEL va Bepuaivovtal
0€ (POUPVOUG PLKPOKUPATWY, agou
UTTApXEL kKivbuvog €kpnéng, akopn Kat
META TNV OAOKANpWON TN BEppavong
TOUG,.

« O poupvog pemeL va kabapiletal
TOKTLKA, a@alpwvtag Tuxov UTIOAELppata
TPOPiUWV.

« Edv o poupvog Sev Slatnpeital kabapag,
N EMLPAVELA TOU PTopEl va uTtooTel

Ma va paypatotmolioste AfYn Ttng ANPouG €kdoong,
eTiLokeOeite tn SteBuvon www.ikea.com
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®0O0paq, emnpealovtag apvnTKA TN

SLdpkela {wng TNG CUOKEUNG Kal

oénywvtag mbavwg o€ EMKIVEUVEG

OUVONKEG.

« H ouokeun &ev TipemeL va tomtobeTeital
TIloW amod TTOPTEG VTOUAATILWY, YLa TNV
amo@uyn uttepbeppavonc.

+ Xpnotyoroleite povo tov alcbntrpa
Beppokpaciag Tou cuvloTdTal yLa TovV
OUYKEKPLUEVO YoUpvo. (Ma poupvoug
TIou SLABETOVV EyKATACTACH YLa TN XPron
atcbntrpa Bepuokpaciag.)

* O OoUpPVOG PULKPOKUPATWY SV TIPETIEL VA
TOTIOBDETE(TAL EVTOLYLOPEVOG, EKTOG EAV
EXEL eEAeyxBel n avtiotolxn Aettoupyia
ToU.

* O oUpPVOG PLKPOKUPATWY TIPETIEL
va XpnolUoTIoLlelTal PE avoLKTH TN
SLakoounTikn Topta. (Ma oupvoug e
SLAKOOUNTLKN TIOPTA.)

* Hmapouoa cuokeun poopiletat yLa
OLKLOKI XPron Kat TIapOUOLEG EQPAPMOYEG,
OTIWC:

- TIPOCWTILKO Koullvag o€ Kataothuata,
ypageia kat AAAa eTayyeAPATIKa
TepLBAAovta,

- Xpnon armo meAdteg o€ Eevodoxelq,
MOTEA, TIaVoLOV Kal AAAa TtepLBaiiovta
OLKLOKOU TUTIOU,

- aypoLlkieg,

- TIAVOLOV.

* O oUpPVOG PLKPOKUPATWY TIAPEXETAL YLa
TN BEppavon TPOoWiPWY Kat po@nUATWVY.
H amo&ripavon tpo@ipwy ) To oteyvwua
poUXWV Kat n BEpuavon Beppoopwy,
TIAVTOPAWY, GYOUYYAPLWY, UYPWV TIAVLWV
KOL TIAPOPOLWY AVTLKELPMEVWVY PTTOPEL
va TIPOKAAECEL KivEuvo Tpaupatiopou,
AVAPAEENG N WTLAG. Agv TIPETIEL VA
Xpnotpottolouvtal HETAALKA Soxetla
yLa TpO@LUA Kat TIoTa, Kabwg putopet va
avagAeyouv. H cuokeur) tpoopiletal
yla xprion xwpig evtowytopo. Nna va
ATIOPUYETE TNV UTIEPBEPPAVON, PNV TV
gykabLotdte o€ VTouAdrL ] Tilow armo
SLAKOOUNTLKN TIOPTA.

* Mnv kaBapilete TN CUOKELN PE KABapLotn
atpou.
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* H ouokeun poopiletal yLa xprion xwpelg
EVTOLYLOMO.

* Hmilow emupavela Twv CUCKEUWV TIPETIEL
va tonoBeteital o€ toiyo.

« Ol OUOKEUEG eV Ttpoopilovtal
yla AeLttoupyla peow eEwtepLKoU
XPOVOSLAKOTITN N EEXWpPLoTOU
OUOTNMATOG TNAEXELPLOMOU.

«  OL ETLYAVELEG TNG CUCKEUNG UTTIOPEL va
Beppavbouv TIOAU Katd tn Aettoupyla tnc.

A TMPOEIAOMOIHZH: Otav n cuokeun
Aeltoupyel otn Asttoupyia cuvduacpou,
Ta TTALSLA TIPETIEL VA X PNOLPOTIOLOUV
TOV oUPVO POVO UTIO TNV eMBAEYN
evNALKWY, AOyw Twv BEpUOKPACLWY TIOU
SnuLloupyouvtal.

A MPOEIAONOIHZH: ra tnv amoguyn
EYKAUHATWY, PNV ayyilete Tov poupvo
MLKPOKUHATWY 000 AeLToupyeL.

®YAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ

ANAITEITAI TEIQZH A THN ANMO®PYIrH
KINAYNOY TPAYMATIZMQN

A KINAYNOZz

Kivéuvog nAektpomAngiag

H emtagr) e oplopéva amo ta ECWTEPLKA
e€aptnpata Pmopel va TpoKaAEoeL
oofapo tpaupatiopo i Bavarto. Mnv
ATIOCUVAPPOAOYELTE TN CUOKEUN).

A MPOEIAOMOIHZH!

Kivéuvog nAektpomAngiag

H avappootn xpnon tng yelwong umopel
va odnynoeL o€ nAektponAnia. Mnv
OUVSEETE TN OUOKEUN otnv Tipida pexpL va
gykataotabel kat va yelwbel owotd.

H cuokeun TIpEMEL va yeELwveTal. Z€
TEPUTTWON NAEKTPLKOU BpaxUKUKAWATOG,
N yelwon peLwveL Tov Kivéuvo
NAEKTPOTIANELag, Ttapexovtag evav

aywyo sLaguyng pevpatog. H cuokeun
epAapBavel eva KaOAWSLO PE aywyo
yelwong kat Buopa yelwong. To Bucpa
TIPETIEL VA cuvdEeTal o€ Tipila Tou elval
KATAAANAQ EYKATECTNHEVN KAL YELWHEVN.

Ma va paypatotmolioste AfYn Ttng ANPouG €kdoong,
eTiLokeOeite tn SteBuvon www.ikea.com
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ZUPBOUAEUTELTE Evav ELSLKEVPEVO
NAEKTPOAOYO N TEXVLKO, AV OL 08NYLeG
yelwong &ev elval TANPWE KATavonteg

N €QV EXETE APPLBOALEG OXETIKA PE TNV

o0pBn yelwon tng cuokeunc. Eav elval
arapaitnTn n xprion kKaAwsdiou pogkTaong,
XPNOLUOTIOLE(TE POVO KaAwSLa TIpoEKTAonG 3
OUPHATWV.

« MapExetal kKaAwdLo tpowodoaiag

MLKpOU peyeBoug yla tn pelwon twv

KLWSUVWV TIOU TIPOKUTITOUV O€ TIEPLTITWON

OKOVTAUMPATOC N TIapamatrpatog o

MEYAAUTEPO KAAWSLO.

« Eav xpnolpototeital pakpu KaAwSLo N

KAAWSLO TIPOEKTAONG:

- To OVOPOaOTLKO peVPA Tou KaAwsiou
| TOU KOAWSLOU TIPOEKTAONG TIPETIEL
va elvat TouAdxLoTov Loo JE To
OVOMAOTLKO PEVHA TNG CUOKEUNG.

- To KAAWSLO TIPOEKTAONG TIPETIEL VA
elvat kaAwsdLo 3 cuppdtwy TUTIOU
yelwong.

- To pakpu KAAWSLO TIPETEL VA
TomtoBetTelTal pe TPOTIO TIOU Va PNV
EPATITETAL OTOV TIAYKO I TNV ETILPAVELA
Tou tpamedlov, o€ onueLo Tou Ba
uTtopel va mapacupBet amd mada r va
TIPOKAAECEL TUXALO TTapATIATN AL

KAGAPIZMOZz

ATIOOUVSECTE T CUCKEULN ATto TNV TIapoxn

Tpowodoaoiag.

« KaBapilete TO EOWTEPLKO TOU YOUPVOU
META TN XPron, XPNOoLUOoTIoLWVTaG va
EAAPPWG VWTIO Ttavi.

+ KaBapilete ta e€aptrpata pe tov
OUVNBLOPEVO TPOTIO, PE VEPO KAL CATIOUVL.

« To mAaioLo Kat n opdyLon Tng mopTag,
KaBwg kal Ta mapakeipeva eEaptipata
TIPETIEL Va KaBapidovTtal TIPOCEKTLKA HE
€va VWTIO Ttavi, 0tav AepwBouv.

* Mnv xpnoLuomoLleite Loxyupd, amogeoTka
KaBapLOTLKA ) AtXHNPEG METAAALKEG
Bouptoeg yla va kabaploete 1o T¢APL TNG
TIOPTAG TOU POUPVOU, AYoU PUTIOPOUV
va ypat{ouvioouv TNV ETLPAVELQ,
TIpoKaAwvTag Bpavon Tou yuaAlou.

* ZUHBOUAN kKaBapLopoL % Ma EUKOAOGTEPO
KABapLOPO TWV ECWTEPLKWY TOLXWHATWY
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OTIOU UTIAPXEL TIEPLTITWON EMAYNG HE TA
TPOWPLUa: TOTTOBETNOTE PYLOO AEPOVL OF
pLa Aekavn, mpocBeote 300 ml vepou kat
Beppavete o€ LOXU PLKPOKUPATWY 100 %
yla 10 AETTA. ZKOUTILOTE TOV POUPVO HE
€va amaAod, oteyvo mavi.

A MPOZOXH

Kivéuvog tpaupatiopou

H mpaypatotmoinon epyactwy o€pPLg

f ETILOKEUNG €lval eTkivéuvn amo un
ELSLKELEVA ATOUA, CUMTIEPLAQUBAVOPEVNG
NG APatlpeonG TOU KAAUPHATOG TIOU TIAPEXEL
Tipootactia arno tnv €kBeon otnv evepyeLa
MLKPOKUMATWV.

Agite TIq 06nyleg otnv evotnta «YAIKA NOY
MMOPOYN NA XPHZIMONOIHOOYN KAI
YAIKA MOY MPENEI NA AlTODPEYTONTAI
2TON ®OYPNO MIKPOKYMATQN».
OpLopEVa PN HETAAALKA PAYELPLKA OKEUN
gVEEXETAL VA PNV elval ac@aAn yla xprion o€
(OUPVO PLKPOKUMATWY. EAv ap@BAMETE,
UTIOpE(TE Va SOKLUAOETE TO CUYKEKPLUEVO
OKEVOG akoAouBwvTtag TNV TTAPAKATW
Sltadikaota.

AokLur oKeUoUG:

« [eplote €va ao@aleg yLa poupvo
MLKPOKUPATWVY doxelo pe 1 kouTta Kpuo
VEPO (250 ml) KaBWG KaL TO CUYKEKPLUEVO
oKeLOC.

« EvepyoTtoLoTe TOV OUPVO CE PEYLOTN
LoxU yLa 1 Aemto.

* Ayyi&te TIPOCEKTLKA TO OKEVOG. Edv
TO KEVO OKELOG lval eoTo, unv
TO XpNOLUOTIOLELTE OTOV POUPVO
MLKPOKUHATWV.

* Mnv uttepPBatvete tov xpovo BEppavong
1 Aemtou.

Ma va paypatotmolioste AfYn Ttng ANPouG €kdoong,
eTiLokeOeite tn SteBuvon www.ikea.com
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YALKA TTOU PTtopoUV va XPNOLHOTIoLN00UV GToV (PoUpPVO PLKPOKUHATWY

Zkeln MNapatnpioeig

Tagt AkoAouBriote TLg 08nyleg Tou kataokeuaotr. H Baon tou taLol TIPEMEL Va arexEL
ToUAdLoToV 5 mm (3/16 LvToEg) armod Tov TIEPLOTPEPOEVO Sloko. H AavBaopévn
Xprion pmopet va ipokaAéoel Bpalion Tou TEPLOTPEPOUEVOU SLOKOU.

YepBitola Movo 6oa sivat katdA\AnAa yLa Xprion o€ YoUPVO PLKPOKUPATWY. AKOAOUBROTE TLG

o8nyleg Tou kataokeuaaotr. Mnv xpnoLUoTIoLELTE payLopéva ) EepAoudLlopéva Tiidra.

ruaAwva Bala

Agpatpeite dvta To TWHA. XpNOLPOTIOLELTE TA POVO yLa BEppavon Tou gayntou
pEXPL va Ceotabel eEhawpwg. Ta TepLocdTepa yudAva Bada Sev elval avOeKTIKd otn
BeppoOTNTA KAl EVEEXETAL VA OTIACOUV.

FUOALKG

XPNOLUOTIOLE(TE PHOVO aVOEKTIKA 0T BepPodTNTa YUaALKA. BeBalwbeite 6t Sev €xouv
METAAALKO Tteplypappa. Mnv xpnolpoTtoleite paylopéva r EepAoudLlopéva TiLdta.

ZAKOUAEG HAYELPLKAG
OTOV POUPVO

AkoAouBnote TG 08nyleg TOU KATAOKEUAOTH. MNV TLG KAELVETE PE PHETAAALKO SECLUO.
AnPLOUPYAOTE OTIEG YLA VA KUKAOWOPEL O aTUOG.

Xaptiva mata Kat
otnpLa

XpPNOLUOTIOLELTE TA POVO yla cUVTOUO payeipepa/Béppavon. Mnv Ta a@rvete xwplg
emiPAeYn otov poupvo.

XOPTOTIETOETEG XPNOLUOTIOLAOTE TLG YLa VA KAAUTITETE TPOPLUA LA ETTavaBEpPavon Kat amoppoynon
TOU ALTTOUG. XpNOLUOTIOLELTE TLG HOVO PE eTiBAEYN Kal yla cUVTOpOo payesipepa.

AaSO6KoAa XPNOLUOTIOLELTE TNV WG KAAUPHA YLa VA aTIOQUYETE TaA TILTOALlopATA 1 yla payelpepa
OTOV aTyO.

MAaoTtikd Movo éoa sivatl KataAAnAa yLa xprion o€ oUpVo PLKPOKUPATWY. AKOAOUBNOTE TLG

08nyleg TOU KATAOKELAOTH. Oa TIPETIEL VA PEPOLV TNV ETLON AV «KatdAAnAa yLa
POUPVO PLKPOKUPATWY». OpLopéva TIAAOTLIKA Soxela evEéxeTal va JaAAKWOOoULVY,
Kabwg Beppalvetal To paynTtod o0To ECWTEPLKO TOUG. Z€ «OAKOUAEG Bpactpatog» Kat
0EPOOTEYELG TTAAOTIKEG OAKOUAEG TIPETIEL VA avolyovTtal OTIEG ) TPUTIEG, CUPPWVA PE
TLG 08nyleg TNG ouokeuaoiag.

MAaoTkn PePPBpavn

Movo doa givat KatdAnAa yLa Xprion o€ YoUpvo PLKPOKUHATWY. XpNOLHOTIOLELTE TNV
yLa VA KOAUTITETE TO (aynTO KATA T SLAPKELA TOU PAYELPEPATOG, WOTE Va Slatnpel TV
uypaocia tou. Mnv ag@rjvete tnv TAAOTLKI HEPPBPAVN VA EPXETAL OE ETIAPH HE TO PAYNTO.

OeppopeTpa XpnolpoToLeite Povo KatdAANAa yLa xprion o€ @oUpVo PLKPOKUHPATWY BEpPOPETpa
(BeppopeTpa KpEatog Kat {axapoTAAOTLKAG).
Knpoxapto XPNOLYOTIOLELTE TO WG KAAUHHA YLa VA aTo@EVYETE TaA TILTOWALopaTa Kat va Statnpeite

TNV vypaotia.

YALKA TIOU TIPETIEL VA ATIOWPEUYOVTAL GTOV (POUPVO HLKPOKUHATWYV

Zkeln

NapatnproeLg

Alokol ahoupviou

Evééxetal va TtpokAnBel T10€o. Metawépete To Ppayntd o€ Eva KATAANAO yLa xprion
0€ (POUPVO PLKPOKUHPATWY OKEVOG.

Koutl payntou pe
METAAALKA AaBn

Evééxetal va TtpokAnBel T10&o. Metapépete To Ppayntd o€ Eva KATAANAO yLa xprion
0€ (POUPVO PLKPOKUPATWY OKEVOG.

Zkeln amo PETAAO
OKEUN PE PETAAALKN
emevéuon

To PJETAANO TIPOOTATEVEL TO PAYNTO ATIO TNV EVEPYELA TWV PLKPOKUPATWVY. To
METAAALKS Xelhog pTtopel va TpokaA€oel Toko.

Metalika Seolpata

EvSExeTal va TIPOKAAECOUV TOEO KAl PWTLA OTOV POUPVO.

XaPTOOAKOUAEG EvEExeTaL va TIPOKAAECOUV (PWTLA OTOV (POUPVO.

DeALlON To PeAL{OA PTtopel va ALWOEL 1] va HOAUVEL Ta UYPA OTO ECWTEPLKO TOU, OTAV
ektiBetat og uPnAn Beppokpaotia.

ZUAo To EUAO OTEYVWVEL OTAV XPNOLUOTIOLE(TAL OE POUPVO PLKPOKUPATWY KAl PTIOPEL va

payloeL | va omdoeL.

Ma va paypatotmolioste AfYn Ttng ANPouG €kdoong,

eTiLokeOeite tn SteBuvon www.ikea.com
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Eyyunon IKEA

MNa méoo dtactnua LoXVEL ) eyyunon tng
IKEA;

AuTH n gyyunon LoXUVEL yLa 5 xpovia amo tnv apxLKkn
nUepopnvia ayopdg tng CUOKEUNG 0ag amo tnv

IKEA. ATtatteltal n mpwtotutn anodelén ayopds wg
aTIOSELKTIKO OTOLYXELO. EQV EKTEAEOTOUV EPYAOLEG
0£PPLG EVTOG eyyUnong, &€ Ba emektabel To xpovikod
SLaotnua tng yyunong yLa tn CUCKEUN).

MoLog eKTEAEL TLG EPYACLEG EMLOKEVNG;
O Tapox0G TEXVLKNAG eEumtnpeTnong tng IKEA

Ba PEPLPVNOEL yLa TNV EMLOKEUN PEOW TOU
€€0UOLOSOTNPEVOU SLKTUOU CGUVEPYATWY TEXVLKNG
efumnpétnong.

Moleg MEPLITTWOELG KAAUTITOVTAL ATIO TN
CUYKEKPLUEVN €yyunon;

H eyyunon kaAuTttel BAAPBECG TNG CUOKELNG TIOU
TIPOKANBNKAV aTtO E0QAAPEVN KATAOKELN 1] aTtd
aotoxieg UALKOU amd tnv nuepopnvia ayopdg armo
TNV IKEA. H gyyunon autr] LoxUeL HOVO yLad OLKLAKN
xpnon. Ot e€alpéoelg avaypdgovtal Katw amd tnv
ETILKEPAALSa «TL S€V KAAUTITETAL ATIO TNV €yyunon;»
Katd tn StdpkeLa LoxUog tng yyunong, KAAUTITETAL TO
KOOTOG amokatdotaong tnG PAARNG, TL.X. ETILOKEVEG,
e€aptTrpata, EPYATLKA Kal JETAKLVIOELG, EQOCOV yLa
TNV EMLOKEUN TNG CUOKEUNG SEV AmaltouvTal ELSLKEG
Samaveg. Yo autég tig polmobeaeLg epappdlovtal
oL 0o8nyleg tng EE (OAHTIA (EE) 2019/771) kaL ot
avtiotolyeg BVIkEG Slatdgels. Ta eEaptripata mou
avtikabLotwvtal TepLEpyovTaL otnv katoxn tng IKEA.

Tu 0a kavel n IKEA yLa va SLopOwoel to

TPOPANUY;

O Tapox0g TEXVLKNG eEuttnpetnong tng IKEA Ba
e€etdoel To Tipolov kat Ba amoacioel, katd tnv
OTTOKAELOTLKI SLOKPLTLKI) TOU EVXEPELA, AV KAAUTITETAL
armo tnVv apovoa gyyunon. Epdoov auto kplbel otL
KAAUTITETAL, O TIAPOXOG TEXVLKNG EUTINPETNONG TNG
IKEA 1} 0 €£0U0LOS0TNPEVOG CUVEPYATNG TEXVLKNG
efumtnpétnong, Ba poPel otn ouvéxELa, KATA TNV
OTIOKAELOTLKI SLOKPLTLKI TOU EUXEPELQ, €lTE OTNV
ETILOKEUN TOU TIPOoPBANUATLKOU TTpoidvTog, lte oTnV
avTLKatdoTtaor Tou Pe Ao (810 ) avtioTtolyo Tpoldv.

Tu 8ev kKaAUTtTeTAL ATLO TNV £YYyUNON;

*  duoLoloyLkn pbopa.

*  BAABN amo mpodbeon 1 apélela, PAAPN ou
opelAeTal o€ PN THPNON TWV 08NYLWV AELTOLpPYLAG,
€0QAAPEVN eykatdotaon 1} ouvdeon og
aKATAAANAN taon, BAARN Tou oPeiAeTal o€ XNULKN
1 NAEKTpOXNULKN avtiSpaon, okoupld, SLaBpwon
1 BAGBN Adyw tou vepoU, cUPTIEPIAAPBaVOPEVNG,
EVSELKTIKA, BAABNG AOYWw UTIEPPOALKNG
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OUOOWPEUONG AAATWY OTNV TIAPoxT VEPOU, KABWG
Kat BAABN Tou oWelAETAL OE PN UOLOAOYLKEG
TIEPLBAANOVTIKEG CUVONKEC,.

*  Avalwolpa €aptrpata, CUPTIEPIAAPBAVOUEVWY
HTIOTAPLWVY KAl AQUTITHPWV.

* Ta pn AELToupyLKA A Ta SLaKoopNTKA e€aptripata
Tou Sev eTtNPEAOUV TNV KAVOVLKN Xpron
TNG CUOKEUNG, CUPTIEPINAUBAVOUEVWY TWV
yPAT{OLVLWV Kal TWV TILBAVWV SUCXPWHLWV.

* Tuxala PAARN Tou TipokaAgital amod EEva
owpatidia r ouoieg, kabwg kat BAARN Tou
opeiAeTal otov KaBaplopod r TNV andYpagn
@ATpwy, cuotNUdTwy amootpdyyLong r Bnkwv
aTIOPPUTIAVTLKOU.

*  ZnLEG OTa TTapaKATW €EAPTAHATA: UAAOKEPAYLKEG
ETILPAVELEG, TIPOOOETa eEapTrpata, okeln
Kat KaAdBLa paxatpotipouvwy, CWARVES
TIApOX NG Kat armootpdyyLong, Adotiya
oteyavotoinong, AQUTITPEG Kal KAAUPpAta
Aaumtripwy, 0B0vVeG, SLakdTTeG, TIEPLBANaTa
Kal TgApata mepLPANPATwy. EKTdg €AV auteg
oL {nuLEG amodexTel WG £XOUV TIPOKANBEL attd
EAATTWHATLKNA AELTOUPYLA TOU TIPOLOVTOG.

*  OLTIEPUTTWOELG OTIOU SeV SLaTILOTWONKE
TIPOBANHa Katd tnv eniokeYn TOU TEXVLKOU.

* OL ETILOKEVEG TTOU SV TIpaypatotoLonkav
amo e€oucloSoTnPEVOUC Kal/f amo
QAVTLOUPBAAOPEVOUG TEXVLKOUG TTIAPOXNG
UTINPECLWV CGEPPLG, 1 OTav €XOUV XpnotpoTiolnBel
HN yvrola avTaAAaKTLKA.

*  ETILOKEVEG AOYW ECPAAPEVNG EyKATAOTAONG
EYKATAOTAONG TIOU gV TIANPEL TLG TIPOSLAYPAPEC,.

* H xpron Tng CUOKEUNG O€ PN OLKLAKO TIEPLRAANOVY,
TLX. ETIAYYEAUATLKY XProN.

*  ZnULEG Katd TN PETaopd. AV 0 TIEAATNG PETAPEPEL
TO TIPOLdV OTO OTITL TOU ) o€ AAAN StevBbuvon, n
IKEA &ev elval utteuBuvn yla ottoladnmote {nuLa
TIPOKANBEL katd tn petawopd. Qotdoo, av n IKEA
HETAPEPEL TO TIPOLOV 0TN SlelBuvon Ttapadoong
ToU TteAdtn, N PAAPN o Pmopel va TipokAnBel
Katd tn petagopd Ba kaAupBet amd tnv IKEA.

* To KOOTOG ylLa TNV apxLKr eykatdotaon
NG ouokeung IKEA. Qotooo, av évag
€£0UOLOSOTNHEVOG TIAPOXOG UTINPECLWY OEPPLG
™G IKEA 1) avTLloUPBAAAOUEVOG TOU ETILOKEVATEL
I QVTLKATAOTAOEL T CUOKEUN] UTIO TO KABEOTWG
gyyunong, o e£0UcLOS0TNHEVOC TIAPOXOG
UTINPECLWV GEPPLG 1 0 avTLoUPBaAAOpeVEC Tou Ba
ETIAVEYKATAOTHOEL TNV ETILOKEUAOUEVN GUOKEUN 1)
Ba eyKATaoTrOEL TN CUOKELN AVTLKATACTAONG, av
xpeLaletad.

Autol oL teploplopol Sev LoyUouv o€ Tiepimtwon

EPYAOLWV, XWPLE TEXVLKO TIPOPANMA, aTto

€€ouolodotnuEVO €LELKO, O OTIOLOG XPNOLUOTIOLEL

SLKA pag yvrola avtaAAaKTLIKA yLa va TipooapUooEL

TN OUOKEUN OTLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPES AOPAAELAG

AAANG xwpag TG EE.

Ma va paypatotmolioste AfYn Ttng ANPouG €kdoong,
eTiLokeOeite tn SteBuvon www.ikea.com
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Nwg epappoletar n eBvikn vopoBeoia

H eyyunon IKEA odg ipoo@EpeL CUYKEKPLUEVA VOULUA
SLKaLwPatTa ou KAAUTITOUV 1) UTEEPKAAUTITOUV

TLG TOTILKEG VOULKEG ATIALTHOELG. Q0TOC0 AUTEG OL
TipoUTo0€0ELG Sev TIEPLOPLLOLV PE KavEVA TPOTIO TA
SLKALWHPATA TOU KATAVOAWTH TIOU TIEPLYPAPNKAV 0TNV
TOTILKN VopoBeatia.

Meproxn woxvog

L0 CUOKEUEG TTIOU AyopAoTnKav O€ PLa XWpa Tng

EE. kat petapépOnkav os AAAN xwpa tng EE., ot

utnpeoieg Ba pooepBoUV evtdg Tou TAALGLOU TWV

OpwWV €yyunong Tou LoXUOULV 0Tn véa Xwpa.

H eKTEAEON TWV UTINPECLWV ETILOKEUNG OTO TIAALOLO

NG €yyunong lvat UTIOXPEWTLKN, HOVO €AV N

OUOKEUN CUHHOPPWVETAL KAl £XEL EyKATAOTABEL

olpYWvVa Ye:

- TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPES TNG XWPAG OTNV oTtola
uTtoBAAAETaL To altnpa yla epyacieg eyyunong,

- T1g 08nyleg ouvappoAdynong Kat TG MAnpowopleg
aoPAAELAG TOU EYXELPLELOU XprioNnG.

ATIOKAELOTLKI UTtNPECia e§uTtnpETnong
HETA TNV TWANGCN yLa cUCKEUEG IKEA

MapakaAoUWE P SLOTACETE VA ETILKOWWVHOETE e

TNV unnpeoia e§unnpétnong PETA TNV MWANCN tNG

IKEA yLa va kdvete ta 617G

*  va UTtoBAAETE altnua Epyaclwy oTo TIAALOLO TNG
gyyunong,

* va {ntroete SLEUKPLVIOELG yLa TNV EyKATAoTaAcn
NG ouokeung IKEA oto €mumAo koulivag IKEA,

*  va {NTriocTe SLEUKPLVIOELG OXETIKA HE TLG
AeLtoupyleg Twv ouokeuwv IKEA.

Ma va Stacaiiotel n apoyr BEATLOTNG

UTIOoTAPLENG, SLaBAoTE TTPOCEKTIKA TLG OSnyieg

ouvappoAdynong ri/kat to Eyxelpidio xprong mpwv

eMLKOLVWVAOETE padi pag.

Nwg va emkowvwvroete padl pag av
XPELACTELTE TLG UTINPECLEG pagG

Y10 TEAOC auTtoU ToU
EyXELpLElov pTopelte va Bpette
TOUG apLlBuoug TNAEPwWVoU

TWV TIAPOXWV TEXVLKNG
ekutnpétnong tng IKEA.

IKEA
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@ MpokeLpEVou va oag TIPOGYPEPOUNE

tTayutepn e§UTINPETN G, CUVLGTOUHE vVa
XPNOLUOTIOLELTE TOUG apLBpOUG TNAEPWVOU
TIOU avaypawovtaL oTo Ttapov eyxeLpisdio.
Mavta va xpnoLpgomoLeite Toug apLldpoug
KA GNG TIOU avaypa@ovTaL 6To EyXELPLELO
XPNOTN TNG EKACTOTE CUGKEUIG yLA TNV
omtoia xpetddeote BondeLa. Mnv §exdoete va
avaEpeTe Tov 8YPRYPLO KWELKO TtpoidvTog
Kal Tov 22YPpLo GELPLAKO apLOpo Tou
avaypdagovtal 6TnV TLvakisa TuTou tng
GUOKEUNG oag.

@ ®YAAZTE THN AMOAEI=H ArOPAZ!

ATIOTEAEL aTOSELKTIKO ayopdg Kat elval
amapaltntn wote va LoXVEL N eyyunon. H
amnodelén ayopdg avaypdgel, eniong, Tnv
ovopaota IKEA kat tov aplBuo mpoidvtog
(8YNPLOG KWSLKOG) yLa KABE pia amo tig
OUOKEUEG TTIOU ayopdoarte.

Xperwaleote tepLocotePN PonbeLa;

Lo OTIOLASNATIOTE TIEPALTEPW aTTopLa IOV SeV
oxetidetal pe tnV Yoot pLén Twv CUOKELUWV

00, ETLKOLVWVIOTE PE TO TNAEPWVLKO KEVTPO TOU
TIANoLEoTEPOU Kataotrpatog IKEA. Zuviotdtal va
S5L0BACETE TIPOCEKTLKA TO EYXELPLELO TNG CUCKEUNG
TIPLV EMLKOLVWVNOETE padl pag.

MAnpowopieg AaVTAAAAKTLKWY

- Ta akdéAouBa avtaAaKTLKA: BEPPOOTATEC,
atodntrpeg Beppokpaciag, TAAKETEG TUTIWHEVWVY
KUKAWPATWV Kal TINYEG pwTog, Ba elval stabeatpa
o€ eMayyeAPatieg TEXVIKOUG yLa eAdxLotn iepiodo
EMTA €£TWV, PHETA TN SLdBeon TG teAeutalag
povdadag Tou poviehou otnv ayopd.

- Ta akdéAouBa avtalaktikd: AaBeg optag,
pevteoedeg optag, Slokol kat kaAdbia Ba eivat
Slabeotpa o€ emayyeApatieg TEXVIKOUG Kal
TEALKOUG XPrOTEG yLa EAAXLOTN TIeEplOS0 EMTA ETWY,
EVW Ta AdoTLya topTag yLa eAdxLotn meplodo
10 €TWV, PETA TN 6LABeON TG TEAEUTAlAG povasdag
TOU POVTEAOU OTNnV ayopd.

Ta avtaA\akTikd propeite va ta Bpelte:
www.ikea.com

Ma va paypatotmolioste AfYn Ttng ANPouG €kdoong,
eTiLokeOeite tn SteBuvon www.ikea.com
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Veiligheidsinformatie

A WAARSCHUWING!
VOORZORGSMAATREGELEN TER
VOORKOMING VAN MOGELIJKE
BLOOTSTELLING AAN OVERMATIG VEEL
MICROGOLFENERGIE

Voor uw veiligheid

* Probeer niet om deze oven te gebruiken
met de deur open, omdat dit kan
leiden tot schadelijke blootstelling aan
microgolfenergie. Het is belangrijk om de
veiligheidsschakelaars niet te verbreken
of eraan te knoeien.

+ Plaats geen voorwerpen tussen de
voorkant van de oven en de deur en
zorg dat er geen vuil of resten van
schoonmaakmiddelen worden opgehoopt
op de afdichtingsvlakken.

A WAARSCHUWING! Als de deur of
deurafdichtingen beschadigd zijn, mag
de oven niet worden gebruikt totdat
het is gerepareerd door een bevoegde
technicus.

BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

WAARSCHUWING

Om het risico op brand, elektrische
schokken, persoonlijk letsel of blootstelling
aan overmatig veel microgolfenergie

te verkleinen wanneer u uw apparaat

gebruikt, moet u de elementaire

voorzorgsmaatregelen volgen, waaronder
de volgende:

* Lees en volg de specifieke: "
VOORZORGSMAATREGELEN TER
VOORKOMING VAN MOGELIJKE
BLOOTSTELLING AAN OVERMATIG VEEL
MICROGOLFENERGIE" .

+ Dit apparaat mag gebruikt worden
door kinderen van 8 jaar en ouder en
door personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten, of
personen zonder ervaring of kennis, op
voorwaarde dat ze de juiste instructies
krijgen voor een veilig gebruik van het
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apparaat en de bijbehorende risico's
begrijpen.

* Houd het apparaat en het snoer buiten
het bereik van kinderen die jonger zijn
dan 8 jaar.

 Als het netsnoer is beschadigd dient
het ter voorkoming van gevaar door de
fabrikant, de dealer of een vergelijkbaar
bevoegde persoon te worden vervangen.

A WAARSCHUWING: Het is gevaarlijk
om iemand anders dan een bevoegd
persoon onderhoud of reparaties
uit te laten voeren waarbij een
beschermkap die bescherming biedt
tegen blootstelling aan microgolfenergie
verwijderd moet worden.

* Houd een oogje in het zeil bij de oven
wanneer eten in plastic- of papieren
verpakkingen wordt verwarmd vanwege
mogelijk ontbrandingsgevaar.

* Gebruik alleen keukengerei dat geschikt is
voor gebruik in magnetrons.

+ Schakel het apparaat uit of haal de stekker
uit het stopcontact als er rook uit komt,
en laat de deur gesloten om eventuele
vlammen te verstikken.

+ Het opwarmen van dranken met een
magnetron kan ertoe leiden dat deze
vertraagd beginnen te koken, en daarom
moet voorzichtigheid in acht worden
genomen bij het hanteren van de houder
waarin de drank zich bevindt.

« Deinhoud van zuigflessen en potjes met
babyvoeding moet altijd worden geroerd
of geschud en de temperatuur moet
worden gecontroleerd voor consumptie
om brandwonden te voorkomen.

+ Eierenin de schaal en hele hardgekookte
eieren mogen niet in de magnetron
worden verwarmd omdat ze kunnen
ontploffen, zelfs nadat opwarming met de
magnetron is gestopt.

« De oven moet regelmatig worden
schoongemaakt en voedselresten moeten
worden verwijderd.

* Indien de oven niet in een schone staat
wordt gehouden, kan dit leiden tot

Download de volledige versie op www.ikea.com
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verslechtering van de wanden en bodem,
wat een negatieve invlioed kan hebben op
de levensduur van het apparaat en kan
leiden tot gevaarlijke situaties.

* Het apparaat mag niet achter een
decoratieve deur worden geinstalleerd om
oververhitting te voorkomen.

* Gebruik uitsluitend de temperatuursonde
die is aanbevolen voor deze oven. (Voor
ovens voorzien van een mogelijkheid om
een temperatuurvoeler te gebruiken.)

+ De magnetronoven mag niet in een kast
worden geplaatst, tenzij de kast is getest.

+ De magnetronoven moet worden gebruikt
met de decoratieve deur geopend. (Voor
ovens met een decoratieve deur.)

* Het apparaat is uitsluitend bestemd
voor huishoudelijke en vergelijkbare
toepassingen, zoals:

- personeelskantines in winkels, kantoren
en andere bedrijfsomgevingen;

- Dit apparaat is bedoeld voor
huishoudelijk- en soortgelijk gebruik,
b.v. door gasten in hotels, motels en
andere woonomgevingen;

- Boerderijen;

- En bed & breakfast-achtige
omgevingen.

+ De magnetron is bedoeld voor het
verwarmen van voedsel en dranken.

Het drogen van voedsel of kleding en
verwarming van verwarmingspads,
slippers, sponzen, vochtige doeken en
dergelijke kan leiden tot persoonlijk
letsel, ontbranding of brand. Metalen
verpakkingen voor voedsel en dranken
mogen niet worden gebruikt, omdat
deze kunnen ontsteken. Het apparaat is
bedoeld voor vrijstaand gebruik. Plaats
het apparaat niet in een kast of achter
een decoratieve deur om oververhitting te
voorkomen.

* Het apparaat mag niet worden gereinigd
met een stoomreiniger.

* Het apparaat is bedoeld voor vrijstaand
gebruik.

+ De achterkant van het apparaat moet
tegen een muur worden geplaatst.
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« De apparaten zijn er niet voor bedoeld
om te worden bediend door middel
van een externe timer of een apart
afstandbedieningssysteem.

+ De toegankelijke oppervlakken kunnen
erg heet worden wanneer het apparaat
aan staat.

A WAARSCHUWING: Wanneer het
apparaat in de combinatiemodus wordt
gebruikt, mogen kinderen de oven
alleen gebruiken onder toezicht van een
volwassene vanwege de temperaturen
die worden gegenereerd.

A WAARSCHUWING: Raak de

magnetron niet aan als deze aanstaat,
om brandwonden te voorkomen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

OM HET RISICO OP LETSEL BlJ PERSONEN
TE VERMINDEREN MOET DE INSTALLATIE
GEAARD ZIJN

A GEVAAR

Gevaar voor Elektrische Schokken

Het aanraken van bepaalde interne
onderdelen kan ernstig persoonlijk letsel
of de dood tot gevolg hebben. Haal dit
apparaat niet uit elkaar.

A WAARSCHUWING!

Gevaar voor Elektrische Schokken
Oneigenlijk gebruik van de geaarde stekker
kan elektrische schokken tot gevolg hebben.
Steek de stekker niet in een stopcontact
totdat het apparaat correct is geinstalleerd
en geaard.

Dit apparaat moet worden geaard. In

het geval van kortsluiting, vermindert
aarding het risico op elektrische schokken
door middel van een aardedraad voor de
elektrische stroom. Dit apparaat is uitgerust
met een snoer met een aardedraad met een
geaarde stekker. De stekker moet in een
correct geinstalleerd en geaard stopcontact
worden gestoken.

Download de volledige versie op www.ikea.com
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Raadpleeg een gekwalificeerde elektricien
of vakman als de instructies voor het aarden
niet helemaal goed zijn begrepen of indien
er twijfel is of het apparaat goed is geaard.
Als het nodig is om een verlengsnoer te
gebruiken, gebruik dan alleen een 3-aderig
verlengsnoer.

* Eris een kort snoer meegeleverd om de
risico's die voortvloeien uit verstrikt raken
in of struikelen over een langer snoer te
beperken.

+ Als een lang snoer of verlengsnoer wordt
gebruikt:

- Het aangegeven elektrische vermogen
van het snoer of verlengsnoer moet
minstens even groot zijn als het
elektrische vermogen van het apparaat.

- Het verlengsnoer moet een geaarde
3-aderige snoer zijn.

- Het lange snoer moet zodanig worden
neergelegd dat het niet over het
aanrecht of tafelblad hangt, waar
er door kinderen aan kan worden
getrokken of waar er per ongeluk over
kan worden gestruikeld.

REINIGEN

Denk eraan om eerst de stekker uit het

stopcontact te halen.

* Reinig na gebruik de binnenzijde van de
oven met een vochtige doek.

* Reinig de accessoires op de gebruikelijke
manier met water en zeep.

* Het deurframe en de afdichting daarvan
en de aangrenzende onderdelen moeten
zorgvuldig worden gereinigd met een
vochtige doek als ze vuil zijn.

* Gebruik geen bijtende of schurende
reinigingsmiddelen of scherpe metalen
schrapers om de ruit van de ovendeur
te reinigen omdat dit krassen op het
oppervlak kan veroorzaken, wat kan
leiden tot het breken van het glas.

« Schoonmaaktip % Voor het eenvoudiger
reiniging van de wanden die met het
eten in aanraking zijn geweest: Plaats
een halve citroen in een kom, voeg
300ml (1/2 pint) water toe en verwarm

de magnetron gedurende 10 minuten op
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100% vermogen . Veeg daarna de oven
schoon met een zachte, droge doek.

A VOORZICHTIG

Gevaar van Persoonlijk Letsel

Het is gevaarlijk om iemand anders dan een
bevoegd persoon onderhoud of reparaties
uit te laten voeren waarbij een beschermkap
die bescherming biedt tegen blootstelling
aan microgolfenergie verwijderd moet
worden.

Zie de instructies op "MATERIALEN DIE U
MAG GEBRUIKEN IN DE MAGNETRON OF
DIE MOETEN WORDEN VERMEDEN IN DE
MAGNETRON."

Er zijn bepaalde niet-metalen voorwerpen
die niet veilig kunnen worden gebruikt

in magnetrons. Bij twijfel kunt u het
gebruiksvoorwerp in kwestie testen volgens
de onderstaande procedure.

Keukengerei Testen:

+ Zet een magnetron-veilige houder met 1
kop koud water (250ml) samen met het
betreffende voorwerp in de magnetron.

« Zet dit gedurende 1 minuut in de
magnetron op maximaal vermogen.

+ Voel voorzichtig aan het voorwerp. Als het
lege gebruiksvoorwerp warm is, gebruik
het dan niet voor magnetron-koken.

« Zet het niet langer dan 1 minuut in de
magnetron terwijl deze aan staat.

Download de volledige versie op www.ikea.com



NEDERLANDS

73

Materialen die u mag gebruiken in de magnetron

Keukengerei

Opmerkingen

Gerechten gratineren

Volg de instructies van de fabrikant op. De onderkant van het te gratineren gerecht
moet zich tenminste 5mm (3/16 inch) boven het draaiplateau bevinden. Bij onjuist
gebruik kan het draaiplateau breken.

Serviesgoed

Gebruik alleen magnetron-veilig. Volg de instructies van de fabrikant op. Gebruik
geen gebarsten of afgebroken serviesgoed.

Glazen potten

Haal altijd het deksel eraf. Gebruik dit alleen om het voedsel enigszins op te
warmen tot net warm. De meeste glazen potten zijn niet hittebestendig en kunnen
breken.

Glaswerk Gebruik alleen hittebestendig oven-glaswerk. Let erop dat er geen metalen
versiering op zit. Gebruik geen gebarsten of afgebroken serviesgoed.
Ovenkookzakken Volg de instructies van de fabrikant op. Niet afsluiten met metalen strip. Maak er

wat sneden in om stoom te laten ontsnappen.

Papieren borden en
bekers

Alleen gebruiken voor kortstondig koken/opwarmen. Laat de oven niet onbeheerd
achter tijdens het koken.

Papieren handdoeken

Gebruik deze om het op te warmen voedsel af te dekken en voor het absorberen
van vet. Gebruik dit alleen voor een korte-termijn koken onder toezicht.

Perkament Gebruiken als afdekmateriaal om spetteren te voorkomen of als wikkel om te
stomen.
Kunststof Gebruik alleen magnetron-veilig. Volg de instructies van de fabrikant op. Moet

zijn gemarkeerd met ‘magnetronbestendig’. Sommige kunststof bakken worden
zacht als het eten erin heet wordt. In "Kookzakken" en stevig afgesloten plastic
zakken moeten sneden, gaatjes of ontluchtingsopeningen worden gemaakt, zoals
aangegeven op de verpakking.

Kunststof wikkel

Gebruik alleen magnetron-veilig. Gebruik dit om het voedsel af te dekken tijdens
het koken om vocht vast te houden. Zorg ervoor dat het kunststof het voedsel niet
raakt.

Thermometers

Alleen magnetronbestendig (vlees- en snoepthermometers).

Vetvrij papier

Gebruik vetvrij papier om af te dekken en spetteren te voorkomen en vocht vast te
houden.

Materialen die moeten worden vermeden in magnetron

Keukengerei

Opmerkingen

Aluminium schaal

Kan vonken veroorzaken. Plaats het voedsel in een magnetron-veilige schotel.

Voedselbakjes met
metalen handvat

Kan vonken veroorzaken. Plaats het voedsel in een magnetron-veilige schotel.

Metalen of met metaal
afgezet keukengerei

Metaal schermt het eten af van de microgolfenergie. Metalen afwerking kan
vonken veroorzaken.

Metalen draaisluitingen

Kan vonken en brand veroorzaken in de oven.

Papieren zakken

Kan brand veroorzaken in de oven.

Kunststofschuim

Kunststof schuim kan smelten of in de vloeistof terecht komen wanneer het wordt
blootgesteld aan hoge temperaturen.

Hout

Hout droogt uit bij gebruik in de magnetron en kan splijten of barsten.

Download de volledige versie op www.ikea.com
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IKEA garantie

Hoe lang is de IKEA garantie geldig?

Deze garantie is geldig voor 5 jaar vanaf de originele
aankoopdatum van het apparaat bij IKEA. Uw
originele aankoopbewijs is vereist. Als er tijdens de
garantieperiode reparaties worden uitgevoerd, wordt
de garantieperiode van het apparaat niet verlengd.

Wie voert de reparaties uit?

De servicepartner van IKEA verleent de service via de
eigen dienstenorganisatie of bevoegde netwerk van
servicepartners.

Wat valt er onder de garantie?

De garantie dekt storingen van het apparaat, die

zijn veroorzaakt door verkeerde constructie of
materiaalfouten vanaf de aankoopdatum bij IKEA.
Deze garantie is uitsluitend van toepassing bij
huishoudelijk gebruik. De uitzonderingen worden
gespecificeerd onder het kopje "Wat valt er niet onder
door deze garantie?" Binnen de garantieperiode
worden de kosten om de storing te verhelpen
vergoed, d.w.z. reparaties, onderdelen, arbeidsloon
en transport, op voorwaarde dat het apparaat zonder
speciale uitgaven toegankelijk voor reparaties. Op
deze voorwaarden zijn de EU-richtlijnen (RICHTLIJN
(EU) 2019/771) en de respectieve lokale verordeningen
van toepassing. Vervangen onderdelen worden
eigendom van IKEA.

Wat doet IKEA om het probleem op te
lossen?

De door IKEA aangeduide serviceprovider onderzoekt
het product en beslist, naar zijn eigen oordeel, of

het door deze garantie wordt gedekt. Als het als
gedekt wordt beschouwd, herstelt de servicepartner
van IKEA of zijn geautoriseerde servicepartner,

via zijn servicewerkzaamheden en naar zijn eigen
oordeel, het defecte product of vervangt het dat door
eenzelfde of een vergelijkbaar product.

Wat valt er niet onder door deze garantie?

* Normale slijtage.

* Opzettelijke schade of schade door verwaarlozing,
schade veroorzaakt door het niet opvolgen van
de gebruiksaanwijzing, foutieve installatie of
aansluiting op een verkeerd voltage, schade
veroorzaakt door chemische of elektrochemische
reactie, roest, corrosie of waterschade, schade
veroorzaakt door overmatig kalkgehalte van de
watertoevoer, schade veroorzaakt door abnormale
omgevingsomstandigheden.

* Verbruiksonderdelen, inclusief batterijen en
lampjes.

* Niet-functionele en decoratieve onderdelen die
niet van invloed zijn op het normale gebruik
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van het apparaat, inclusief eventuele krassen en
mogelijke kleurverschillen.

* Onvoorziene schade veroorzaakt door vreemde
voorwerpen of stoffen en het reinigen of
deblokkeren van filters, afvoersystemen of
wasmiddellades.

* Schade aan de volgende onderdelen:
glaskeramiek, accessoires, servieskorven en
bestekmandjes, aanvoer- en afvoerpijpen,
afdichtingen, lampen en lampenkapjes, schermen,
knoppen, behuizingen en gedeeltes van
behuizingen. Tenzij bewezen is dat de schade te
wijten is aan een productiefout.

* Gevallen waarin tijdens het bezoek van de
monteur geen storing kon worden gevonden.

* Reparaties die niet zijn uitgevoerd door onze
aangewezen servicepartners en/of een erkende
contractuele servicepartner of wanneer er niet-
originele onderdelen zijn gebruikt.

* Reparaties die zijn veroorzaakt door installatie
die verkeerd of niet in overeenstemming met de
installatie-instructies is uitgevoerd.

* Gebruik van het apparaat in een niet
huishoudelijke omgeving d.w.z. professioneel
gebruik.

* Transportschade. Indien een klant het product
zelf naar zijn of haar woning of naar een ander
adres transporteert, is IKEA niet aansprakelijk voor
schade die optreedst tijdens het transport. Als het
product echter door IKEA wordt afgeleverd op het
door de klant aangegeven afleveradres, dan wordt
schade aan het product, ontstaan tijdens deze
levering, wel gedekt door IKEA.

* Deinstallatiekosten voor het installeren van
het IKEA-apparaat. Als een IKEA servicedienst of
een erkende servicepartner het apparaat echter
repareert of vervangt onder de voorwaarden
van deze garantie, dan zal de servicedienst of
de erkende servicepartner het gerepareerde of
vervangende apparaat indien nodig opnieuw
installeren.

Deze beperkingen zijn is niet van toepassing

op probleemloos werk, uitgevoerd door een

gekwalificeerde specialist, met onze originele

onderdelen, om het apparaat aan te passen aan de
technische veiligheidsspecificaties van een ander EU-
land.

Toepasselijkheid van landelijke wetgeving

Deze IKEA garantie verleent u specifieke wettelijke
rechten, welke met de lokale wetgeving, die
varieert van land tot land, overeenstemmen of deze
overstijgen. Deze voorwaarden beperken op geen
enkele wijze de consumentenrechten die onder de
plaatselijke wetgeving vallen.

Download de volledige versie op www.ikea.com
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Gebied van geldigheid

Voor apparaten die in een EU-lidstaat zijn aangeschaft

en meegenomen worden naar een andere EU-

lidstaat, wordt de dienstverlening uitgevoerd in het

kader van de garantievoorwaarden die in het nieuwe

land gebruikelijk zijn.

Een verplichting om diensten te verlenen in het kader

van de garantie bestaat uitsluitend als het apparaat

voldoet aan en is geinstalleerd in overeenstemming

met:

- de technische specificaties van het land waarin
aanspraak gemaakt wordt op de garantie;

- de montage-instructies en de veiligheidsinformatie
uit de gebruiksaanwijzing.

De gespecialiseerde DIENST NA VERKOOP
voor IKEA-apparaten

Aarzel niet om contact op te nemen met de IKEA
naverkoop-serviceprovider om:

* hetindienen van een claim onder deze garantie;
* tevragen om verduidelijking rond de installatie
van het IKEA-apparaat in het gespecialiseerde

IKEA-keukenmeubilair;
* verduidelijking te vragen in verband met de
functies van de IKEA apparaten.
Om u beter van dienst te kunnen zijn, verzoeken
wij u om eerst de installatie-instructies en de
gebruiksaanwijzing zorgvuldig door te lezen alvorens
ons te contacteren.

Hoe u ons kunt bereiken als u hulp nodig
hebt

Aan het einde van dit boekje
staan de telefoonnummers van
de door IKEA goedgekeurde
Klantenservice.

IKEA

@ Om u sneller van dienst te kunnen zijn

bevelen we aan dat u gebruik maakt van
de specifieke telefoonnummers die aan het
einde van deze gebruiksaanwijzing worden
vermeld. Gebruik altijd de nummers die
worden vermeld in de gebruiksaanwijzing
van het specifieke apparaat waarvoor u
assistentie nodig hebt. Vergeet niet het
8-cijferige artikelnummer en het 22-cijferige
serienummer te vermelden die op het
typeplaatje van uw apparaat staan.

@ BEWAAR HET AANKOOPBEWIJS!

Dit is uw bewijs van aankoop, dat u ook nodig
hebt om de geldigheid van de garantie aan te
tonen. Op de kassabon is ook de IKEA naam
en het artikelnummer (8 cijfers) van elk door u
aangeschaft apparaat vermeld.
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Hebt u extra hulp nodig?

Voor alle bijkomende vragen die geen betrekking
hebben op nazorg voor uw toestellen, neemt u
contact op met het callcenter van uw IKEA winkel.
Wij adviseren u de documentatie die bij het apparaat
wordt geleverd zorgvuldig door te lezen voordat u
contact met ons opneemt.

Informatie over reserveonderdelen

- De reserveonderdelen: thermostaten,
temperatuursensoren, printplaten en
lichtbronnen, zullen voor professionele
reparateurs gedurende een minimumperiode van
zeven jaar nadat het laatste exemplaar van het
model op de markt is gebracht nog beschikbaar
zijn.

- Dereserveonderdelen: deurhandgrepen,
deurscharnieren, bakjes en mandjes zullen voor
professionele reparateurs en eindgebruikers
gedurende een minimumperiode van zeven jaar
en deurafdichtrubbers gedurende een periode
van minimaal 10 jaar, nadat het laatste exemplaar
van het model op de markt is gebracht nog
beschikbaar zijn.

De reserveonderdelen zijn te vinden op:
www.ikea.com

Download de volledige versie op www.ikea.com
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

A OSTRZEZENIE! SRODKI
BEZPIECZENSTWA MAJACE NA
CELU ZAPOBIEZENIE MOZLIWEMU
NARAZENIU NA PROMIENIOWANIE
MIKROFALOWKI

Dla wiasnego bezpieczenstwa

* Nie uruchamiaj kuchenki, gdy jej drzwiczki
sg otwarte, gdyz moze to narazic
uzytkownika na szkodliwe dziatanie
promieniowania mikrofalowego. Nie
nalezy usuwac ani obchodzi¢ zabezpieczen
zastosowanych w kuchence.

* Nie umieszczaj zadnych przedmiotow
pomiedzy frontem kuchenki a drzwiczkami
ani nie dopus¢ do zbierania sie
zanieczyszczen lub Srodkéw czyszczgcych
na elementach uszczelniajgcych.

A OSTRZEZENIE! Jezeli drzwiczki lub
uszczelka drzwiczek urzadzenia sg
uszkodzone, nie mozna uzywac kuchenki
do momentu jej naprawienia przez
wykwalifikowanego specjaliste.

WAZNE WSKAZOWKI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE

Aby ograniczy¢ ryzyko wywotania

pozaru, porazenia prgdem, obrazen ciata

lub narazenia na szkodliwe dziatanie

promieniowania mikrofalowego podczas

korzystania z urzadzenia, nalezy
przestrzegac podstawowych sSrodkow
ostroznosci, w tym Srodkow wymienionych
ponize;j.

* Przeczytaj i przestrzegaj wskazowek
oznaczonych jako: ,,SRODKI
BEZPIECZENSTWA MAJACE NA CELU
ZAPOBIEZENIE MOZLIWEMU NARAZENIU
NA PROMIENIOWANIE MIKROFALOWKI".

+ Ztego urzadzenia mogg korzystac
dzieci od 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych bgdz
nieposiadajgce doswiadczenia i wiedzy,
pod warunkiem ze zostaty poinstruowane
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o korzystaniu z urzadzenia w bezpieczny
sposbb i rozumiejg zwigzane z tym
zagrozenia.

» Urzadzenie i jego przewdd zasilajacy
powinny znajdowac sie poza zasiegiem
dzieci w wieku ponizej 8 lat.

+ Jesli kabel zasilania jest uszkodzony, musi
zosta¢ wymieniony przez producenta,
autoryzowany punkt napraw lub podobnie
wyszkolone osoby w celu unikniecia
niebezpieczenstwa.

A OSTRZEZENIE: zdjecie obudowy,
ktéra chroni przed dziataniem
promieniowania mikrofalowego przez
osobe nieposiadajgcg odpowiednich
kwalifikacji, np. w celu serwisowania
lub naprawienia urzgdzenia, stwarza
powazne niebezpieczenstwo.

» Podczas podgrzewania zywnosci w
pojemniku plastikowym lub papierowym
nalezy obserwowac kuchenke ze wzgledu
na niebezpieczenstwo zapalenia sie
pojemnika.

* Nalezy korzystac wytgcznie z naczyn i
przyrzadow, ktore sg przystosowane
do uzytkowania w kuchenkach
mikrofalowych.

« W razie pojawienia sie dymu wytgcz lub
odtacz urzadzenie i nie otwieraj jego
drzwiczek, aby zdusi¢ ptomienie.

« Podgrzewanie napoju w kuchence
mikrofalowej moze wywotaé gwattowne
zjawisko przegrzania cieczy, dlatego
nalezy zachowac ostroznos¢ podczas
przenoszenia pojemnika z napojem.

* Nalezy zamieszac lub wstrzgsngc
zawartos¢ butelki do karmienia lub
stoiczka z daniem dla matych dzieci, aby
mozliwe byto sprawdzenie temperatury
zywnosci i unikniecie oparzen.

 Jaja w skorupkach i jaja ugotowane na
twardo nie mogg by¢ podgrzewane w
kuchence mikrofalowej, gdyz moze dojs¢
do ich eksplozji - nawet po zakonczeniu
podgrzewania.

« Kuchenke nalezy regularnie czyscic i
usuwac wszelkie resztki jedzenia.

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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Zaniedbanie czynnosci konserwacyjnych
i nieutrzymywanie kuchenki w czystosci
moze spowodowac uszkodzenie jej
powierzchni, co moze sprzyjac skréceniu
zywotnosci urzgdzenia a nawet
spowodowac powstanie zagrozenia dla
uzytkownika.
Aby unikng¢ przegrzania nie
nalezy zabudowywacd urzadzenia,
m.in. dekoracyjnymi panelami
wykoriczeniowymi lub drzwiczkami.
Stosuj wytgcznie termometry do miesa
zalecane dla tego typu piekarnika. (Tylko
kuchenki przystosowane do uzycia
czujnika temperatury).
Kuchenki mikrofalowej nie mozna
umieszczad w szafie, chyba ze zostaty
przeprowadzone testy urzgdzenia
zainstalowanego w szafie.
Podczas korzystania z kuchenki drzwiczki
dekoracyjne muszg by¢ otwarte. (Tylko
kuchenki wyposazone w drzwiczki
dekoracyjne).
To urzadzenie jest przeznaczone
do uzytku w gospodarstwach domowych
i podobnych nastepujacych lokalizacjach:
- W pracowniczych pomieszczeniach
kuchennych w sklepach, biurach i
innych miejscach pracy;
- jako wyposazenie przeznaczone
dla klientéw hoteli, moteli i innych
obiektéw mieszkalnych;
- w pomieszczeniach socjalnych w
gospodarstwach rolnych;
- W pensjonatach.
Kuchenka mikrofalowa jest przeznaczona
do podgrzewania potraw i napojow.
Suszenie zywnosci lub odziezy oraz
podgrzewanie mat ogrzewajgcych,
kapci, ggbek, wilgotnych Sciereczek
itp. moze grozi¢ wywotaniem obrazen
ciata, zapaleniem sie podgrzewanego
materiatu lub wywotaniem pozaru. Nie
wolno uzywac metalowych pojemnikéw na
zywnosc lub napoje, gdyz mogq sie one
zapali¢. Urzadzenie nie jest przeznaczone
do zabudowy. Aby unikng¢ przegrzania,
nie montuj w szafce ani za dekoracyjnymi
drzwiczkami.
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+ Urzadzenia nie mozna czysci¢ za pomocg
myjki parowe;j.

* Urzadzenie nie jest przeznaczone do
zabudowy.

+ Tylna powierzchnia urzgdzenia powinna
znajdowac sie przy Scianie.

* Urzadzenie nie jest przeznaczone do
pracy z zewnetrznym minutnikiem
ani oddzielnym systemem zdalnego
sterowania.

« Gdy urzadzenie pracuje, temperatura
dostepnych powierzchni moze byc¢
wysoka.

A OSTRZEZENIE: Jezeli urzadzenie
pracuje w trybie mieszanym, dzieci
mogg korzystac z piekarnika tylko pod
nadzorem osoby dorostej ze wzgledu na
wysokg temperature.

A OSTRZEZENIE: Aby zapobiec
poparzeniom, nie dotykaj pracujgcej
mikrofalowki.

ZACHOWAJ INSTRUKCIJE OBStUGI

ABY OBNIZYC RYZYKO OBRAZEN
CIALA, NALEZY UZIEMIC MONTOWANE
URZADZENIE

A NIEBEZPIECZENSTWO

Niebezpieczenstwo porazenia prgdem
elektrycznym

Dotkniecie niektérych elementéw
wewnetrznych moze spowodowac powazne
obrazenia ciata lub Smier¢. Nie demontu;j
urzgdzenia.

A OSTRZEZENIE!

Niebezpieczenstwo porazenia prgdem
elektrycznym

Nieprawidtowe podtgczenie wtyczki z
uziemieniem moze spowodowac porazenie
pragdem elektrycznym. Nie podtgczaj do
gniazda zasilajgcego przed zakonhczeniem
montazu i uziemieniem urzgdzenia.
Urzadzenie wymaga uziemienia.

W przypadku wystapienia zwarcia
elektrycznego uziemienie zmniejsza ryzyko

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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porazenia prgdem dzieki dodatkowemu

przewodowi umozliwiajgcemu

odprowadzenie nadmiernego pradu.

Urzadzenie zostato wyposazone w

przewdd zasilajgcy z zytg uziemiajacg oraz

wtyczke przystosowang do podtgczenia
do uziemionego gniazda elektrycznego.

Wtyczke nalezy podtgczy¢ do poprawnie

zainstalowanego i uziemionego gniazda

zasilajacego.

Jezeli instrukcje dotyczgce uziemienia nie

sg jasne lub masz watpliwosci dotyczgce

poprawnosci uziemienia urzgdzenia,
skonsultuj podtgczenie z elektrykiem

lub osobg posiadajgcg odpowiednie

kwalifikacje. Jezeli konieczne jest uzycie

przedtuzacza, uzyj trzyzytowego przewodu
przedtuzajgcego.

+ Dostarczony przewdd zasilajgcy jest
krotki, poniewaz w ten sposéb mozliwe
jest ograniczenie ryzyka wynikajgcego z
zaplatania sie w przewdd lub potkniecia o
dtugi przewéd zasilajacy.

+ Jezeli uzywany jest dtugi przewod lub
przedtuzacz, przestrzegaj ponizszych
wskazowek.

- Klasa ochronnosci przewodu lub
przedtuzacza powinna by¢ réwna klasie
ochronnosci elektrycznej urzadzenia.

- Przedtuzacz musi by¢ przewodem
trzyzytowym z uziemieniem.

- Dtugi przewdd nalezy poprowadzic
tak, aby nie zwisat nad blatem
kuchennym lub stotem, gdyz mogtby
zostac pociggniety przez dziecko lub
przypadkowo szarpniety.

CZYSZCZENIE

Pamietaj, aby odtgczy¢ urzgdzenie od zrédta

zasilania.

+ Po zakonczeniu podgrzewania oczys¢
wnetrze kuchenki wilgotng Sciereczka.

* Akcesoria czys¢ w standardowy sposob,
uzywajgc wody ze srodkiem myjgcym.

* W razie zabrudzenia ramy drzwiczek
i uszczelki oraz sgsiadujgcych z nimi
podzespotdéw nalezy oczyscic je za pomocg
wilgotnej Sciereczki.
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* Do czyszczenia szyby drzwiczek kuchenki
nie nalezy uzywac sciernych srodkéw
czyszczacych ani ostrych metalowych
skrobaczek, gdyz mogg one porysowac
powierzchnie, co moze skutkowac
peknieciem szyby.

« Wskazdwka dotyczaca czyszczenia %
Aby utatwic czyszczenie Scianek komory,
z ktérymi moze stykac sie zywnosc:
umies¢ w miseczce potowe cytryny, dodaj
300 ml wody i podgrzewaj na 100 % mocy
kuchenki mikrofalowej przez 10 minut.
Wytrzyj kuchenke do sucha za pomoca
suchej, miekkiej Sciereczki.

A OSTROZNIE

Niebezpieczenistwo wywotania obrazen ciata
Zdjecie obudowy, ktéra chroni przed
dziataniem promieniowania mikrofalowego
przez osobe nieposiadajgcg odpowiednich
kwalifikacji, np. w celu serwisowania lub
naprawienia urzgdzenia, stwarza powazne
niebezpieczenstwo.

Zajrzyj do wskazdéwek opatrzonych
nagtowkiem ,,MATERIALY, KTORYCH
MOZNA UZYC W MIKROFALOWCE, ORAZ
TE, KTORYCH NALEZY UNIKAC".

Niektore przybory kuchenne, ktére nie sg
wykonane z metalu réwniez nie nadajg sie
do uzywania w kuchence mikrofalowe;j.

W razie watpliwosci skorzystaj z ponizszej
procedury, aby sprawdzi¢ kompatybilnos¢
konkretnego przyboru kuchennego.

Test przyboréw kuchennych:

« Napetnij naczynie przystosowane
do uzytku w kuchence mikrofalowej
1 szklankg zimnej wody (250 ml) i wt6z do
niego sprawdzane akcesorium kuchenne.

« Podgrzewaj na maksymalnej mocy przez
1 minute.

+ Ostroznie dotknij przyboru kuchennego.
Jezeli testowane akcesorium jest ciepte,
nie uzywaj go w kuchence mikrofalowe;j.

+ Nie przekraczaj czasu podgrzewania
(1 minuta).

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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Materiaty, ktérych mozna uzywaé w kuchence mikrofalowej

Przybory i naczynia
kuchenne

Uwagi

Naczynie do zapiekania

Przestrzegaj wskazéwek producenta. Dno naczynia do przypiekania musi znajdowac sie
przynajmniej 5 mm nad talerzem obrotowym. Niepoprawne uzycie moze spowodowac
pekniecie talerza obrotowego.

Naczynia stotowe

Tylko przystosowane do uzywania w kuchence mikrofalowej. Przestrzegaj wskazéwek
producenta. Nie uzywaj naczyn, ktére sg popekane lub obttuczone.

Szklane stoiki

Zawsze zdejmuj zakretke. Podgrzewaj potrawe tylko do momentu, gdy stanie sie ciepta.
Wiekszos¢ szklanych stoikdw nie jest odporna na wysoka temperature i moze peknac.

Naczynia ze szkta

Tylko zaroodporne naczynia do zapiekania. Upewnij sie, ze naczynie nie posiada
metalowej obwddki. Nie uzywaj naczyn, ktdre sg popekane lub obttuczone.

Worki do pieczenia

Przestrzegaj wskazéwek producenta. Nie zamykaj worka metalowym klipsem. Natnij
worek, aby umozliwi¢ odprowadzenie wilgoci.

Papierowe talerze i
kubki

Tylko do krétkiego podgrzewania/nieznacznego ogrzewania. Nadzoruj kuchenke podczas
podgrzewania potrawy.

Reczniki papierowe

Mogga stuzy¢ do przykrycia podgrzewanej potrawy i wchtaniania nadmiaru ttuszczu. Tylko
krotkie podgrzewanie pod nadzorem.

Papier pergaminowy

Uzywaj do przykrywania w celu unikniecia rozchlapywania potraw lub do owijania
duszonej zywnosci.

Tworzywo sztuczne

Tylko przystosowane do uzywania w kuchence mikrofalowej. Przestrzegaj wskazéwek
producenta. Muszg posiada¢ odpowiednie oznakowanie, np. napis: ,Mozna uzywac

w kuchence mikrofalowej”. Niektére pojemniki z tworzyw sztucznych miekng w miare
rozgrzewania zawartosci. ,Worki do gotowania” i szczelnie zamkniete worki z tworzyw
sztucznych nalezy nacig¢, podziurawic lub otworzy¢, zgodnie ze wskazéwkami na
opakowaniu.

Folia spozywcza

Tylko przystosowane do uzywania w kuchence mikrofalowej. Uzywaj do przykrycia
odgrzewanej potrawy, aby zachowac jej wilgotnos¢. Folia nie moze dotyka¢ zywnosci.

Termometry

Tylko termometry przystosowane do uzycia w kuchence mikrofalowej (termometry do
miesa i cukiernicze).

Papier woskowany

Uzywaj do przykrywania, aby zachowa¢ wilgotnos¢ oraz w celu unikniecia rozchlapywania.

Materiaty, ktérych nie nalezy uzywaé w kuchence mikrofalowej

Przybory i naczynia
kuchenne

Uwagi

Taca aluminiowa

Moze wywotywac tuk elektryczny. Przetdz zywnos¢ do naczynia przystosowanego do
uzycia w kuchence mikrofalowe;j.

Kartonik z metalowa
rgczka zawierajacy
potrawe

Moze wywotywac tuk elektryczny. Przetdz zywnos¢ do naczynia przystosowanego do
uzycia w kuchence mikrofalowe;j.

Przybory metalowe
lub z metalowymi
wykonczeniami

Metal ostania podgrzewang potrawe przed energig mikrofalowga. Metalowe wykoriczenie
moze powodowad wystepowanie tukéw elektrycznych.

Metalowe druciki do
zamykania opakowan

Mogg powodowac wystepowanie tukéw elektrycznych oraz wywotac pozar wewnatrz
kuchenki.

Torebki z papieru

Mogg spowodowac pozar wewnatrz kuchenki.

Styropian Pod wptywem wysokiej temperatury styropian moze sie stopi¢ lub zanieczysci¢ napgj
znajdujacy sie wewnatrz.
Drewno Pod wptywem dziatania mikrofal drewno rozeschnie sie i moze popekac.

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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Gwarancja IKEA

lle trwa okres gwarancyjny IKEA?

Niniejsza gwarancja obowigzuje przez pie€ lat od daty
zakupu urzadzenia w sklepie IKEA. Aby potwierdzic¢
zakup, nalezy okaza¢ oryginat paragonu lub faktury.
Wykonywanie napraw gwarancyjnych nie powoduje
przedtuzenia okresu gwarancyjnego.

Kto wykonuje ustugi serwisowe?

Podmiot Swiadczacy ustugi na rzecz IKEA zapewnia
serwis we wiasnych siedzibach lub przez sie¢
autoryzowanych partneréw serwisowych.

Jaki jest zakres gwaranc;ji?

Niniejsza gwarancja obejmuje wady urzgdzenia

w zakresie wykonania lub materiatéw, wykryte od dnia
jego zakupu w sklepie IKEA. Gwarancja dotyczy
tylko uzytku domowego. Wyjatki od powyzszej
zasady okres$lono w rozdziale ,Czego nie obejmuje
niniejsza gwarancja?". W okresie gwarancyjnym
producent ponosi koszty usuniecia wad urzadzenia,
zwigzane na przyktad z naprawa, wymiang czesci,
robocizng lub przejazdami jego personelu, pod
warunkiem, ze moze uzyska¢ dostep do urzgdzenia
bez koniecznosci ponoszenia wyjagtkowych kosztéw.
W tym zakresie majg zastosowanie wytyczne UE
(DYREKTYWA (UE) 2019/771) i odpowiednie przepisy
miejscowe. Wymienione czesci sg wiasnoscig IKEA.

Jakie dziatania IKEA podejmuje w celu
usuniecia zgtoszonych wad urzadzenia?

Firma Swiadczgca ustugi na rzecz IKEA sprawdzi
urzadzenie i ustali, czy naprawa zostanie dokonana
w ramach gwarancji. Jezeli uprawnienia gwarancyjne
zostang zweryfikowane pozytywnie, firma
Swiadczaca ustugi na rzecz IKEA lub autoryzowany
partner serwisowy naprawi wadliwe urzgdzenie lub
wymieni je wedtug wtasnego uznania na takie samo
lub réwnowazne urzadzenie.

Czego nie obejmuje niniejsza gwarancja?

* Naturalne zuzycie.

* Uszkodzenie umysine lub wynikajgce z
niedbalstwa, uszkodzenie spowodowane
nieprzestrzeganiem instrukcji obstugi,
nieprawidtowg instalacjg lub podtgczeniem do
niewtasciwego zrddta napiecia, uszkodzenie
spowodowane reakcjg chemiczng lub
elektrochemiczng, rdzg, korozjg lub uszkodzenie
w wyniku dziatania wody, w tym uszkodzenie
spowodowane nadmiarem wapnia w wodzie
z instalacji wodociggowych oraz uszkodzenie
spowodowane anomaliami pogodowymi.

* Materiaty eksploatacyjne, takie jak baterie
i zarowki.
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* Wady czesci niefunkcjonalnych i dekoracyjnych,
ktore nie wpltywajg na uzytkowanie urzgdzenia,
takie jak rysy i przebarwienia.

* Przypadkowe uszkodzenia spowodowane przez
ciata lub substancje obce albo czyszczenie lub
udraznianie filtrow, przewodoéw odptywowych lub
szuflad na detergent.

* Uszkodzenia czesci wykonanych ze szkia
ceramicznego, akcesoriow, koszykéw na naczynia
i sztucce, przewododw zasilajgcych i odptywowych,
uszczelek, lamp oraz ich oston, wyswietlaczy,
pokretet, obuddéw oraz ich elementéw. Nie dotyczy
to uszkodzen wynikajgcych ewidentnie z wad
wykonania urzgdzenia.

* Usterki, ktérych nie potwierdzono podczas wizyty
technika.

* Naprawy, ktére nie zostaty wykonane przez
wyznaczony serwis lub autoryzowanego partnera
serwisowego albo uzycie nieoryginalnych czesci
zamiennych.

* Uszkodzenia wynikajgce z instalacji nieprawidtowej
lub niezgodnej ze specyfikacjami.

* Uzytkowanie urzadzenia w Srodowisku innym
niz domowe to znaczy uzycie go do celéw
komercyjnych.

* Uszkodzenia podczas transportu. Jesli transportem
produktu do domu lub pod inny adres zajmuje sie
klient, IKEA nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za ewentualne szkody, jakie mogg powstac
podczas transportu. Jednakze, w sytuacji gdy
produkt jest dostarczany do klienta przez IKEA, za
jego ewentualne uszkodzenia powstate podczas
dostawy odpowiada IKEA.

* Koszt pierwszej instalacji urzadzenia IKEA.
Jednakze, jesli urzadzenie bedzie naprawiane
lub wymieniane przez wskazany przez IKEA
serwis lub Autoryzowany Serwis Techniczny
w ramach niniejszej gwarancji, zajma sie oni,

w razie potrzeby, ponowng instalacjg takiego
naprawionego lub wymienionego urzadzenia.

Powyzsze zastrzezenia nie dotyczg prac niezwigzanych

z usterkami, wykonywanych przez wykwalifikowanych

specjalistdw z wykorzystaniem naszych oryginalnych

czesci w celu przystosowania urzagdzenia do wymagan
technicznych obowigzujgcych w innym kraju UE.

Stosowanie przepiséw krajowych

Niniejsza gwarancja IKEA przyznaje Panstwu
okreslone uprawnienia, w uzupetnieniu do innych
uprawnien, ktére moga Panstwu przystugiwac

na mocy przepiséw danego panstwa. Te warunki
nie ograniczaja jednak uprawnien konsumenta
wynikajacych z przepiséw lokalnych.

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com



POLSKI

Obszar obowigzywania

W przypadku urzgdzen zakupionych w panstwie
cztonkowskim UE i przewiezionych do innego panstwa
cztonkowskiego UE ustugi serwisowe Swiadczone
beda na standardowych warunkach gwarancyjnych
obowigzujgcych w panstwie docelowym.
Ustugi gwarancyjne sg Swiadczone pod warunkiem,
ze urzadzenie spetnia ponizsze wymagania i jest
zainstalowane zgodnie z nimi:
- specyfikacje techniczne obowigzujgce w panstwie,

w ktorym jest zgtaszana reklamacja gwarancyjna;
- instrukcje podane w podreczniku instalacji

i zalecenia dotyczgce bezpieczenstwa, podane

w podreczniku uzytkownika.

Dedykowany dziat obstugi posprzedazowej
dla urzadzen IKEA

Prosimy o kontakt z dziatem serwisowym IKEA

w nastepujgcych okolicznosciach:

* konieczne jest zarejestrowanie zgtoszenia
serwisowego w ramach gwarancji;

* prosba o informacje dotyczgce montazu
urzadzenia IKEA w dedykowanych meblach
kuchennych IKEA;

* prosba o informacje dotyczgce dziatania urzadzen
IKEA.

Aby zapewnic jak najlepszg pomoc z naszej strony,

przed kontaktem z nami, prosimy o doktadne

zapoznanie sie z instrukcjg montazu i/lub instrukcjg
obstugi.

Jak skontaktowac sie z nami, kiedy
potrzebujesz naszych ustug

Numery telefonéw

ustug posprzedazowych
rekomendowanych przez
IKEA znajdziesz na konhcu tego
podrecznika uzytkownika.

IKEA

@ Aby szybciej uzyska¢ pomoc techniczna, uzyj

numeréw telefonéw podanych na koncu tego
podrecznika. Zawsze korzystaj z numeréw
podanych w podreczniku uzytkownika
dostarczonym razem z urzadzeniem, dla
ktérego chcesz uzyskaé pomoc techniczna.
Pamietaj, by poda¢ 8-cyfrowy numer artykutu
i 22-cyfrowy numer seryjny ukazane na
tabliczce znamionowej urzadzenia.

@ PROSIMY O ZACHOWANIE DOWODU ZAKUPU!
Jest to potwierdzenie zakupu wymagane w
razie roszczehn gwarancyjnych. Dowdd zakupu
zawiera réwniez nazwe oraz numer artykutu IKEA
(o$miocyfrowy kod) dla kazdego z zakupionych
urzadzen.
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Czy potrzebujesz dodatkowej pomocy?

W przypadku dodatkowych pytan, ktére nie dotyczg
obstugi posprzedazowej urzgdzen zakupionych

w IKEA, prosimy o kontakt z najblizszym centrum
informacyjnym IKEA. Przed skontaktowaniem sie

z nami nalezy uwaznie przeczyta¢ dokumentacje
urzadzenia.

Informacje o czesciach zamiennych

- Nastepujace czesci zamienne bedga dostepne dla
punktéw serwisowych przez okres co najmniej
siedmiu lat od wprowadzenia do sprzedazy
ostatniego egzemplarza tego modelu: termostaty,
czujniki temperatury, ptytki drukowane i zrodta
Swiattfa.

- Nastepujgce czesci zamienne: uchwyty do
drzwiczek, zawiasy do drzwiczek, palety i koszyki
beda dostepne dla punktéw serwisowych i
uzytkownikéw koncowych przez okres co najmniej
siedmiu lat, natomiast uszczelki do drzwiczek
przez okres co najmniej 10 lat od wprowadzenia do
sprzedazy ostatniego egzemplarza tego modelu.

Czesci zamienne mozna zamdéwié w witrynie:
www.ikea.com

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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Saugos informacija

A |SPEJIMAS! ATSARGUMO PRIEMONES
SIEKIANT ISVENGTI PERNELYG DIDELES
MIKROBANGY ENERGIJOS POVEIKIO

Jisy saugumui

* Nenaudokite Sios krosnelés, kai
atidarytos durelés, nes tai gali sukelti
zalingg mikrobangy energijos poveikj.
Svarbu nesugadinti ir nepakeisti saugos
blokatoriy.

+ Nedékite jokiy objekty tarp krosnelés
priekinés pusés ir dureliy ir neleiskite
neSvarumams ar valiklio liku¢iams kauptis
ant sandarinimo pavirsiy.

A\ |SPEJIMAS! Jei dureles ar dureliy
sandarikliai pazeisti, krosnelés
nenaudokite, kol jg pataisys kvalifikuotas
technikas.

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS
JSPEJIMAS

Kad naudodami prietaisg sumaZintuméte

gaisro, elektros smagio, Zalos Zmonéms

ir pernelyg didelio mikrobangy energijos

poveikio rizikg, paisykite pagrindiniy

atsargumo priemoniy, jskaitant Sias:

+ Perskaitykite ir laikykités Siy instrukcijy:
~ATSARGUMO PRIEMONES SIEKIANT
ISVENGTI PERNELYG DIDELES
MIKROBANGUY ENERGIJOS POVEIKIO".

* Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai riboti,
arba asmenys, kuriems traksta patirties
ar Ziniy, gali naudoti §j prietaisg, jei jiems
pateikiami tinkami nurodymai, kaip
saugiai naudoti prietaisg, ir jei jie supranta
susijusig rizika.

+ Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams iki 8
mety nepasiekiamoje vietoje.

+ Jei tiekimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti
gamintojas, jo techninio aptarnavimo
agentas arba panasia kvalifikacijg turintys
asmenys, kad baty iSvengta pavojaus.

A |SPEJIMAS: Pavojinga kam nors kitam

nei kompetentingam asmeniui atlikti bet
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kokig techninio aptarnavimo ar remonto
operacijg, kuriai atlikti reikia nuimti
skyda, apsaugantj nuo mikrobangy
energijos poveikio.
Sildydami maistg plastikinéje ar
popierinéje taroje, priziarékite krosnele,
kad ji neuzsidegty.
Naudokite tik tuos indus, kurie tinka
naudoti mikrobangy krosnelése.
Jei iSmetami ddmai, iSjunkite prietaisg
arba atjunkite jj nuo maitinimo ir
neatidarykite dureliy, kad uzgniauztuméte
bet kokig liepsna.
Gerimy Sildymo mikrobangy krosneléje
metu gali iSsiverZzti verdantis skystis, todel
batina atsargiai naudoti tara.
PrieS duodami kadikiui maitinimo
buteliukg arba kadikiy maistg stikliniame
inde, visada suplakite ar pakratykite jy
turinj ir patikrinkite temperatdrg, kad baty
iSvengta nudegimuy.
KiauSiniai su lukStais ir Sviezi kietai
iSvirti kiauSiniai neturéety bati Sildomi
mikrobangy krosnelése, nes jie gali
sprogti, net ir pasibaigus mikrobangy
Sildymui.
Krosnelé turi bati reguliariai valoma ir
pasalinami visi maisto likuciai.
Jei krosnelé nebus Svari, gali bati
sugadintas pavirsius, o tai gali neigiamai
paveikti prietaiso eksploatavimo laikg bei
sukelti pavojy.
Prietaiso negalima montuoti uz
dekoratyviniy dureliy, kad nebaty sukeltas
perkaitimas.
Naudokite tik Siai krosnelei
rekomenduojamg temperatdros zonda.
(Krosneléms su galimybe naudoti
temperatdros matavimo zonda.)
Mikrobangy krosnelés negalima déti |
spintele, nebent ji iSbandyta spinteléje.
Mikrobangy krosnele galima naudoti tik
atidarius dekoratyvines dureles. (Taikoma
krosneléms, kuriose yra dekoratyvinés
durelés.)
Sis aparatas skirtas naudoti buitinéms ir
panasioms reikmems, pvz.:

Norédami atsisiysti visg versijg apsilankykite www.ikea.com
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- personalo virtuvése, esanciose
parduotuveése, biuruose ir kitokioje
darbo aplinkoje;

- klienty naudojimui vieSbuciuose,
moteliuose ir kitokiose gyvenamosiose
patalpose aplinkoje;

- 0Okiuose;

- sveciy namy tipo aplinkoje.

« Si mikrobangy krosnelé skirta maistui

ir gérimams Sildyti. Maisto ar drabuziy

dziovinimas ir Sildymo kiliméliy, Slepeciy,

kempiniy, drégny Sluosciy ir panasiy
daikty Sildymas gali sukelti traumg,
uzsidegima ir gaisrg. Metalinés maisto

ir gérimy taros naudoti negalima, nes ji

gali uZsidegti. Prietaisas skirtas stovéti

atskirai. Kad iSvengtumeéte perkaitimo,
nemontuokite spintoje ar uz dekoratyviniy
dureliy.

* Prietaiso negalima valyti naudojant
valymo garais jranga.

* Prietaisas skirtas stovéti atskirai.

* Prietaiso galinés puseés pavirsius turi bati
atsuktas j siena.

* Prietaisai neskirti valdyti iSoriniu laikmaciu
arba atskira nuotolinio valdymo sistema.

* Prietaisui veikiant, prieinamy pavirsiy
temperatdra gali bati auksta.

A |SPEJIMAS: Kai prietaisas veikia
kombinuotuoju rezimu, vaikai turéty
naudotis krosnele tik priziGrimi
suaugusiyjy, nes krosneléje susidaro
auksta temperatdra.

A |SPEJIMAS: Kad isvengtuméte
nudegimy, nelieskite veikiancios
mikrobangy krosnelés.

ISSAUGOKITE SIA INSTRUKCIJA

83

TRAUMUY RIZIKOS MAZINIMAS: |ZEMINIMO
IRENGIMAS

A PAVOJUS

Elektros smugio pavojus

LieCiant kai kurias vidines sudedamasias
dalis kyla rimto suzalojimo ar mirties
pavojus. Neardykite Sio prietaiso.

A |SPEJIMAS!

Elektros smugio pavojus

Netinkamas jZzeminimo kiStukas gali

sukelti elektros smagj. Nekiskite j lizdg, kol

prietaisas nebus tinkamai sumontuotas ir

jZemintas.

Sis prietaisas turi bati jZemintas. Jvykus

trumpajam elektros jungimui, jZeminimas

sumazina elektros smuagio pavojy, nes yra
iSéjimo gysla elektros srovei. Prietaise yra
jrengtas laidas, kuriame yra jZeminimo gysla
su jzeminimo kiStukas. KiStukas turi bati
jungiamas j tinkamai jrengtg ir jZemintg
elektros lizda.

Jei jZeminimo instrukcijos jums néra visiskai

suprantamos arba jei abejojate, ar prietaisas

yra tinkamai jZemintas, pasikonsultuokite

su kvalifikuotu elektriku arba techninés

priezidros darbuotoju. Jei batina naudoti
ilginamajj kabelj, naudokite tik 3 gysly
ilginamajj laida.

» Pridedamas trumpas maitinimo laidas,
kad baty sumazinta rizika, kylanti dél
susisukusio ilgesnio laido arba uzkliuvimo
uz jo.

+ Jei naudojamas ilgas laidas arba
ilginamasis kabelis:

- PaZzymeéta nominalioji laido arba
ilginamojo laido elektros verté turi bati
ne mazesné nei prietaiso nominalioji
elektros verté.

- llginamasis laidas turi bati jZeminimo
tipo 3 gysly laidas.

- llgas laidas turi bati jrengtas taip, kad
jis nebaty nukares nuo stalvirSio arba
stalo virSaus, kur jj gali patraukti vaikai
arba uz kurio galima netycia uzkliati.

Norédami atsisiysti visg versijg apsilankykite www.ikea.com
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VALYMAS + Atsargiai paciupinékite indg. Jei
Batinai atjunkite prietaisg nuo maitinimo tuscias indas yra Siltas, nenaudokite jo
altinio. mikrobangy krosneléje.

* Po naudojimo ivalykite krosnelés ertme ~ * NevirSykite T minutes virimo laiko.

naudodami Siek tiek drégng Sluoste.

* Nuvalykite priedus jprastu bodu
muiluotame vandenyje.

* Dureliy rémg ir tarpines bei gretimas sritis
batina kruopsciai iSvalyti drégna Sluoste,
kai jie neSvaras.

* Nenaudokite Siurksciy abrazyviniy valikliy
ar astriy metaliniy gremztuky stiklinéms
krosnelés durims valyti, nes jie gali
subraizyti pavirsiy, o tai gali suskaldyti
stikla.

 Valymo patarimas % Kad baty lengviau
valyti ertmiy sienas, kurias gali paliesti
Sildomas maistas: Jdékite puse citrinos
j dubenj, jpilkite 300 ml (1/2 pintos)
vandens ir 10 minudiy Sildykite naudodami
100 % mikrobangy krosnelés galios.
Svariai nuvalykite krosnele naudodami
Svelnig, sausg Sluoste.

A ATSARGIAI

SuZalojimo pavojus

Pavojinga kam nors kitam nei
kompetentingam asmeniui atlikti bet kokig
techninio aptarnavimo ar remonto operacija,
kuriai atlikti reikia nuimti skyda, apsaugant;
nuo mikrobangy energijos poveikio.

Zr. instrukcijas, pateiktas lentelése
.MEDZIAGOS, KURIAS GALIMA

NAUDOTI MIKROBANGUY KROSNELE JE"

ir ,MEDZIAGOS, KURIY REIKIA VENGTI
MIKROBANGU KROSNELEJE".

Gali bati tam tikry nemetaliniy indy, kuriuos
néra saugu naudoti mikrobangy krosneléje.
Jei kyla abejoniy, galite patikrinti atitinkamg
indg atlikdami toliau aprasSytg procedara.

Indy testas:

+ |pilkite 1 puodelj Salto vandens (250 ml)
j targ, kurig saugu naudoti mikrobangy
krosneléje, kartu su atitinkamu indu.

* 1 minute Sildykite jjunge didZiausig galia.
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Medziagos, kurias galite naudoti mikrobangy krosneléje

Indai

Pastabos

Patiekaly skrudinimas

Vadovaukités gamintojo instrukcijomis. Skrudinamo patiekalo apacia turi bati bent
5 mm (3/16 col.) auk3¢iau sukamojo padéklo. Netinkamai naudojant gali suldZzti
sukamasis padéklas.

Stalo indai Tik indai, kuriuos saugu naudoti mikrobangy krosneléje. Vadovaukités gamintojo
instrukcijomis. Nenaudokite jskelty arba nudauzty induy.

Stiklainiai Visada nuimkite dangtelj. Maistg Sildykite tik iki jis taps vos Siltas. Dauguma
stiklainiy néra atsparas karsciui, todél gali suduZzti.

Stikliniai indai Tik karsciui atsparas stikliniai indai, skirti naudoti orkaitése. |sitikinkite, kad néra

metalinio apvado. Nenaudokite jskelty arba nudauzty indy.

Kepimo orkaitéje
maiseliai

Vadovaukités gamintojo instrukcijomis. NesuriSkite metaline juostele. Padarykite
prapjovy, kad iSeity garai.

Popierinés lékstés ir
puodeliai

Naudokite tik trumpai gaminti / paSildyti. Gaminimo metu nepalikite krosnelés be
priezidros.

Popieriniai
ranksluosciai

Naudokite iS naujo Sildomam maistui uzdengti ir riebalams sugerti. Naudokite tik
kieno nors priezidroje ir tik trumpam gaminimui.

Pergamentinis
popierius

Naudokite maistui uzdengti, kad iSvengtumete taskymosi arba kaip plévele virimui
garuose.

Plastikas

Tik indai, kuriuos saugu naudoti mikrobangy krosneléje. Vadovaukités gamintojo
instrukcijomis. Turéty bati pazyméta ,tinka naudoti mikrobangy krosneléje”. |kaitus
maistui viduje, kai kurios plastikinés taros suminkstéja. Virimo maiseliai ir sandariai
uzdaryti plastikiniai maiSeliai turéty bati prapjauti, pradurti arba juose padarytos
angos, kaip nurodyta ant jpakavimo.

Plastikiné plévelé

Tik indai, kuriuos saugu naudoti mikrobangy krosneléje. Naudokite maistui
uzdengti Sildymo metu, kad baty iSlaikyta drégmé. Neleiskite plastikinei plévelei
paliesti maisto.

Termometrai

Tik indai, kuriuos saugu naudoti mikrobangy krosneléje (mésos ir saldumyny
termometrai).

Vaskinis popierius

Naudokite maistui uzdengti, kad iSvengtumeéte taSkymosi ir iSlaikytuméte drégme.

MedZiagos, kuriy reikia vengti mikrobangy krosneléje

Indai

Pastabos

Aliuminio déklas

Gali sukelti kibirkSciavima. Perdékite maistg j targ, kurig saugu naudoti mikrobangy
krosneléje.

Kartoniné maisto
déZuté su metaline
rankena

Gali sukelti kibirkSciavima. Perdékite maistg j targ, kurig saugu naudoti mikrobangy
krosneléje.

Metaliniai arba metalu
dengti indai

Metalas apsaugo maistg nuo mikrobangy energijos. Metalo papuosSimas gali sukelti
kibirkSciavima.

Metalinés susukamos
juostelés

Gali sukelti kibirkS€iavimg ir krosneléje jziebti ugnj.

Popieriniai maiseliai

Krosneléje gali jZiebti ugni.

Puty plastikas

Paveiktas auk3tos temperatdros puty plastikas gali istirpinti arba uztersti skystj
viduje.

Mediena

Naudojant medieng mikrobangy krosneléje, ji gali iSdziati ir suskilti arba jtrakti.
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IKEA garantija

Kiek laiko galioja IKEA garantija?

Si garantija galioja 5 metus nuo IKEA aparato
jsigijimo datos. Pateikite originaly pirkimo kvitg
kaip pirkimo jrodyma. Jei pagal garantijg atliekami
priezitros darbai, prietaiso garantinis laikotarpis
nepratesiamas.

Kas atliks prieziaros darbus?
Priezitros darbus atliks IKEA paslaugy teikéjas savo

jégomis arba per jgaliotyjy priezitros partneriy tinkla.

Kam taikoma Si garantija?

Garantija taikoma prietaiso gedimams dél
netinkamos konstrukcijos arba nekokybisky
medZiagy nuo prietaiso jsigijimo i$ IKEA dienos. Si
garantija taikoma tik tada, jei prietaisas naudojamas
buityje. ISimtys nurodytos skyriuje ,Kam ir kada
netaikoma Si garantija?” Garantijos laikotarpiu bus
padengtos gedimy Salinimo isSlaidos, pavyzdziui,
remonto, daliy, darbo ir kelionés iSlaidos, jei prietaisg
galima suremontuoti be ypatingy iSlaidy. Siomis
sglygomis taikomos ES gairés (DIREKTYVA (ES)
2019/771) ir atitinkamos vietinés taisyklés. Pakeistos
dalys tampa IKEA nuosavybe.

Ka padarys IKEA problemai pasalinti?

IKEA paskirtasis paslaugy teikéjas iStirs gaminj ir savo
nuozitra nustatys, ar jam gali bati taikoma garantija.
Nusprendus, jog garantija taikytina, IKEA paslaugy
teikéjas ar jo jgaliotasis garantinio remonto partneris
savo nuoZidra pataisys gaminj su trakumais arba
pakeis jj nauju analogiSku arba panasiu gaminiu.

Kam ir kada netaikoma Si garantija?

* |prastam nusidévéjimui.

* Tycinei zalai ar Zalai dél aplaidumo, gedimams,
kylantiems nesilaikant naudojimo instrukcijy,
neteisingam prietaiso jrengimui arba prijungimui
prie netinkamos jtampos tinklo, gedimams dél
cheminiy arba elektrocheminiy reakcijy, radziy,
korozijos ar vandens Zalos, jskaitant, bet tuo
neapsiribojant, gedimus, kuriuos sukelia pernelyg
didelis kalkiy kiekis vandenyje, gedimams del
nenormaliy aplinkos salygu.

* Susidevincioms dalims, jskaitant maitinimo
elementus ir lemputes.

* Nefunkcinéms ir dekoratyvinéms dalims, kurios
neturi jtakos jprastam prietaiso naudojimui,
jskaitant jbrézimus ir galimus atspalviy skirtumus.

* Atsitiktiniams pazeidimames, kurj sukelia pasalinés
medZiagos arba objektai, filtry atkimSimui arba
vandens iSleidimo sistemy ir plovimo priemoniy
stal€iuky valymui.

* Siy daliy pazeidimams: stiklo keramikos, priedy,
indy ir stalo jrankiy krepSiy, tiekimo ir iSleidimo
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vamzdZziy, sandarikliy, lempuciy ir lempuciy
dangteliy, ekrany, rankenéliy, korpusy ir jy daliy.
ISskyrus atvejus, kai gali bati jrodyta, kad tokia zala
buvo sukelta dél gamybos trakumuy.

* Tais atvejais, kai inzinierius technikas apsilankymo
metu nenustato gedimo.

* Remontui, kurj atliko ne masy paskirtieji paslaugy
teikéjai ir (arba) jgaliotas garantinio remonto
partneris, arba kai buvo naudojamos neoriginalios
dalys.

* Remontui dél netinkamo jrengimo arba jrengimo
nesilaikant specifikacijos.

* Kai prietaisas naudojamas ne buityje, t. y.,
profesionaliai.

* Zalai, padarytai transportuojant. Jei klientas pats
gabena gaminj j namus arba kitu adresu, IKEA
neatsako uz jokig Zalg, kuri gali atsirasti vezant.
Taciau jei IKEA pristato gaminj kliento nurodytu
adresu, IKEA atsako uz tokio gabenimo metu
gaminiui padarytg zalg.

* |IKEA prietaiso pirminio jrengimo kainai. Taciau
jei IKEA paskirtasis paslaugy teikéjas ar jgaliotas
garantinio remonto partneris pagal Sig garantijg
suremontuoja arba pakeicia prietaisg, paskirtasis
paslaugy teikéjas ar jgaliotas garantinio remonto
partneris turi sumontuoti suremontuotg prietaisg
arba, jei reikia, jo pakaitala.

Sie apribojimai netaikomi kvalifikuoto specialisto be

trokumy ir gedimy atliktam darbui naudojant masy

originalias dalis, siekiant pritaikyti prietaisg kitos ES

Salies techninés saugos reikalavimams.

Kaip taikomi Salyje galiojantys teisés
aktai

IKEA garantija suteikia tam tikras teises, kurios
apima arba virsija visus taikomus vietos teisinius
reikalavimus. Taciau Sios sglygos niekaip neapriboja
vartotojy teisiy, numatyty vietos teises aktuose.

Galiojimo sritis
Vienoje ES Salyje jsigytiems ir j kitg ES 3alj iSveZtiems
prietaisams paslaugos bus teikiamos pagal naujojoje
Salyje jprastas garantijos salygas.
Pareiga suteikti garantines paslaugas kyla tik jei
prleta|sas atitinka ir yra jrengtas laikantis:
Salies, kurioje pareiSkiama garantiné pretenzija,
techniniy specifikacijy;
- surinkimo instrukcijy ir naudojimo vadovo saugos
informacijos.

Paskirtoji IKEA prietaisy PRIEZIUROS PO
PARDAVIMO TARNYBA

Nedelsdami kreipkités j IKEA garantines paslaugas
teikiancia tarnyba Siais atvejais:
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LIETUVIY

* jeinorite pateikti praSyma remontui pagal Sig
garantija;

* kilus neaiSkumams, teiraukités del IKEA prietaiso
montavimo specializuotuose IKEA virtuves baldy
skyriuose;

* jeireikia paaiSkinimy apie IKEA prietaisy funkcijas.

Siekdami suteikti geriausig pagalba, norétume, kad

prieS kreipdamiesi j mus atidziai perskaitytuméte

montavimo instrukcijas ir (arba) vartotojo vadova.

Kaip susisiekti su mumis, jei reikia musy
paslaugy

IKEA paskirtyjy garantiniy
paslaugy teikéjy telefono
numerius rasite Sio vadovo
pabaigoje.

1IKEA

@ Kad galétume kuo skubiau suteikti jums

paslaugas, praSome skambinti konkreciais
telefony numeriais, nurodytais Sio vadovo
pabaigoje. Visada skambinkite telefono
numeriais, nurodytais konkretaus prietaiso,
dél kurio jums reikalinga pagalba, naudotojo
vadove. Nepamir3skite nurodyti 8 skaitmeny
gaminio numerio ir 22 skaitmeny serijos
numerio, nurodyto prietaiso vardinéje
ploksteléje.

@ ISSAUGOKITE PIRKIMO KVITA!

Tai pirkimo jrodymas, kurj reikés pateikti
kreipiantis dél garantinés prieziaros. Pirkimo
kvite taip pat nurodytas kiekvieno jsigyto IKEA
prietaiso pavadinimas ir gaminio numeris
(8 skaitmeny kodas).

Ar jums reikalinga papildoma pagalba?
Jei turite papildomy klausimy, nesusijusiy su
prietaiso garantine priezidra, kreipkités j artimiausios
IKEA parduotuves skambuciy centra. PrieS kreipiantis
j mus, rekomenduojame atidZiai perskaityti prietaiso
dokumentacija.
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Informacija apie atsargines dalis

- Sios atsarginés dalys: termostatai, temperataros
jutikliai, spausdintinés plokstés ir Sviesos Saltiniai
remonto specialistams bus tiekiamos ne trumpiau
kaip septynerius metus nuo paskutinio modelio
jrenginio pateikimo j rinka.

- Sios atsarginés dalys - dureliy rankenos,
dureliy vyriai, padéklai ir krepSiai - remonto
specialistams ir galutiniams naudotojams bus
tiekiamos ne trumpiau kaip septynerius metus, o
dureliy tarpinés - ne trumpiau kaip 10 mety nuo
paskutinio modelio jrenginio pateikimo j rinka.

Atsargines dalis galite rasti adresu: www.ikea.com
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Ohutusteave

A HOIATUS! HOIATUSED LIIGSE
MIKROLAINEKIIRGUSEGA KOKKUPUUTE
VALTIMISEKS

Ohutuse tagamiseks

+ Arge kasutage mikolaineahju lahtise
uksega, sest see vdib pdhjustada kahjuliku
kokkupuute mikrolainekiirgusega.
Turvablokeeringuid ei tohi I6hkuda vai
rikkuda.

+ Arge asetage ukseplaadi ja ukse vahele
esemeid. Arge laske mustusel v&i
puhastusvahendil koguneda tihenditele.

A HOIATUS! Kui uks v&i ukse
tihendid on kahjustatud, ei tohi ahju
enne kvalifitseeritud tehniku poolt
parandamist kasutada.

OLULISED OHUTUSJUHISED
HOIATUS

Tulekahju, elektril66gi, isikuvigastuste

vdi liigse mikrolainekiirgusega

kokkupuute ohu véhendamiseks tuleb

kodumasina kasutamisel jargida pohilisi

ettevaatusabindusid, muu hulgas:

* Lugege ja jargige dokumenti:
+HOIATUSED LIIGSE
MIKROLAINEKIIRGUSEGA KOKKUPUUTE
VALTIMISEKS".

+ Seda seadet vdivad kasutada 8-aastased
ja vanemad lapsed ning vahenenud
fuusiliste, sensoorsete vdi vaimsete
vBimetega isikud voi kellel puuduvad
kogemused vdi teadmised, kui neile
antakse seadme ohutuks kasutamiseks
asjakohased juhised ja nad mdistavad
sellega seotud riske.

* Hoidke seade ja selle juhe alla 8-aastaste
laste eest kattesaamatus kohas.

+ Kui toitejuhe on kahjustunud, siis ohtude
ennetamiseks tuleb lasta see valja
vahetada tootjal, selle teeninduses voi
sarnase kvalifikatsiooniga isikul.

A HOIATUS: Mikrolainekiirguse eest

kaitsvate katete eemaldamist eeldavate
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hooldus vdi parandustodde teostamine
vastava padevuseta isikute poolt on
ohtlik.

Plastikust vdi paberist anumates
soojendatava toidu puhul tuleb ahju
jalgida, sest anumad voivad suttida.
Kasutage ainult mikrolaineahjude jaoks
sobivaid toidundusid.
Suitsu markamisel lGlitage seade valja
vOi eemaldage seade vooluvdrgust aga
jatke uks suletuks, sest sedasi summutate
leegid.
Mikrolaineahjus soojendatud joogid
vlivad keema hakata viivitusega, seetdttu
tuleb nende anumaid hoida ettevaatlikult.
Lutipudelite ja beebitoidu purkide sisu
tuleb segada vdi raputada. Pdletuste
valtimiseks tuleb toidu temperatuuri enne
tarbimist kontrollida.
Koorimata vdi kdvaks keedetud mune ei
tohi mikrolaineahjus soojendada, sest
need vdivad plahvatada ja seda ka parast
soojendamise 18ppu.
Ahju tuleb regulaarselt puhastada,
eemaldades koik toidujaagid.
Ahju puhastamata jatmine vdib
pdhjustada pindade kulumist, mis
omakorda vahendab kodumasina tddiga
ja vOib tekitada ohtliku olukorra.
Ulekuumenemise véltimiseks ei ole
lubatud kodumasina paigaldamine
k66gimoobli ukse taha.
Kasutage ainult sellele ahjule soovitatud
temperatuurisondi. (Ahjudele, mis
on kohandatud temperatuurisondi
kasutamiseks.)
Mikrolaineahju ei tohi paigutada kappi,
kui seda ei ole vastavalt kapis katsetatud.
Mikrolaineahju kasutamisel peab
dekoratiivuks jaama avatuks.
(Dekoratiivuksega ahjude puhul.)
Seade on md&eldud koduseks vms
kasutuseks, nagu naiteks:
- poodide tdotajatele mdeldud aladel,
kontorites ja muudes tookeskkondades;
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- hotellide, motellide ja muude
majutusasutuse tuupi asutuste
keskkonnas;

- talumajades;

- hommikusédgiga 66maja pakkuvates
keskkondades.

* Mikrolaineahi on mdeldud toidu ja
jookide soojendamiseks. Toidu vOi
riletuse kuivatamine, soojenduspatjade,
susside, kasnade, niiskete lappide vms
kuumutamine vdib tekitada vigastusi vOi
tulekahju. Metallist toidu- ja joogindusid ei
tohi kasutada, kuna need vdivad suttida.
Seade on kasutamiseks eraldi seisvana.
Ulekuumenemise valtimiseks drge
paigaldage kappi ega dekoratiivukse taha.

+ Kodumasinat ei tohi puhastada auruga.

+ Seade on kasutamiseks eraldi seisvana.

+ Seadme tagumine kulg tuleb asetada
vastu seina.

+ Seadmed ei ole mdeldud
kasutamiseks valise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimissisteemi abil.

+ Seadme tdd6tamise ajal voib
ligipadsetavate pindade temperatuur olla
kdrge.

A HOIATUS: Kui seadet kasutatakse
kombineeritud reziimis, tohivad lapsed
tekkiva kuumuse tdttu kasutada ahju
vaid vanemate jarelevalve all.

A HOIATUS: Paletuste valtimiseks drge
puudutage mikrolaineahju, kui see
tootab.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES
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VIGASTUSTE OHU VAHENDAMISEKS
PAIGALDISE MAANDAMISEL

A OHT

Elektril66gi oht

Teatud sisemiste osade puudutamine vdib
pdhjustada raske vigastuse voi surma.
Kodumasina lahti vétmine ei ole lubatud.

A HOIATUS!

Elektril6dgi oht

Vale maandus vdib pdhjustada elektril6ogi.
Uhendage kodumasin toiteallikaga alles
parast diget paigaldamist ja maandamist.
Kodumasin peab olema maandatud.
Elektrilise IUhise korral vdahendab maandus
elektrilodgi ohtu, sest elektrivoolul on
madalama takistusega valjapaas. Selle
kodumasina juhtmel on maanduskontakt ja
maanduspistik. Pistik tuleb Uhendada &igesti
paigaldatud ja maandatud seinakontakti.
Kui maandamise juhised ei ole taielikult
arusaadavad vdi kahtlete kodumasina
diges maanduses, pidage ndu elektriku voi
asjakohase teenusepakkujaga. Kui vajate
pikendusjuhet, kasutage ainult kolme
traadlga pikendusjuhet.

Seadme toitejuhe on lUhike, sest sedasi

on vaiksem komistamise voi kinni jaamise

oht.
» Pikema juhtme vdi pikendusjuhtme
kasutamisel:

- pikendusjuhtmele margitud
elektrivdimsus peab vastama
kodumasina vBimsusele vdi olema
sellest suurem.

- pikendusjuhe peab olema maandatud
ja kolme traadiga.

- pikendusjuhe ei tohi jaada rippuma
ule kapi voi laua serva, sest lapsed
vdivad selle alla tdmmata vai selle taha
komistada.

PUHASTAMINE

Veenduge, et kodumasin on vooluvérgust
lahti Uhendatud.

« Puhastage ahju 66nsust niiske lapiga.

+ Puhastage tarvikuid seebiveega.
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+ Maardunud uksraam, tihendid ja
laheduses asuvad osad tuleb hoolikalt
puhastada niiske lapiga.

* Ahju ukseklaasi puhastamiseks ei
tohi kasutada karedalt h&&ruvad
puhastusvahendeid, need vdivad kriipida
klaasi ja viia selle purunemiseni.

 Puhastuse napunaide % Toiduga kokku
puutuvate seinaddnsuste lihtsamaks
puhastamiseks: pange kaussi pool
sidrunit, lisage 300 ml vett ja soojendage
taisvbimsusel 10 minutit. Pihkige ahi
puhtaks pehme ja kuiva lapiga.

A ETTEVAATUST

Isikukahju oht

Mikrolainekiirguse eest kaitsvate katete
eemaldamist eeldavate hooldus vdi
parandustddde teostamine vastava
padevuseta isikute poolt on ohtlik.

Vaadake juhiseid jaotises
»MIKROLAINEAHJUS KASUTATAVAD
MATERJALID VOI VALDITAVAD
MATERJALID".

Teatud s66gindud ei pruugi mikrolaineahjus
kasutamiseks sobida isegi kui need ei
sisalda metalli. Kahtluste korral katsetage
s60gindusid vastavalt jargmistele juhistele.

S66gindude katsetamine:
+ Taitke mikrolaineahjus kasutamiseks
sobilik anum 1 tassi kilma veega (250 ml)

ja lisage anumasse katsetatatav s66gindu.

* Soojendage anumat suurimal vBimsusel
uks minut.

+ Katsuge s66gindusid ettevaatlikult.
Kui tuhi s66gindu on soe, ei tohi seda
mikrolaineahjus kasutada.

+ Arge soojendage ule (ihe minuti.

Taisversiooni allalaadimiseks kulastage saiti www.ikea.com
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Mikrolaineahjus kasutatavad materjalid

Soogiriistad Markused

Ahjuplaat Jargida tootja juhiseid. Ahjuplaadi pdhi peab jadma vahemalt 5 mm pooérdlaua
kohast kérgemale. Vale kasutamine vdib pd6rdlaua purustada.

S66gindud Ainult mikrolaineahjus kasutamiseks sobivad ndud. Jargida tootja juhiseid. Arge

kasutada pragude vdi méradega ndusid.

Klaaskannud

Kaas tuleb alati eemaldada. Soojendage toitu ainult kuni see on veidi soe. Suurem
osa klaaskannudest ei ole kuumuskindlad ja vbivad puruneda.

Klaasnoud

Ainult ahjukindlad klaasnéud. Veenduge, et ndudel pole metallist kaunistust. Arge
kasutada pragude vdi mdradega ndusid.

Ahju kipsetuskotid

Jargida tootja juhiseid. Arge kasutage metallsidet. Auru véljumiseks tuleb kotti teha
avad.

Pabertaldrikud- ja
tassid

Kasutada ainult kiireks soojendamiseks. Mitte jatta jarelevalveta.

Pabertaskuratid

Kasutage toidu soojendamiseks ja rasva kogumiseks. Kasutada jarelevalve all ja
ainult kiireks soojendamiseks.

Klpsetuspaber Kasutage kattena pritsmete valtimiseks v6i mahisena aurutamisel.

Plast Ainult mikrolaineahjus kasutamiseks sobivad ndud. Jargida tuleb tootja
juhiseid. Peab olema margisega ,sobilik mikrolaineahjus kasutamiseks”. M&ned
plastanumad muutuvad sisu soojenedes pehmeks. ,Keedukotid” ja tihedalt suletud
plastikust kottidesse tuleb teha I6hed vdi avad vastavalt pakendil toodud juhistele.

Toidukile Ainult mikrolaineahjus kasutamiseks sobivad néud. Kasutada toidu katmiseks ja

niiskuse hoidmiseks. Toidukile ei tohi puudutada toitu.

Termomeetrid

Sobivad kasutamiseks ainult mikrolaineahjus (liha ja suhkru jaoks mdeldud
termomeetrid).

Vahapaber

Kasutada kattena pritsmete valtimiseks ja niiskuse hoidmiseks.

Mikrolaineahjus keelatud materjalid

Soogiriistad

Markused

Alumiiniumist alus

V6ib pdhjustada kaarleegi. Liigutage toit anumasse, mis on sobilik mikrolaineahjus
kasutamiseks.

Metallist Vo6ib pdhjustada kaarleegi. Liigutage toit anumasse, mis on sobilik mikrolaineahjus
kdaepidemetega kasutamiseks.

toidukarbid

Metallist voi Metall kaitseb toitu mikrolaineenergia eest. Metallist kaunistused vdivad
metallservaga pdhjustada kaarleegi.

s66gindud

Metallist koidised Voivad pdhjustada kaarleegi ja tulekahju.

Paberkotid Véivad p6hjustada tulekahju.

Vahtplast Vahtplast voib kdrgel temperatuuril sulada ja saastada selles oleva vedeliku.

Puit Mikrolaineahjus kasutatud puit kuivab ja vbib praguneda vdi murduda.

Taisversiooni allalaadimiseks kulastage saiti www.ikea.com
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IKEA garantii

Kui pikk on IKEA garantii kehtivusaeg?

See garantii kehtib viis 5 aastat parast koduseadme
esialgset ostukuupdeva IKEAST. Ostu peab t6estama
ostudokumendi originaaliga. Kui garantiijargselt on
tehtud hooldustdid, siis need ei pikenda seadme
garantiiaega.

Kes teeb hooldustoid?

IKEA teenusepakkuja osutab teenust labi enda
hoolduse vdi volitatud partnerite vérgustiku.

Millele garantii kehtib?

Garantii kehtib seadme nendele riketele, mis on
pdhjustatud konstruktsiooni- vdi materjaliveast,
alates IKEA-st ostmise kuupaevast. See garantii
kehtib vaid seadme kodusel kasutamisel. Erandid on
loetletud punktis ,Mis pole selle garantiiga kaetud?”
Garantii kehtivuse ajal korvatakse rikke kérvaldamise
kulud, naiteks remondikulud, osade maksumus,
to0- ja sbidukulud, eeldusel, et seade on remondiks
ligipaasetav ilma erikulutusteta. Nendele tingimustele
kohaldatakse EL-i juhiseid (DIREKTIIV (EL) 2019/771)

ja asjakohaseid kohalikke maarusi. Asendatud osad
jaavad IKEA omandisse.

Mida IKEA teeb probleemi lahendamiseks?

IKEA on maaranud teenusepakkuja, kes kontrollib
toote Ule ja otsustab oma arandgemisel, kas garantii
hdlmab vea kérvaldamist. Kui see hélmab, siis

IKEA teenusepakkuja voi volitatud hoolduspartner
otsustab oma arandagemisel, kas vigane toode tuleb
remontida v8i asendada sama vdi sarnase tootega.

Mis pole selle garantiiga kaetud?

* Tavapdrane kulumine.

* Vigastused, mis on tekitatud sihilikult voi
hooletusest, p&hjustatud kasutusjuhendi juhiste
eiramisest, ebadigest paigaldusest vdi valest
toitepingest, keemilisest vdi elektrikeemilisest
reaktsioonist, roostest, sGovitusest vdi
veekahjustusest, kaasa arvatud, kuid mitte ainult
veetoitesUsteemi liigsest lubjasisaldusest voi
ebaharilikest keskkonnatingimustest.

* Kulutarvikud, kaasa arvatud patareid ja lambid.

* Mittetoimivad osad ja ehisosad, mis seadme
tavapadrast t66d ei mdjuta, kaasa arvatud
kriimustused ja voimalikud varvimuutused.

* Kodrvaliste esemete vdi ainete ja filtrite,
aravoolusUsteemide v&i pesuainesahtli
puhastamisest v8i ummistumisest p6hjustatud
vigastused.

* Jargmiste osade vigastused: keraamilised klaasid,
tarvikud, lauandude ja s6dgiriistade korvid, vee
etteande- ja aravoolutorud, tihendid, lambid ja
lambikatted, kaitseekraanid, nupud, korpused ja
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korpuste osad. Valja arvatud juhtumid, mille puhul
on tdendatud tootmisveast tingitud rike.

* Juhtumid, kus tehniku visiidi kdigus viga ei leitud.

* Teiste, mitte meie maaratud teenindajate ja/
vOi volitatud teenuslepinguga partnerettevétte
tehtud remondit66d vdi kui on kasutatud muid kui
originaalvaruosi.

* Remonditddd, mis on tingitud puudulikust voi
nduetele mittevastavast paigaldusest.

* Kodumasina kasutamine valjaspool kodust
keskkonda, nt kutsealaseks kasutamiseks.

* Transpordivigastused. IKEA ei vBta vastutust
vigastuste eest, mis vdivad tekkida sel ajal,
kui klient transpordib seadme koju v6i mdnda
teise kohta. Kui IKEA tarnib toote kliendi antud
tarnekohta, siis selle tarne ajal tootele tekkinud
vigastuse korvab IKEA.

* |IKEA seadme esmapaigaldusega seotud kulud. Kui
IKEA nimetatud teenusepakkuja vdi tema volitatud
teenustd0 partnerettevéte remondib voi asendab
seadme selle garantiiga kehtestatud tingimustel,
siis nimetatud teenusepakkuja vdi tema volitatud
teenust00 partnerettevdte taaspaigaldab
vajadusel remonditud seadme vdi paigaldab
asendussseadme.

Need piirangud ei kehti vigadest vabadele t6ddele,

mille viib 1abi vajaliku padevusega asjatundja,

kes kasutab algosasid eesmargiga kohandada

seade teises EL-i riigis kehtivatele tehnilistele

ohutusnduetele.

Siseriiklike seaduste kohaldamine

IKEA garantii annab ostjale seaduslikud eridigused,
mis katavad v&i Uletavad kdiki siseriiklikke seaduslikke
ndudeid. Need tingimused ei piira mingil viisil kliendi
digusi, mis on satestatud siseriiklike digusnormidega.

Garantii kehtivuspiirkond

Seadmetele, mis on ostetud Uhest EL-riigist ja mis

viiakse teise EL-riiki, tagatakse hooldusteenused

uuel asukohamaal tavaparaselt kehtivate garantii

raamtingimuste kohaselt.

Garantii raamtingimuste kohane hooldusteenuste

kohustus on vaid siis, kui seade vastab riigis

kehtivatele nduetele ja on paigaldatud koosk®&las:

- selle riigi tehniliste tingimustega, kus garantiindue
esitati;

- paigaldusjuhiste ja kasutusjuhendi
ohutuseeskirjadega.

IKEA kodumasinate MUUGIJARGNE
hooldus

Votke IKEA maaratud muugijargse hooldusega julgelt
Uhendust, kui:

Taisversiooni allalaadimiseks kulastage saiti www.ikea.com
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* soovite esitada selle garantiiga tagatud
hooldusndude;

* soovite kusida selgitusi IKEA kodumasina
paigaldamise kohta IKEA k66gimddblisse;

* soovite lasta selgitada IKEA seadmete funktsioone.

Parima abi saamiseks lugege enne meie poole
po6rdumist hoolikalt 1abi paigaldusjuhised ja/voi
kasutujuhend.

Kuidas meie poole pédérduda, kui vajate
meie abi

IKEA maaratud muugijargse
teeninduse pakkujate
telefoninumbrid leiate selle
kasutusjuhendi 18pust.

1IKEA

@ Kiirema teeninduse pakkumiseks soovitame

kasutada selles kasutusjuhendis loetletud
konkreetseid telefoninumbreid. Kasutage
toe vajamisel alati konkreetse seadme
kasutusjuhendis toodud numbreid.
Arge unustage sisestada oma seadme
andmeplaadil naidatud 8-kohaline
artiklinumber ja 22-kohaline seerianumber.

@ HOIDKE OSTUKVIITUNG ALLES!

See tdendab teie ostu ja seda ndutakse
garantiindude korral. Lisaks on ostukviitungil
IKEA kaupluse nimi ja iga teie ostetud seadme
tootenumber (8-kohaline kood).

Kas vajate taiendavat abi?

Nende lisakUisimustega, mis ei ole seotud teie
seadme jarelhooldusega, po6rduge lahima IKEA
kaupluse klienditeenindusosakonda. Enne Ghenduse
vBtmist soovitame teil seadme juhendid hoolikalt labi
lugeda.
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Varuosade teave

- Jargmised varuosad: termostaadid,
temperatuuriandurid, trikkplaadid ja valgusallikad
on professionaalsetele remondité6kodadele
kattesaadavad vahemalt seitsmeks aastaks parast
mudeli viimase Uksuse muuki minekut.

- Jargmised varuosad: ukselingid, uksehinged,
alused ja korvid on professionaalsetele
remonditéokodadele ja I6ppkasutajatele saadaval
vahemalt seitse aastat ning uksetihendid vahemalt
10 aastat parast mudeli viimase Uksuse muuki
minekut.

Varuosad on leitavad aadressilt: www.ikea.com

Taisversiooni allalaadimiseks kulastage saiti www.ikea.com
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DroSibas informacija

A BRIDINAJUMS! PIESARDZIBAS
PASAKUMI, LAI IZVAIRITOS NO
IESPEJAMAS PAKLAUSANAS
PARMERIGAI MIKROVILNU ENERGIJAI

Jasu droSibai

* Nedarbiniet So mikrovilnu krasni ar
atvértam durvim, citadi varat tikt paklauts
kaitigai mikrovilnu iedarbibai. Ir svarigi
nesalauzt un necensties ietekmét droSibas
blokéSanas mehanismus.

* Nenovietojiet priekSmetus starp krasns
priekSpusi un durvim un nepielaujiet
puteklu vai tiriSanas Itdzek|u uzkrasanos
uz blivéjumu virsmam.

A BRIDINAJUMS! Ja durvis vai durvju
blives ir bojatas, krasni nedrikst izmantot,
kameér kvalificéts tehnikis to nav
salabojis.

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI
BRIDINAJUMS

Lai samazinatu ugunsgréka, elektroSoka,
personu traumu un paklausanas parmérigai
mikrovilnu enerdijai risku, izmantojot ierici,
ievérojiet pamata piesardzibas pasakumus,
tostarp zemak minéto:

« Tpasiizlasiet un ievérojiet: “PIESARDZIBAS
PASAKUMI, LAI IZVAIRITOS NO
IESPEJAMAS PAKLAUSANAS PARMERIGAI
MIKROVILNU ENERGIJAI".

« Soierici drikst lietot bérni, kuri sasniegusi
8 gadu vecumu, un personas ar
pazeminatam fiziskajam, sensorajam
vai garigajam spé&jam vai nepietiekamu
pieredzi vai zinasanam, ja vien tie ir
sanémusi atbilstosas instrukcijas par
ierices drosu lietoSanu un saprot saistitos
riskus.

+ Turiet ierici un tas vadu vieta, kur tai nevar
pieklat bérni, kuri ir jaunaki par 8 gadiem.

+ Jastravas vads ir bojats, tas janomaina
razotajam, ta pilnvarota servisa centra
specialistam vai [Tdzigi kvalificétai
personai, lai izvairitos no riska.
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A BRIDINAJUMS: Jebkadu apkopi
vai remontu, kas paredz nonemt vaku,
kas aizsarga pret mikrovilnu energijas
iedarbibu, drikst veikt tikai kompetenta
persona.

+ Sildot partikas produktus plastmasas
vai papira traukos, uzraugiet krasni, lai
nenotiktu aizdegsanas.

* Izmantojiet tikai tadus traukus, kas
ir pieméroti izmantoSanai mikrovilnu
krasnrs.

* Jaizdalas dami, izslédziet ierici vai
atvienojiet vadu un neatveriet durvis, lai
apslapétu jebkadas liesmas.

+ Sildot dzérienus mikrovilnu krasnr, tie
var uzvartties un izSlakstities, tapéc esiet
uzmanigi, rikojoties ar trauku.

* Laiizvairitos no apdegumiem, baroSanas
pudeliSu un mazulu édienu burcinu saturs
pirms lietoSanas ir jasamaisa vai jasakrata
un japarbauda ta temperatadra.

 Olas ar Caumalu, veselas cieti varitas olas
nedrikst sildit mikrovilnu krasni, jo tas
var uzspragt pat péc tam, kad sildisana
mikrovilnu krasnt ir beigusies.

« Krasns ir jatira regulari, nonemot
jebkadus eédienu nosédumus.

* Neuzturot krasni tiru, iespéjama virsmas
bojasanas, kas var nelabvélgi ietekmét
ierices kalpoSanas laiku un radit bistamu
situaciju.

* Laiizvairitos no parkarSanas, ierici
nedrikst uzstadit aiz dekorativajam
durvim.

« Izmantojiet tikai Sai krasnij ieteikto
temperatdras zondi. (Krasnim,
kuram ir nodroSinata iesp€ja izmantot
temperatdras zondi.)

* Mikrovilnu krasni nedrikst novietot skapr,
ja vien ta nav testéta skapr.

« Mikrovilnu krasni drikst izmantot tikai tad,
ja dekorativas durvis ir atvértas. (Krasnim
ar dekorativam durvim.)

- Siierice ir paredzéta lieto3anai majas un
lTdzigos apstaklos, pieméram:

- personala virtuves zonas veikalos,
birojos un citas darba vidés;

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklégjiet www.ikea.com
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- klientu vajadzibam viesnicas, motelos
un citas dzivojamas vidés;

- lauku majas;

- naktsmitnés ar brokastim.

* Mikrovilnu krasns ir paredzéta édienu un
dzérienu sildiSanai. Produktu un apgérbu
zavésana, termoforu, ¢ibu, stklu, mitru
dranu u.tml. sildiSana var radit traumu,
aizdegSanas un ugunsgréka risku. Metala
konteinerus édieniem un dzérieniem
nedrikst izmantot, jo tie var aizdegties.
lerici ir paredzéts lietot brivi stavosu. Lai
izvairTtos no parkarSanas, neuzstadiet
skapr vai aiz dekorativam durvim.

* lerici nedrikst tirit ar tvaika tirttaju.

* lerici ir paredzéts lietot brivi stavosu.

* lerices aizmuguréja virsma ir janovieto
pret sienu.

+ lerici nav paredzéts darbinat ar aréju
taimeri vai atseviSku talvadibas sistému.

+ lerices darbibas laika pieejamo virsmu
temperatdra var bat augsta.

A BRIDINAJUMS: Kad ierice tiek

izmantota kombinacijas rezZima, radito
temperatdru dé| bérni drikst lietot krasni
tikai pieauguso uzraudziba.

A BRIDINAJUMS: Lai izvairitos no
apdegumiem, nepieskarieties mikrovilnu
krasnij, kamér ta darbojas.

SAGLABAJIET SO INSTRUKCIJU
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LAl MAZINATU PERSONU TRAUMU RISKU,
IZVEIDOJOT ZEMEJUMU

A BISTAMIBA

ElektroSoka risks

PieskarSanas atseviSkiem iek$éjiem
komponentiem var radit nopietnas traumas
vai izraisit navi. Neizjauciet o ierici.

A BRIDINAJUMS!

ElektroSoka risks

Zeméjuma spraudna nepareiza lietosana

var radit elektroSoku. Nepievienojiet

ierici kontaktrozetei, kamér ta nav pareizi

uzstadita un sazeméta.

lericei jaizveido zemé&jums. Issavienojuma

gadijuma zemé&jums samazina elektroSoka

risku, nodrosinot papildu dzislu elektriskajai
stravai. lerice ir aprikota ar vadu, kuram

ir zeméjuma dzisla un zeméjuma

kontaktdaksa. Kontaktdaksa jasavieno ar

kontaktrozeti, kas ir pareizi uzstadita un
zemeéta.

Konsultéjieties ar kvalificétu elektriki vai

apkopes specialistu, ja neizprotat zemésanas

noradijumus vai Saubaties par ierices pareizu
zeméjumu. Ja ir nepiecieSams izmantot

pagarinasanas vadu, izmantojiet tikai 3

dzislu vadu.

- Iss baro3anas vads tiek nodrosinats, lai
samazinatu riskus, ko rada sapisanas vai
aizkerSanas aiz garaka vada.

+ Jaizmantojat garu vadu komplektu vai
pagarinasanas vadu, ievérojiet zemak
minéto:

- Vadu komplekta vai pagarinasanas
vada atzimétajiem elektribas
parametriem jabat vismaz tik lieliem ka
ierices elektribas parametriem.

- Pagarinasanas vadam jabut zemé&juma
tipa 3 dzislu vadam.

- Garo vadu novietojiet ta, lai tas
nekaratos gar leti vai galda virsmu, kur
to var paraut bérni vai aiz ta iesp&jams
nejausi aizkerties.

TIRISANA
Parliecinieties, ka ierice ir atvienota no
barosanas avota.

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklégjiet www.ikea.com
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+ Péc lietoSanas krasns iekSpusi tiriet ar
nedaudz mitru dranu.

* Piederumus tiriet vienkarsi ziepjadenr.

+ Ja nepiecieSams, durvju rami un
blivéjumu, ka arT blakus esosas dalas tiriet
uzmanigi, izmantojot mitru dranu.

* Nelietojiet spécigus abrazivus tirisanas
lTdzek|us vai asus metala skrapjus, lai
notiritu krasns durvju stiklu, jo tadéjadi
varat sabojat virsmu, radot stikla
sapliSanu.

« TiriSanas padoms % Lai vieglak notiritu
iekSejas sienas, kuram var pielipt
gatavotais édiens, rikojieties Sadi: Bloda
ielieciet pusi citrona, pievienojiet 300 ml
(1/2 pinti) dens un 10 minates sildiet ar
100 % mikrovilnu jaudu. Noslaukiet krasni,
izmantojot mikstu, sausu dranu.

A PIESARDZIBU

Traumu risks

Jebkadu apkopi vai remontu, kas paredz
nonemt vaku, kas aizsarga pret mikrovilnu
energijas iedarbibu, drikst veikt tikai
kompetenta persona.

Skatiet noradijumus “MATERIALI, KURUS
DRIKST VAI NEDRIKST LIETOT MIKROVILNU
KRASNI".

Noteiktu nemetala trauku izmantosana
mikrovilnu krasnt nav droSa. Ja Saubaties,
varat parbaudtt attiecigo trauku, izmantojot
zemak aprakstito procedaru.

Trauka parbaude:

* Mikrovilnu droSa konteinera iepildiet
1 tasi auksta Gdens (250 ml) un ievietojiet
attiecigo trauku.

+ lesledziet maksimalo jaudu uz 1 minati.

+ Uzmanigi pataustiet trauku. Ja
tuksais trauks ir silts, neizmantojiet to
gatavoSanai mikrovilnu krasn.

+ GatavoSanas laiks nedrikst parsniegt
1 minati.

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklégjiet www.ikea.com
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Materiali, kurus drikst izmantot mikrovilnu krasnt

Galda piederumi

Piezimes

Cepamtrauki

levérojiet razotaja noradijumus. Cepamtrauka dibenam jabat vismaz 5 mm
(3716 collas) virs rotéjosSas paplates. Nepareizas lietoSanas rezultata rotéjosa paplate
var salazt.

Pusdienu trauki

Tikai mikrovilnu droSsi. levérojiet razotaja noradijumus. Neizmantojiet ieplaisajusus
traukus.

Stikla burkas

Vienmér nonemiet vaku. Izmantojiet tikai @diena sildisanai, ITdz édiens uzsilst.
Vairums stikla burku nav karstumizturigas un var saplist.

Stikla trauki

Tikai karstumizturigi stikla trauki izmanto3anai krasnr. Parliecinieties, ka nav
metaliskas malas. Neizmantojiet ieplaisajusus traukus.

Maisini gatavosanai
krasnt

levérojiet razotaja noradijumus. Neaiztaisiet ar metala stiepli. Atstajiet spraugas
tvaika izpladei.

Papira skivji un krazes

Izmantojiet tikai Tslaicigai gatavoSanai/sildiSanai. GatavoSanas laika neatstajiet
krasni bez uzraudzibas.

Papira dvieli

Izmantojiet, lai apsegtu édienu atkartotai sildisanai un tauku uzstksanai.
Izmantojiet tikai Tslaicigai gatavoSanai, nodroSinot uzraudzibu.

Pergamentpapirs

Izmantojiet ka parsegu, lai novérstu SlakstiSanos, vai ietiniet tvaicéSanas noltkos.

Plastmasa

Tikai mikrovilnu droSsi. levérojiet razotaja noradijumus. Jabat mark&jumam
“Mikrovilnu dro$s”. Dala plastmasas trauku klast miksti, kad édiens to iekSpuseé klast

karsts. “VariSanas maisiniem” un cieSi noslégtiem plastmasas maisiniem jaizveido
spraugas vai atveres, ka noradits uz iepakojuma.

Plastmasas pléve

Tikai mikrovilnu droSi. Izmantojiet, lai apsegtu édienu gatavosanas laika un
saglabatu mitrumu. Nepielaujiet plastmasas pléves un édiena saskarsanos.

Termometri

Tikai mikrovilnu droSi (galas un karamelu termometri).

Vaskpapirs

Izmantojiet vaskpapiru ka parsegu, lai novérstu SlakstiSanos un saglabatu mitrumu.

Materiali, kurus nedrikst izmantot mikrovilnu krasnit

Galda piederumi

Piezimes

Aluminija paplate

Var izraisit elektrisko loku. Parlieciet @dienu mikrovilnu drosa trauka.

Ediena kartona
iepakojums ar metala
rokturi

Var izraisit elektrisko loku. Parlieciet @dienu mikrovilnu drosa trauka.

Galda piederumi no
metala vai ar metala
rotajumiem

Metals aizsarga édienu no mikrovilnu energijas. Metala malinas var radit elektrisko
loku.

Metala stiprinasanas
skavas

Var radrit elektrisko loku un ugunsgréku krasnr.

Papira maisini

Var izraistt ugunsgréku krasnr.

Putuplasts Putuplasts var izkust vai piesarnot iekSpusé esoSo Skidrumu, paklaujot to augstai
temperatarai.
Koks Izmantojot koku mikrovilnu krasni, tas izzast, var saplaisat un saSkelties.
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IKEA garantija

Kads ir IKEA sniegtas garantijas periods?
St garantija ir spéka 5 gadus no datuma, kad
sakotnégji iegadajaties ierici no IKEA. Pirkuma
apliecinasanai nepiecieSams ceka originals. Ja
garantijas perioda veikts iekartas serviss, iekartas
garantijas periods netiek pagarinats.

Kas veic iekartas servisu?

IKEA servisa nodroSinatajs nodroSinas servisu pats vai
izmantojot pilnvarotu servisa partneru tiklu.

Uz ko attiecas garantija?

Garantija attiecas uz iekartas darbibas kjamém,

kas radusas razoSanas klidas vai materialu defekta
rezultata. Garantija stajas spéka no izstradajuma
iegades dienas IKEA. ST garantija attiecas tikai uz
majsaimnieciba lietotam iekartam. Iznémumi ir
noraditi nodala “Uz ko ST garantija neattiecas?”
Garantijas perioda tiek segti defekta novérSanas
izdevumi, pieméram, remonts, rezerves dalas, darbs
un transportéSana, gadijuma, ja ierice ir pieejama
remontam bez Tpasiem izdevumiem. Sados apstaklos
ir piemérojamas ES vadlinijas (Direktiva (ES) 2019/771)
un atbilstoSie vietéjie noteikumi. Nomainitas detalas
pariet IKEA TpaSuma.

Kada ir IKEA riciba problémas
atrisinasanai?

IKEA norikots servisa nodrosSinatajs parbaudis
produktu un izlems, vai uz to ir attiecinama

garantija. Ja garantija bas piemérojama, IKEA servisa
nodrosSinatajs vai ta pilnvarots servisa partneris,
veicot servisa darbibas péc saviem ieskatiem, salabos
bojato izstradajumu vai nomainis to ar tadu pasu vai
fdzvértigu izstradajumu.

Uz ko ST garantija neattiecas?

* Parasts nolietojums.

* Bojajumi, kas nodartti t18i vai raduSies nevérigas
rikoSanas rezultata, ekspluatacijas instrukcijas
neievéroSanas, nepareizas uzstadiSanas rezultata
vai pieslédzot iekartu pie tikla ar neatbilstosu
spriegumu, kimiskas vai elektrokimiskas reakcijas,
rasas, korozijas vai idens ietekmé raditi bojajumi,
ieskaitot, taCu neaprobezojoties ar bojajumiem,
kas radusies dé| paaugstinata kalkakmens satura
adent, un bojajumiem neatbilstoSas apkartgéjas
vides ietekmes rezultata.

* Nomainamas detalas, ieskaitot baterijas un
lampinas.

* Funkcijas neietekmé&joSi un dekorativi elementi,
kas neietekmé iekartas lietoSanu, ieskaitot
skrap&jumus un iespé&jamu krasas mainu.
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* Nejausi bojajumi, ko radijusi sveSkermeni vai
vielas, filtru, drenazas sistému vai mazgasanas
lldzekla tvertnu tiriSana vai atblokésana.

* Sadu elementu bojajums: stikla keramika,
piederumi, trauki un galda piederumu stativi,
Odensvada padeves un kanalizacijas caurules,
plombas, lampinas un to parsegi, ekrani, pogas,
apdare un tas elementi. Iznemot gadijumu, ja
iespéjams pieradit, ka Sie bojajumi radusies
razoSanas defekta rezultata.

* Gadijumi, kad specialista vizites laika klome netiek
konstatéta.

* Remonts, ko nav veikuSi masu pilnvarotie servisa
nodroSinataji un/vai pilnvarota servisa tiesiskais
partneris, ka art gadijumi, ja nav lietotas originalas
detalas.

* Nepareizas vai specifikacijai neatbilstoSas
uzstadisanas rezultata radies bojajums.

* lekartas lietoSana profesionaliem noldkiem, t. i.,
iekarta nav lietota majsaimnieciba.

* Transportésanas rezultata radusSies bojajumi. IKEA
nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies
transportéSanas rezultata - laika, kad klients
nogada izstradajumu majas vai jebkura cita vieta.
IKEA sedz zaud@&jumus, kas radusies izstradajuma
transportéSanas rezultats, ja izstradajumu klienta
noraditaja vieta piegada IKEA.

* |IKEA iekartas sakotnéjas uzstadiSanas izmaksas.
Ja IKEA pilnvarotais servisa nodroSinatajs vai ta
pilnvarotais servisa partneris veic iekartas remontu
vai nomainu garantijas ietvaros, pilnvarotais
servisa nodroSinatajs vai pilnvarotais servisa
partneris apnemas nepiecieSamibas gadijuma
uzstadit remontéto vai nomaintto iekartu.

Sie ierobeZojumi neattiecas uz darbu, ko veicis

kvalificéts specialists, izmantojot masu originalas

detalas, lai pielagotu ierici citas ES valsts tehniskajam
dro3ibas specifikacijam.

Valsts tiesibu aktu spéka esamiba

IKEA garantija nodroSina noteiktas likumigas
tiesibas, kas atbilst vietéjas likumdoSanas prasibam
vai parsniedz tas. Tacu Sie noteikumi nekada veida
neierobezo vietgja likumdoSana noraditas klienta
tiesibas.

Darbibas teritorija

Viena ES valstt iegadatam un uz citu ES valsti
aizvestam iekartam tiek nodroSinats serviss piegades
valsti speka esoSo garantijas noteikumu ietvaros.
Saistibas nodroSinat pakalpojumus garantijas
ietvaros ir spéka tikai gadijuma, ja iekarta atbilst un ir
uzstadita saskana ar Sadam prasibam:
- tehniskas specifikacijas valstr, kura pieteikta
garantijas prasiba;

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklégjiet www.ikea.com
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- uzstadisanas instrukcija un lietotaja rokasgramata
ieklauta droSibas informacija.

PECPARDOSANAS SERVISS IKEA iericém

Sazinieties ar IKEA pécpardoSanas servisu, ja vélaties:

° pieprasit servisu garantijas ietvaros;

* uzdot jautajumus par IKEA ierices uzstadisanu IKEA
virtuves meébelés;

* precizét IKEA iekartu funkcijas.

LOdzu, rGpigi iepazistieties ar montazas instrukcijam

un/vai ekspluatacijas instrukciju, pirms sazinaties

ar mums - Sada gadijuma més varésim sniegt

kvalitativus pakalpojumus.

Ka sazinaties, ja nepiecieSami musu
pakalpojumi

IKEA pécpardoSanas
pakalpojumu sniedzéju
talruna numurus skatiet Sis
rokasgramatas beigas.

IKEA

Lai nodroSinatu atraku servisu, iesakam
izmantot 31s rokasgramatas beigas noraditos
talruna numurus. Vienmér izmantojiet
konkrétas ierices, attiectba uz kuru

jums ir nepiecieSama palidziba, lietotaja
rokasgramata noraditos talruna numurus.
Ladzu, atcerieties noradit 8 ciparu preces
numuru un 22 ciparu sérijas numuru, kas
noraditi uz ierices datu plaksnes.

@ SAGLABAJIET PIRKUMA CEKU!

Tas apliecina pirkuma faktu un ir nepiecieSams
garantijas pakalpojumu sanem3anai. Pirkuma
Ceka noradtts arT IKEA nosaukums un visu jasu
iegadato iericu pre€u numuri (8 ciparu kods).

Vai jums nepiecieSama papildu palidziba?
Ja vélaties uzdot papildu jautajumus, kas neattiecas
uz apkalpoSanu péc iegades, sazinieties ar tuvaka
IKEA veikala zvanu centru. Pirms sazinaties ar mums,
iesakam rapigi izlastt ierices dokumentaciju.
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Informacija par rezerves dalam

- Tadas rezerves dalas ka termostati, temperatdras
sensori, iespiedshému plates un gaismas avoti
bds pieejami profesionaliem labotajiem vismaz
septinus gadus péc modela pédéjas vienibas
laiSanas tirga.

- Tadas rezerves dalas ka durvju rokturi,
durvju enges, plaukti un grozi bs pieejami
profesionaliem labotajiem un gala lietotajiem
vismaz septinus gadus, bet durvju blives vismaz
10 gadus péc modela pédéjas vienibas laiSanas
tirga.

Rezerves dalas meklgjiet Seit: www.ikea.com

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklégjiet www.ikea.com



PYCCKUI

CBepeHuns No TeXHUKe 6e30nacHOCTU

A NMPEAYNPEXXAEHWE! MEPbI NO
NPEAOTBPALLLEEHMIO BO3/ENCTBUS
N3BbITOYHOU MUKPOBOJIHOBOW
3HEPIMIA

Ans Baweir 6e30nacHOCT

* He nbiTanTecb NCMONbL30BaTb
MMKPOBOJIHOBYH MeuYb C OTKPbITOV
ABepLel, MOCKO/IbKY 3TO MOXeT
NpMBeCTU K Bpe4HOMY BO34eCTBUIO
MUKPOBO/IHOBOW 3Hepruun. He
A0NyCcKanTe NOOMKM CUCTEMbI 3aLLUNTHOW
610KNPOBKW U He MPensTCTBYliTe ee
KOppeKTHoW paborTe.

* He pasmewyarite HMKaKMX NpegMeTOoB
MeXxay ABepLen 1 nepesHen
NOBEPXHOCTbIO NMeyn. He gonyckanTte
CKOMJIEHWNS TPSA3U U OCTAaTKOB YNCTALLMX
CpeAcCTB Ha NOBEPXHOCTAX YNIOTHUTENEN.

A NPEAYNPEXAEHWE! npu
HaNYMM NOBPeXAeHWNI ABepLibl U
ABEPHbIX YNIOTHUTENEN 3KCnayaTaums
MUKPOBOJ/IHOBOV Nneyu 3anpeLleHa.
PeMOHT Nprbopa AO/XKeH BbINONHATb
TOJIbKO KBaNnUPULMNPOBAHHbI
cneynanncr.

BAXXHbBIE UHCTPYKLU WM NO TEXHUKE
BE3SOMACHOCTUA

NMPEAYNPEXAEHWNE

YTO6bI COKPATUTb PUCK BO3ropaHus,
NOpPaXXeHNs 31eKTPUYECKNM TOKOM,
TPaBM VAN BO34eNCTBUSA N36bITOUYHON
MMKPOBOJIHOBOW 3HEpPrmn npu
NCnonb3oBaHUM Npnbopa, cobngante
OCHOBHble Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH.
+ [lpouTtuTte N cobnrogante
cnepyrowye nHcTpykuum: «MEPbBI MO
NPEAOTBPALLEHMIO BO3AECTBUSA
N3B6bITOYHON MUKPOBO/THOBOM
SHEPTNW».
* [laHHbI NpM60P MOXET NCMO0b30BaTLCSA
AeTbMU B BO3pacTe oT 8 neT u
BbiLLE, INLAMW C OFPAHNYEHHbIMU
dbr3nYecKnMm, CEHCOPHbLIMU NN
YMCTBEHHbIMU CMTOCOBHOCTAMM, a TakxXKe
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NMUamMun, He 061a4ar0WMMN AOCTAaTOUYHbBIM
OMbITOM VAW 3HAHUAMU, TONBKO B TeX
C/lyyasix, KOrga 3To NCNoAb30BaHMe
OCyLLLeCTBASETCS MOCAe NHCTPYKTaXxa no
TexHuKe 6e30NacHOCTV U MNPV MOHVIMAHUN
PUCKOB, CBA3AHHbIX C 3KCNyaTauunen
f@HHOro 060pyA0BaHUSA.

« XpaHuTe Npmbop 1 NPoBOA NUTAHNSA BHE
JlOCAraeMocCTu aAeTen maajle 8 ner.

« Ecnv npoBoa NuTaHmMs noBpexaeH, BO
n3bexaHue TpaBM ero Heo6xoANMo
3aMeHUTb C1UAaMU NPOU3BOANTENS,

B 0d1LMANBHOM CEPBUCHOM LieHTpe
NN Y APYroro KBannduumpoBaHHOro
cneymanncTa.

A NPEAYNPEXAEHWE: Bce
onepauum No 06CNYXXMBAHNIO 1 PEMOHTY
npmnbopa, B Xo4e KOTOPbIX TpebyeTcs
CHATME KOXYXa, 3aLLMLLatoLLero
OT BO3/elCTBNSA MUKPOBO/THOBOM
3HEPrnu, AOKHbI BbIMOAHATLCS TO/IbBKO
KBanVGULMPOBAHHbLIM CNeLannCcToM.

* [Npwv Harpese MULLW B MNACTUKOBbIX
NN ByMaxHbIX KOHTEHepax He
OCTaBNSANTE MUKPOBOJ/IHOBYHO Neyb 6e3
NPUCMOTPA, MOCKOJIbKY MOXET NMPOUN30ATH
BO3ropaHue.

* Ncnonb3yriTe TONBKO Ty NOCYAy, KOTOpas
NOAXOANT AN MUKPOBOTHOBOW Meyn.

* [pwv nosiBNeHUN AbIMa BbIKIOUNTE
npuMbop NN N3BNeKNUTe BUIKY Kabens
NUTaHWA N3 PO3ETKN N He OTKPbIBaTe
ABepLy, 4Tobbl He AOMNYCTUTb MPUTOK
BO3/yXa K NCTOYHVKY BO3ropaHus.

* [lpwn pa3orpese HanMnMTKOB B
MVUKPOBOJIHOBOW NeYy MOXeT BO3HUKHYTb
pe3Koe 3aKmnaHuve c pasbpbI3rvBaHMEM,
No3TOMY cnejyeT NpPosBAATb
OCTOPOXHOCTb NPU U3BAEYEHNN
KOHTenHepa.

« Bo nsbexaHue 0XxoroB He06xoaMMo
nepemMeLLnBaTb WM BCTPAXMBATb
coepXrnmMoe byTblIoHveK A1 KOPMJIeHUS
1 6aHoYeK C AeTCKUM MUTaHMeM, a Takxe
npoBepaTb TemrepaTypy CoOAepP>KMMOro
nepeg ynotpebneHvem.

YT06bI 3arpy3nTb NONHYHO BEPCUO PYKOBOACTBA,
rnoceTmTe Beb-caT www.ikea.com



PYCCKUI

B MVUKpOBONHOBOW NMeyn He cnegyeT
HarpesaTb AlLa B CKopayrne v AnLa,
CBapeHHble BKPYTYH, MOCKONbKY

OHV MOTYT B30pBaTbCA Aaxe nocne

3aBepLUeHMs Harpesa.

Mprnbop cneayet perynsspHoO YNCTUTb, a

Takke yAanaTb U3 HEero oCTaTKm NULLM.

Ecnn He nopasaepXXmBaTb MUKPOBOTHOBYHO

neyb B YNCTOM COCTOSIHUN, 3TO MOXeT

NpMBECTU K Mopye ee NOBEPXHOCTU, YTO,

B CBOIO oyepe/b, MOXeT HebnaronpuaTHoO

NOBAUATb Ha CPOK CNYX6bI Nprbopa v

noB/aeYb 3@ CO60M OMacHy CUTyaLuio.

Bo nsbexaHune neperpesa npnbop

3anpeLlaeTcs ycTaHaB/INBATb 3a

AeKopaTVBHON ABepLel.

Mcnonb3yiTe TONbKO TOT AATUMK

TemnepaTypbl, KOTOPbI peKoMeHA0BaH

ANS AaHHOW neyn. (Ansa neven c

npucriocob6aeHneM 418 UCNoNb30BaHUS

faTyumka TemnepaTtypbl.)

He ponyckaeTtca pasmelyatb

MUKPOBOJIHOBYHO Neyb B LWKady, ecnu

OHa He NpoLuUia COOTBETCTBYHOLLNX

NCMbITAHU.

MuKpOBOIHOBAsA neYb AO/IKHA paboTaTb

NpW OTKPbLITOW AeKopaTUBHOW ABepLe.

(MpuMeHVMO ansa neyen c jeKopaTUBHOM

ABepLen.)

Mpnbop npefHasHayeH Ans

NCMNONb30BaHNSA B AOMALLUHUX U B

AHaNOMNYHbIX YCNOBUSAX:

- B KOMHaTax OTAblXa nepcoHana
MarasmHoB, OpMCOB 1 APYrnx
opraHmsaunii;

- nocTosANbLaMu B roCTUHULAX, MOTeNsAX
N APYTNX TUMNAX XNNbS;

- B XWUNbIX pepMepckmnx omMax;

- B MUHU-OTeNsX.

MuVKpOBO/IHOBAsA MeYb NpejHa3HayeHa

AN pa3orpeBaHns NULLY 1 HAaNMTKOB.

CyLuka nnm v oaexasl, Harpes 6enbs,

AOMaLLHen 0byBu, rybok, BNaxXHOMN

TKaHW U T. N. MOXeT NPUBECTU K PUCKY

NonyYeHUsa TpaBMbl, BOCMIAMEHeHSs Uan

noxapa. 3anpeLlaeTcs NCNonb30BaTb

MeTananyeckme eMKoCTU AN MPOAYKTOB

NUTAHUS N HAaNMMUTKOB, TakK KakK OHU MOryT

NpuBeCcTU K noxapy. JJaHHbIV npnbop
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He NpeAHa3HayeH AN BCTPOEHHOW
ycTaHoOBKW. Bo nsbexxaHne neperpesa
He ycTaHaBVBalTe AaHHbIA Npubop B
LKadpy Uam 3a AeKopaTUBHOW ABepbHo.
He cneayet ncnonb3oBaTb
NapooynCTUTENb AN OUYNCTKU Npubopa.
JaHHbIV Nprbop He NpefHasHayeH AN
BCTPOEHHOM YCTaHOBKW.

3aAHAs MNOBEPXHOCTb NpMbopa A0/IKHA
HaXoAUTbCA Y CTEHbI.

Mprbop He NpeAHa3HayeH AN
NCMOJIb30BaHNA C BHELLIHUM

TarkMepoM N C OTAENIbHOW CUCTEMOW
ANCTAHUMOHHOIO YrpaBaeHus.

Bo Bpems paboTbl Npnbopa KOHTaKTHbIE
NOBEPXHOCTN MOTYT HarpeBaTbCs A0
BbICOKWX Temneparyp.

A NMPEAYNPEXAEHWE: Bo Bpems

paboTbl Npnbéopa B KOMOVHVNPOBAHHOM
pexvme AeTu A0KHbI MONb30BaTbCS
Neybo NCKIHYNTENBHO MO/
HabnogeHneM B3pOoC/bIX, Tak Kak BHYTPU
HaxoAATCA BblCOKOTEMMNepPaTypHble
HarpesaTenu.

NPEAYNPEXXAEHWE: Bo
n3bexxaHvie OXXOroB He npukacarntecb
K MMKPOBOJIHOBO Ne4yn BO BpeMms ee
paboTbl.

COXPAHUTE AAHHOE PYKOBOACTBO

YT06bI 3arpy3nTb NONHYHO BEPCUO PYKOBOACTBA,
rnoceTmTe Beb-caT www.ikea.com
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NMHCTPYKUW ANna CHVXEHNA PUCKA
TPABM Y NMEPCOHAJIA, BbINOMHAIOLEIO
PABOTbI MO YCTPONCTBY 3A3EMJIEHUA

A OMNACHO

OnacHOCTb NOPaXXeHUSs 3/1eKTPUYECKNM
TOKOM

He npukacaiitecb K BHyTPEHHUM AeTansim
Nprobopa: 3TO MOXET NPUBECTU K TAXENbIM
TpaBMam unun cMepTun. He pasbuparite
npubop.

A NPEAYNPEXXAEHWE!

OnacHOCTb NOPaXKeHWs 3NeKTPNYECKNM

TOKOM

HenpaBunbHOe NCNonb30BaHVe

3a3eM/IeHUss MOXeT MPUBECTU K MOPaXXeHUHo

3NeKTpuYeckMM TOKOM. He nogkntouante

NpMoG0op K CeTN NUTAHUS 40 TexX nop, NoKa OH

He ByzeT AO/KHbIM 06Pa30oM YCTaHOB/EH U

3a3emM/eH.

OTOT NpMbOp fO/KeH b6bITb 3a3emMeH. MNpn

BO3HUKHOBEHMW KOPOTKOr0 3aMblKaHUSA

3a3eMJ/ieHMe CHUKaeT pUCK Nopa)keHus

3N1eKTPUYECKMM TOKOM 3a CYeT HaNnuus

OTBOJSALLEN XWNNbl ANS dINeKTpuYecTBa.

OTOT NpMBOP OCHALLEH LLHYPOM NUTAHUS

C 3a3eMNALWMMN NPOBOAOM 1 BUIKOM.

Bunky Heob6xoAnMo noaxkatoyaTb TONbKO

K 4O/IKHBIM 06pa3oM YCTaHOB/IEHHOM

3a3eM/IeHHO po3eTke.

Ecnv MHCTPYKUMK NO 3a3eMNeHUI0 He A0

KOHLA ICHbI UIN BO3HUK/IM COMHEHUS B

NpaBUIbHOCTY 3a3eMieHUs Npubopa,

obpatmnTechb K KBanudmuUMpoBaHHOMY

3NEeKTPUKY U COTPYAHVKY CEPBUCHOW
cnyxo6bl. MNpy HEOH6XOANMOCTU NUCMONB3YINTE

TONbKO 3-MPOBOAHON YANTNHUTENb.

* [Mprbop oCHaLLeH KOPOTKVM NPOBOAOM
NUTAHUS C LeNbl COKPATUTb PUCK
BO3MOXHOI0O CAYTbIBAHWUSA UIN
CMOTbIKAHNSA O AIMHHBIA NPOBOA,

* [lpy NcNoNb30BaHNU AJIMHHOIO
COeAVHNTENBbHOIO LWHYpa Uau
YANVHUTEN He06X04MMO CObN0AaTh
cnesyroLime yCnoBuUS:

- PacueTHble anekTpuyeckme
napamMmeTpbl COeANHUTENBHOIO NN
YATVNHUTENBbHOTO LLUHYPa AOKHbI 6bIThb
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No KpawvHewn Mepe TakUMU Xe, Kak
pacyeTHble 3neKTpuyeckre napameTpsbl
npmnbopa.

- HeobxoanmMo ncnonb3oBaTb
3-NpOBOAHON YANVHUTENb C
3a3eM/IeHneM.

- He ponyckanTe cBUCAHNA ANVNHHOIO
NpoBOAA Haj KPbILLKOW CTONA NAU
CTOWKW, YTOBbI €ro He MOT BbITALLUTb
pebeHOK 1 YTObbl 0 Hero 6b1s10
HEBO3MOXHO C/ly4aliHO CMOTKHYTbCA.

OUNCTKA

Ob6s3aTeNIbHO OTK/IOUNTE NPUBOP OT CceTn

nUTaHMA.

* [locne Ncnonb3oBaHUSA 0UNCTUTE
BHYTPEHHIOK NOBEPXHOCTb Meyn ¢
MOMOLLbIO CNerka BAaXKHom TPANKN.

* BbimowTe akceccyapbl 06bIYHBIM 06pa3om
B Mbl/1IbHOW BOAE.

« Pamy aBepupbl, yNIOTHUTENb N COCeHMeE
4acTN HeO6XOAMMO TLLATE/IBHO OUYUCTUTL
BJIAXXHOW TPANKOW NpY HaNN4Ynmn
3arpsa3HeHun.

* He ncnone3yinTe xectkne abpasnBHble
YUCTALLME CpeACcTBa UK OCTPble
MeTannnyeckre cKpebkn Ans OUNCTKU
ABEPHOro CTeKs1la MUKPOBOJIHOBOW Mneyu,
NOCKO/IbKY OHU MOTYT rnouapanaTtb
NOBEPXHOCTb, YTO MOXET NPUBECTU K
TpeLwmHaM Ha cTek/e.

* [onesHblli coBeT: % A/19 60/1ee NPoCToi
OUMNCTKN BHYTPEHHUX CTEHOK, KOTOPbIX
MOXEeT KacaTbCs NULLA: MONOXNTE B MUCKY
NONOBUHY NMMOHa, fobaBbTe 300 MA
(172 NnHTBI) BOAbLI 1 HarpeBanTe Npu
mMoLuHocT CBY-n3nyyuaTtena 100 %

B TeyeHne 10 MUH. 3aTeM npoTpuTe
NOBEPXHOCTb CYyXOW MATKOW TPAMKOMN.

A BHNWMAHWE

OnacHOCTb NOyYeHNs TPaBm

Bce onepauum no 06CnyXnBaHmMo 1
PEMOHTY Nprbopa, B X04e KOTOPbIX
TpebyeTcs CHATME KOXYXa, 3alLMLLatoLLero
OT BO3/elCTBNA MUKPOBO/IHOBOM
3HEpPrnu, AOHKHbI BbIMONHATLCS TOJIBKO
KBanVGMLUMPOBAHHbLIM CNeunanncToMm.

YT06bI 3arpy3nTb NONHYHO BEPCUO PYKOBOACTBA,
rnoceTmTe Beb-caT www.ikea.com
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CM. MHCTPYKUWMW B pasgenax, rae
onncaHbl MATEPUAJbI, KOTOPbIE
MO>XHO N HE/N1b3A NCMOJ1Ib3OBATb B
MWKPOBOJ/IHOBOW MEYN.

HekoTopble BUAbl HEMeTaNINYeCKow
nocyAbl MOXeT 6bITb Hebe3onacHoO
NCMNONb30BaTb B MMKPOBO/IHOBOW Neyn.
Mpv BO3HUKHOBEHU COMHEHW Bbl
MOXeTe NPOBEPUTL TY UV NHYH NOCYAY
cneayrowmM obpasom.

NpoBepka nocyabl:

* HaneiTe B KOHTeWHep,
npeAHa3HayYeHHbIV A1 NCNONb30BaHUS
B MWUKPOBOJIHOBOW neyu, 1 yawky (250
MJ1) XONOA4HOW BOAbI M MOCTaBbTe B Neyb
BMecCTe C npoBepsieMoli NoCcyA0M.

* HarpeBalite B TedeHMe 1 MUHYTbI Ha
MaKCVIMasIbHOM MOLLIHOCTW.

* OCTOPOXHO AOTPOHbTECH A0 NMOCYAbl. ECnn
nycTas nocyja Tennas, He UCnonb3ynTe
ee AN MUKPOBOJ/IHOBOW Neyl.

* He HarpeBarTe nocyay cBbille 1 MUHYTBI.

YT06bI 3arpy3nTb NONHYHO BEPCUO PYKOBOACTBA,
rnoceTmTe Beb-caT www.ikea.com
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MaTepwanbl, KOTOpbi€ MO>XHO MCNoJZ1ib30BaTb B MI/IKpOBOﬂHOBOI‘/'I neym

Mocypa

MpnmeyaHus

bntogo ana xkapkn

Cnegyiite MHCTPYKLMSIM MPON3BOANTENS. PacCTosiHNE MexXay AHOM 6roza AJis XKXapKu U
PONNKOBOW MOACTABKOM AO/IKHO COCTaBNATbL He MeHee 5 MM (3/16 grolima). HenpaBunbHoe
1CMOb30BaHMe MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHNIO PONIMKOBOW MOACTaBKU.

CrtonoBas nocyaa

ToNbKO C MOMETKOU «A/1s1 UCMO/Ib30BaHUsi B MUKPOBOIHOBOV Meun». ClesyiiTe MHCTPYKLUAM
npou3BoAnTeNs. He ncnonb3yiiTe nocyay ¢ TpeLmMHaMm Uan CKofaMu.

CTeknsAHHbIe 6aHKN

Bcerga cHUMmaliTe KpbILKy. MIcnonb3yiiTe TONbKO ANS HarpeBa NULLM 4O Terioro COCTOSAHUS.
CTekNsiHHble 6aHKN 06bIYHO HEXAPOMPOYHbIE U MOTYT JIOMHYTh.

CreknsHHas nocyfaa

Mcnonb3yiiTe TONBKO XapomnpoYHyto CTEKSIHHYHO Nocyay A MMKPOBOHOBOW Meuyn.
Y6eanTech, UTO Ha Hell HeT MeTannnYeckoli oTaenkn. He ncnonb3yliTe nocygy ¢ TpeLiMHamu
WA CKONaMK.

MeLkun ansa 3anekaHvs

CnepyiTe MHCTPYKLMSIM NPOV3BOAMTENS. He 3aKpbiBaiiTe nakeT MeTasIMUYeckon KANMCOA.
[JenaliTe Hagpesbl 4N BbIXOAa napa.

BymakHble Tapenkn n
yaLiKkm

Mcnonb3ylitTe UX TONbKO ANst BbICTPOro NpUroToBneHus/pasorpesa. He octasnsanTe
paboTatoLLy0 MMKPOBOHOBYIO NeYb 6e3 NpucMoTpa.

BymMaxHble nonoTteHua

MCHOﬂb3yﬁTe, UTOObI HaKpbIBaTb eAy A1 MOBTOPHOIO Harpesa v NOrnoweHunsa XxXmpa.
|/]C|'|0f|b3yIZTe TOJ1bKO Mo Ha6}'IPO,CI,EHI/IeM n ana 6bICTpOFO npurotoBneHMsa nnn.

MeprameHTHas bymara

WNcnonb3ylite, UTobbl HaKpbIBaTb MOCYAY A5 NPONapyBaHNs UV NpesoTBpaLLeHus
pa36bpbI3rnBaHus.

Mnactuk

ToNbKO C MOMETKOU «A/1s1 UCMO/Ib30BaHUsi B MUKPOBOIHOBOV Meun». ClesyiiTe MHCTPYKLUAM
npovssoanTens. O6a3aTeNbHO J0/MKHA 6bITb MOMeTKa O NPUFOAHOCTY UCMO/b30BaHNUS B
MUKPOBOJIHOBOW Nneyn. HekoTopble N1acTUKOBbIE KOHTENHEPb! Pa3MsAryatoTcs Npu Harpese
Ny, NakeTbl 419 BapKy 1 NIOTHO 3aKpbITble MOM3TUIEHOBbIE NakeThl CieyeT pa3pesaTtb
WAV NPOTKHYTL A5 BEHTUASILMM, COMIACHO YKa3aHWsSM Ha yrakoBKe.

MonnatnneHoBas naeHka

ToNbKO C MOMETKOU «A/181 UCMO/Ib30BaHWsi B MUKPOBOIHOBOV Meyn». Vicnonb3yiiTe ee Ans
npeAoTBPALLEHNSA BbICbIXaHUS ML BO BPEMS NPUrOTOBEHWS. He foMKHa nprKacaTbCs K
nuLe.

TepmomeTpbl

TONBKO C MOMETKOW «A/1st UCMO/Ib30BaHMS B MUKPOBOJIHOBOW Neun» (TepMOMEeTpbI 415 Msica
N KOHAUTEPCKUX N34enuniA).

BowueHasa bymara

|/]CI'IO}1b3yI7ITe, UTObbI HaKpbIBaTb NOCyay BO n3bexaHune pa36pr3FI/IBaHVIFI n anga
npeaoTBpalleHA BblCbIXaHUA.

MaTepwanbl, KOTOpPbI€ HeJib3d UCNO0J1Ib30BaTh B MI/IKpOBO.ﬂHOBOI‘/'I neym

Mocyaa

MpumeyaHuns

ANOMUHNEBBIN NOAHOC

MoeT BbI3BaTb 06pa3oBaHye 31eKTPUYecKX paspsigoB. MepenoxmnTe NuLLy B MOCYAy,
npeAHasHa4YeHHyH A/18 NCMOMb30BaHWsi B MUKPOBOIHOBOV Meyn.

KapToHHas
NpoAyKTOBas ynakoska ¢
MeTannn4ecKom py4Kon

Mo>eT BbI3BaTb 06pa3oBaHyie 31eKTPUYECKMX Pa3psgoB. MepenoxmuTe NuLLy B NoCcyay,
npeAHa3HayYeHHyo /15 UCMoMb30BaHWs B MUKPOBOJTIHOBOIA Neyu.

KyXxoHHbIe
NPUHAANEXHOCTHN

13 MeTanna Uimn c
MeTal/INYeCcKo OTAENKOM

MeTtann SKpPaHMpyeT nuruly OT MMKPOBOJ/THOBOTO U3TYyYEHNA. MeTannnyeckas otaenka MoxeTt
BbI3BaTb o6pa3OBaH|/|e 3ﬂeKTpVIHeCKOI7I Aayrn.

MeTtannnueckue 3axmmel

MOFyT BbI3BaTb o6pa3OBaH|/|e BI'IEKTpI/I‘-IECKOI7I AYyrn 1 BoCnjiaMeHeHe B MI/IKpOBOJ'IHOBOI71
ne4yn.

Byma>|<H bl€ NMaKeTbl

MOFyT BbIi3BaTb BOCIM/laMeHeHNE B MI/IKpOBOI'IHOBOI‘/’I neyn.

MeHonnact Mpwv BO34eliCTBUN BbICOKOI TeMnepaTypbl MeHOMNAcT MOXeT NAaBUTLCA UKW 3arpsA3HATL
XUAKOCTb, HAXOASLLYIOCS BHYTPU.
JpeBecrHa MpY NCNOIb30BaHUN B MKPOBOJIHOBOW NMEeUL BbICIXAaET M MOXET TPecKaTbCs UK

packanbiBaTbCA.

YT06bI 3arpy3nTb NONHYHO BEPCUO PYKOBOACTBA,
rnoceTmTe Beb-caT www.ikea.com
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FapaHTua komnaHum IKEA

Cpok pevictBusa rapaHTum IKEA?

HacToawasa rapaHTns AelicTBUTeNlbHa B TeyeHne 5
neT C MOMeHTa NepBoHaYanbHOM NOKYNKK npubopa
B MarasuHe IKEA. [Moxanyincra, coxpaHsaiite Yek s
noATBepxaeHunsa ¢akTa 1 gaTbl NOKYNKW. NpoBejeHme
CepPBUCHbIX PaboT NO rapaHTUM He BNeYeT 3a Coboli
NpoAJieHe rapaHTURHOro cpoka obopyoBaHUS.

Kem BbinosiHseTcA Texo6cny>knBaHue?

KomnaHus IKEA 6yzeT npefoCTaBNATb yCAyr yepes
CBOU CO6CTBEHHbIE LIeHTPbl TEXO6CYXXMBAHUSA NN
yepes aBTOPM30BaHHbIE NAaPTHEPCKMNE CETU.

Ha uTo pacnpocTpaHsieTca AaHHaA
rapaHTua?

JlaHHasa rapaHTs pacnpocTpaHseTcs Ha
HencnpaBHOCTU U3JeNns, 06yC/IOBEHHbIe
AedeKTamy KOHCTPYKLUUM AKX MaTepranos,
NPOABMBLLUNMWCA MOC/e ero NoKyrnky B MarasmHe
IKEA. JaHHasa rapaHTVa OTHOCUTCH TO/IBKO K Caydasm
6bITOBOrO MCMONL30BaHUA U3aenus. Bce nckntoveHms
yKasaHbl B MyHKTe «Ha uTo He pacnpocTpaHseTcs
JaHHadA rapaHTuA?» B pamkax rapaHTum
npegycmaTtpmBaeTcs BO3MeLLeHMe 3aTpaT, CBA3aHHbIX
C yCTpaHeHVeM HencnpaBHOCTel, Hanpmep
3aTpaThbl Ha PEeMOHT, 3anacHble YacTu, BbIMNOJIHEHWVE
paboT 1 TPaHCMOPTHbIE PAacXoAbl, PY YCNOBUK, YTO
JOCTYMN K N34e/INI0 B LIeNSIX PEMOHTA He 3aTpyAHeH

1 He BbI3bIBaeT CyLLeCTBEHHbIX PacxofoB. B aTux
c/lydaax NpUMeHMbl COOTBETCTBYOLLIE MECTHbIe
npaswna u gnpektusa EC (AVNPEKTUBA (EC) 2019/771).
3aMeHeHHble 3an4acT NepexosaT B CO6CTBEHHOCTb
KomnaHuu IKEA.

YTto aenaet IKEA, UTO6bI yCTPAHUTDL
HencnpaBHOCTbL?

CrneuyranncTbl NOCTaBLUMKA YCYT, HAa3HAYEHHOro
koMmnaHwuei IKEA, ocMOTpAT U3genne n peLuar rno
CBOEMY YCMOTPEHWI0, PaCcnpoCTPaHAETCA X Ha

Hero rapaHTus. Ecnu nsgenvie 6yaeT Nnpn3HaHo
noanexallimm rapaHTUAHOMY 0BCNYXXNBAHUIO,
COTPYAHUKN CEPBUCHOTO LeHTpa koMmnaHun IKEA nnm
NOCTaBLLMKa YCyr, HA3HAaYEHHOro 3TOV KOMMaHwuer,
Mo CBOeMY YCMOTPEHUIO OTPEMOHTUPYIOT U3genmve
W 3aMEHSAT ero TakmMMm Xe UM aHaNOorMUYHbIM
npuéopom.

Ha uTo He pacnpocTpaHsaeTca AaHHas
rapaHTua?

* EcTecTBeHHbIN N3HOC.

*  YMbILIEHHbIE MOBPEXAEHWS; NOBPEXAEHNS
BCNeACTBYE HeEBPEXHOro obpalleHus,
06yCN10BNEeHHble HEBHNUMATENbHOCTbLHO,
HecobAeHneM NHCTPYKLWIA MO 3KCnayaTaumuy,
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HenpaBWIbHOI YCTaHOBKOW WU MOAK/TIHOYEHNEM
K 9NeKTPUYECKON CeTu C Hamps>XXeHVeM, He
COOTBETCTBYHLLMM TEXHNYECKNM TPeboBaHVAM
nprbopa; NoBpexXaeHNs, Bbl3BaHHbIe
XUMUYECKUMU UIN 3NEKTPOXMMNYECKNMU
peakumaMun; NoBpexaeHns, 0bycnoB/ieHHble
p>KaBUNHOW, KOPPO3UER NNV BO3AENCTBMEM
BO/bl, B TOM YMC/e, HO He OrPaHNYMBasiCh
3TVM, NOBPEXAEHWS, BbI3BaHHbIE MOBbILLEHHO
XKeCTKOCTbIO BOAbI, MOJaBaeMoi B ceTn
BOZ0CHAbXeHWs; MOBpexXAeHNs, BbiI3BaHHbIe
aHOMasIbHbIMU YC/TIOBUAMM OKPY>XKatoLLen cpesbl.
PacxogHble MaTepuasbl 1 3an4actu, B TOM ymncie
b6aTtapen 1 NaMMNouKK.

MoBpexaeHnsa HePpyHKLUNOHANbHBIX U
[leKopaTUBHbIX feTanel, He BANALLMX Ha
HOpPMasbHYH paboTy YCTPOMCTBA, B TOM Yncie
Ntobble LapanuHbl A BO3MOXHOE pasnnyve B
LBeTe.

CnyyaiiHble NOBpPeXAeHWs, Bbl3BaHHble
NPUCYTCTBMEM MHOPOAHbIX MPeAMeTOB U/1an
BeLLeCTB, a TakXe YMCTKOW Nan ycTpaHeHneM
npo6bok B punbTpax, cmcteMax camBea Uam
[03aTOPax MOLLNX CPEACTB.

MoBpexaeHns geTanein cTeknokepamMmmku,
aKceccyapoB, KOP3UH /151 NOCY /bl U CTONOBbIX
nprubopoB, NOAAKLLMX N CAVBHbIX TPY6,
ynaoTHUTener, namn 1 ninadoHoB Aas namn,
3KpaHOB, py4yek, Kopryca 1 vacteiin kopnyca.
NcknroueHnsamm aBaatoTcsa ciydan, Kkorga
MOXeT 6bITb JOKa3aHO, YTO MPUYNHOIM TakKNX
NoBpeXAeHNI 6bI1 MPON3BOACTBEHHbIN Bpak.
Cnyyaun, Korga HencrnpaBHOCTb He MOXET bbITb
HajeHa BO BpeMs OCMOTPa TeEXHUYECKUM
cneumnanmcTom.

MoBpexaeHns B pesynbTate PeMOoHTa,
BbIMO/IHEHHOIO HEeYMO/IHOMOYEeHHbIMU
06CNY>XMBAKOLLMMIN OpraHu3aumsamMm 1mbo
HeaBTOPM3MPOBAHHbLIMY CEPBUC-NapPTHeEpPamu,
a TaKkXke peMOHTa C UCMob30BaHNEM
HEeOpPUrMHaAbHbIX 3aMacHbIX YacTei.
MoBpexaeHns BCneCTBME YCTaHOBKN,
BbIMO/IHEHHOV C HapyLLeHNeM TeXHUYeCKMX
TpeboBaHWI NN NHCTPYKLINIA.

MoBpexaeHns, BO3HMKLUINE NPU HEOBITOBOM
NCNOMb30BaHMM TOBapa.

MoBpexaeHns, BO3HMKLLME NpU NepeBo3Ke
ToBapa. Ecim nokynaTtens camoctosTeNbHO
OTBO3WT TOBap AOMOW NN MO APYroMy aapecy,
IKEA He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a NOBPEXAEHUS,
BO3HUMKLUWE MpY nepesBo3ke. Tem He MeHee, ecnn
ycnyra AoCTaBKM bbli1a 3aKkasaHa nokynaTenem
B IKEA, OTBETCTBEHHOCTbL 3a BCE NMOBPEXAEHWS,
BO3HMKLUME MpW NepeBo3ke TOBapa, HeceT
KomnaHus IKEA.

Ycnyra nepBoHayanbHOM YCTaHOBKM He
BK/ItOUEeHa B CTOUMMOCTb nsgenus IKEA. Ecnn

YT06bI 3arpy3nTb NONHYHO BEPCUO PYKOBOACTBA,
rnoceTmTe Beb-caT www.ikea.com
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ynonHoMoueHHble IKEA o6cnyxuBaroLyme
OpraHv3aunm Nan aBTOPN30BaHHbIE CEPBUC-
napTHepbl OCYLLLECTBASIOT PEMOHT UK
3aMeHy H6bITOBOro Npmbopa B COOTBETCTBUM C
YCNOBUSAMW JAHHOV rapaHTUn, YNOJHOMOYEHHble
o6CnyXmnBaroLLe opraHmsaumm nam
aBTOPMN30BaHHble CEPBUC-NAaPTHEPbI 065A3YHOTCS
NPV HEOBXOAMMOCTI BbINOJHUTL MOBTOPHYHO
YCTaHOBKY OTPEMOHTMPOBAHHOIO NN
3aMeHeHHOoro 6bIToBOro npubopa.
DTV OrpaHNYeHs He PacnpoCTPaHATCA Ha paboThl,
KOTOpble BbIMOAHATCA KBaNUGULNPOBAHHBIMMA
cneumanmcTaMm € MprMeHeHneM HaLumx
OPUTrMHasbHbIX 3aNacHbIX YacTel, YTO6bI
aAanTMpoBaTb NPUBOP K TEXHUYECKM TpeboBaHMSAM
6e30MnacHoOCTY, AeNCTBYOLWMM B Apyro ctpaHe EC.

MpuMeHUMOCTL 3aKOHOAATENbLCTBA
KOHKPETHOW CTpaHbl

FapaHTVg, npegoctasndemas IKEA, MonHOCTLIO
NOKpbIBaeT NN Jaxe NpeBblllaeT Bce TpeboBaHNS
MeCTHOr0 3aKOHOAAaTeNbCTBA. YCN0BUS 3TOM
rapaHTUM HUKOMM 0BpPa3oM He OrpaHnNYmBaoT
npaea noTpebuTens, yctaHaBAVBaeMble
3aKOHOZAaTeNIbCTBOM KOHKPETHOW CTpaHbl.

Coepa penicTBumsa

Ecnn nsgenve 6610 npnobpeTeHo B OAHON CTpaHe

EC n nepeBe3eHo B Agpyryto cTpaHy EC, rapaHTuiiHoe

obcnyxxmnBaHme bygeT NPoN3BOAMNTLCS HA YC/IOBUSAX,

[eNCTBYHOLLMX B fpPYroVi CTpaHe.

O65a3aTenbCTBa MO rapaHTUIHOMY 0B6CY>XMBAHWIO

BbIMO/IHAIOTCA TONLKO B TOM C/lyYae, ecsiv nsgenve

6b1/10 YCTAHOBNEHO C COGNI0AEHMEM:

- TexHU4ecknx TpeboBaHW, JeNCTBYHOLLMX B
CTpaHe, rae KAMeHT 0bpaTuics 3a rapaHTUNHbIM
ob6cnyxnBaHvewm;

- MpaBWa TeXHUKN 6e30NacHOCTH, MPUBeAEeHHbIX
B VIHCTPYKLMIM MO C60pKe 1 B PYyKOBOACTBE
nonb3oBaTens.

ABTOpPU30OBaHHbIV
LLEHTP NOCNEMNPOAAXHOIO
OBCNIY)XXNBAHWA o6opyaoBaHusa IKEA

MoxanyicTa, obpallaritecb K aBTOPU30BaAHHOMY

NOCTaBLUMKY YCAYr NOCAenpoAaXKHOro 06CnyXXnBaHus

IKEA ans:

* nojauyu 3a8BKM Ha BbINMOMHEHME rapaHTUIAHOIOo
pPeMoHTa;

* 3anpoca KOHCynbTauumm no ycTaHoBke npmbopa
IKEA B cneupmanbHom KyxoHHOU Mebenn IKEA;

*  pasbACHeHUs GYHKLUMIA TeXHUKW, KyNeHHOW B
MarasuHe IKEA.

Ans nonyyeHns onTMMaabHOro pesyabTaTa NPoCUM

BacC TLLATeNbHO N3YyYnNTb MHCTPYKLMN Mo cbopke n/

WA PYKOBOACTBO MOMAb30BaTeNs nepes obpalleHriem

B CEPBUCHbIN LEHTP.

106

Kak cBfi3aTbCA C HAMW, €C/IN BaM HY>)KHa
nomMoLyb

e A
Homepa TenedoHoB

MOCTaBLUVKOB
NnocnenpoAaXxHoro
06CNyKMBaHUS,
YNO/IHOMOYEHHbIX KOMMaHuemn
IKEA, npviBeseHbI B KOHLE
\HaCTOFILLI,eFO PYKOBOZCTBA.

@ YT06bI NPpeaocTaBNTbL BaM 60nee 6bicTpoe

o6cny>KmBaHue, Mbl peKoMeHAyeM
MCNoNb30BaTb MeCTHbIe TelepOHHbIEe
HOMepa, YKa3aHHble B HacTosALLEM
pykoBoacTBe. Koraa Bam Hy>kHa NoMolLLb,
BCerga 3BoOHUTe No TesiepoHHbIM HOMepaMm,
yKa3aHHbIM B pyKOBOACTBE KOHKPETHOro
npmnéopa. He 3a6yabTe yKasaTb 8-3HaUHbIV
apPTUKYNAPHbIA HOMep N3aenua n
22-3Ha4HbIV cepuiiHbI/i HOMEp, KoTopble
MO>XHO HaiTU Ha NAacNOPTHOW Tabnnuke
npu6opa.

@ OBA3ATE/IbHO COXPAHAIVTE YEK!

Yek aBnseTca NoATBEPXKAEHVEM MOKYMKWN, ero
HeobXxoANMO NpeabABAATbL NPY obpaLleHnn
3a rapaHTUNHBLIM 06CyXMBaHMeM. B yeke
TakK »e yKa3aHbl HauMeHoBaHMe ToBapa IKEA
N ero apTUKyNspHbIA HOMep (8-3HauHbIl KOZA
n3genvs).

Hy>kHa pono/IHNTeIbHast NOMOLLb?

Mo BceM AOMONHUTEIbHBIM BONPOCaM, He
KacaroLMCst NOCNenpoAaXHOro 06CyXXNBaHNS,
obpallanTecb B 0TAeN 06CNyXXMBAHUA MOKynaTenemn
6nvxaiwero marasumHa IKEA. MoxanyicTa,
TLAaTeNIbHO N3y4nTe CONPOBOAUTE/bHbIE AOKYMEHTHI
nepeg obpalyeHnem.

WHpopmaLmsa o 3anacHbIX YacTax

- Cnegyrowme 3anacHble 4acTu: TepMoCTaThl,
AATUNKN TeMnepaTypbl, MeYaTHble NaaThbl 1
namnbl 6yAyT AOCTYMHbI 419 CNeLManncToB no
BbIMOJIHEHNIO PEMOHTHbIX PaboT B TeUeHue Kak
MUHVMYM CEMU 1eT Noce BblNycka Ha PbIHOK
nocnegHer napTum NpnbopoB AaHHOW Mogenn.

- Cnegyrowme 3anacHble 4acTu: BEPHbIe PyyKM,
ABEPHbIe NeTan, TOTKN N KOHTeNHepbl byayT
AOCTYMHbI ANS CNELNanCTOB MO BbINMONHEHNIO
PEMOHTHbIX PabOT N KOHEYHbIX Nofib30BaTenel
B TeYeHVe Kak MUHUMYM CeMU JIeT, @ MPOKNaAKN
ABeperi — B TeyeHne kak MUHUMYyM 10 neT nocne
BbIMyCKa Ha PbIHOK MOC/eAHen napTumn NpubopoBs
JAaHHOW MOoAeNu.

NHdopmMaLums o 3anacHbIX YacTax NpuBejeHa Ha
Beb-cavite www.ikea.com

YT06bI 3arpy3nTb NONHYHO BEPCUO PYKOBOACTBA,
rnoceTmTe Beb-caT www.ikea.com
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Bezpecnostni informace

A VAROVANI! BEZPECNOSTNI
OPATRENI K ZABRANENI MOZNEMU
VYSTAVENi NADMERNEMU MNOZSTVi
MIKROVLNNE ENERGIE

Pro vasi bezpecnost

* NepokouSejte se tuto mikrovinnou troubu
pouzivat s otevienymi dvirky. Mohlo by
dojit ke Skodlivému vystaveni mikrovinné
energii. Je duleZité, aby bezpecnostni
zapadky nebyly poSkozeny ani jinak
naruseny.

* Mezi predni ¢ast trouby a jeji dvirka
neumistujte zadny predmét. Zabrante
akumulaci necistot ¢i zbytk Cisticich
prostfedkd na povrchu tésnéni.

A VAROVANI! Jsou-li dvifka nebo
tésnéni dvirek poSkozeny, nesmi se
trouba pouzivat, dokud ji neopravi
kvalifikovany technik.

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY
VAROVANI

K zabranéni vzniku pozaru, urazu elektrickym
proudem, zranéni osob nebo vystaveni
nadmérnému mnozstvi mikrovinné energie
pri pouZivani spotfebice dodrZujte zakladni
bezpelnostni opatfeni v€etné nasleduijicich:

+ Prectéte si a dodrZujte pokyny uvedené
v ¢asti: ,,BEZPECNOSTNI OPATRENI
K ZABRANENI MOZNEMU VYSTAVENI
NADMERNEMU MNOZSTVi MIKROVLNNE
ENERGIE".

+ Tento spotfebi¢ mohou pouZivat déti
starSi 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkuSenosti Ci
znalosti, pokud dostanou fadné pokyny
o bezpecném pouZivani spotrebice
a pochopi souvisejici rizika.

+ Spotrebic a jeho kabel udrzujte mimo
dosah déti mladSich 8 let.

* Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi
jej vyménit vyrobce, jeho autorizované
servisni stfedisko nebo podobné
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kvalifikované osoby, aby se predeslo
moznému nebezpedi.

A VAROVANI: Je nebezpecné, aby
jakykoli servis nebo ukon opravy, ktery
zahrnuje sejmuti krytu chraniciho pred
vystavenim mikrovinné energii, provadél
nékdo jiny nez kompetentni osoba.

+ Ohfivate-li potraviny v plastovych nebo
papirovych naddobdach, troubu z dlvodu
mozného vzniceni neustale sleduijte.

« PouZivejte pouze nadobi, které je pro
pouziti v mikrovinné troubé vhodné.

+ Vychazi-li z trouby koufr, spotfebic vypnéte
nebo jej odpoijte z elektrické zasuvky
a ponechte dvirka zavfena, aby se
plameny uhasily.

* Pfi mikrovinném ohfevu napojd muze
dojit k opozdénému varu a vzkypéni. Pfi
manipulaci s nadobou je proto tfeba dbat
opatrnosti.

+ Pred podanim ditéti je obsah kojeneckych
lahvi a skleni¢ek s détskou vyZivou nutné
promichat nebo protfepat a zkontrolovat
jeho teplotu, aby nedoslo k popaleni.

* Vejce ve skofapce a celad natvrdo uvarena
vejce se v mikrovinné troubé nesmi
ohfivat, protoze by mohla explodovat, a to
i po skonceni mikrovinného ohrevu.

« Troubu je tfeba pravidelné Cistit
a odstranovat veskeré zbytky potravin.

+ Pokud nebudete troubu udrZovat v Cistém
stavu, mohlo by to vést ke zhorSeni
kvality povrchu, coZ by mélo zpétné vliv
na Zivotnost spotfebice a potencionalné
by to mohlo vést i ke vzniku nebezpecné
situace.

+ Spotrebi¢ nesmi byt namontovan za dvirky
kuchynskeé linky, aby se zabranilo prehrati.

« PouZivejte pouze teplotni sondu
doporucenou pro tuto troubu. (Pro trouby
s moznosti pouZiti teplotni sondy.)

« Mikrovinna trouba se nesmi umistit do
skrinky, pokud nebyla pro toto umisténi
testovana.

* Mikrovinna trouba musi byt v provozu
pouze s otevienymi dvirky kuchyriské

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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linky. (Plati pro trouby, které maiji pred
spotrebicem dvirka kuchynskeé linky.)
+ Tento spotrfebic je uren pro pouziti

v domacnosti a k podobnym ucellim, jako

jsou:

- kuchynské prostory zaméstnanc(

v obchodech, kancelarich a jinych
pracovnich prostredich;

- vyuziti klienty v hotelech, motelech
nebo jinych typech prostredi
poskytujicich ubytovani;

- zazitkové farmy;

- ubytovani poskytujici nocleh se snidani.

* MikrovIinna trouba je urena pro ohrev
potravin a napojd. Suseni potravin nebo
obleceni, ohfivani hrejivych polstarkd,
backor, hub na myti, vihkych hadrik(

a podobné muZe vést ke vzniku nebezpedi

zranéni, vzniceni nebo pozaru. Nesmi

se pouzivat kovové nadoby na potraviny

a napoje, protoze se mohou vznitit.

Spotrebic je uréen k pouzivani jako

volné stojici. Abyste zabranili prehrati,

neinstalujte spotrebi¢ do skfiné nebo za

dekorativni dvirka.

* Spotrebic se nesmi Cistit parnim CistiCem.

+ Spotrebic je urcen k pouzivani jako volné
stojici.

« Zadni Cast spotrFebice je nutné umistit
smérem ke zdi.

+ Spotrebice nejsou urceny pro ovladani

externim ¢asovacem ani samostatnym
dalkovym ovladacim systémem.

Teplota pfistupnych povrchd miZze byt pfi

provozu spotrebice vysoka.

A VAROVANI: Je-li spotFebi¢ provozovan
v kombinovaném reZimu, kvdli teplotam,
které v troubé vznikaji, by ji déti mély
pouZivat pouze pod dohledem dospélé
osoby.

A VAROVANI: Abyste predeli
popaleninam, nedotykejte se mikrovinné
trouby, pokud je v provozu.

NAVOD UCHOVEJTE PRO POZDEJSI
POUZITI
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KE SNIZENi NEBEZPECI ZRANENI 0SOB
MONTAZ S UZEMNENIM

A NEBEZPECi

Nebezpeci urazu elektrickym proudem
Dotknete-li se nékterych vnitfnich soucasti,
muzZe dojit k vdZnému zranéni osob nebo
smrti. Tento spotrebic nerozebirejte.

A VAROVANI!

Nebezpedi urazu elektrickym proudem

Nespravné pouzivani zastrcky s uzemnénim

muze vést k Urazu elektrickym proudem.

Nezapojujte pristroj do zasuvky, dokud neni

radné namontovan a uzemnén.

Tento spotrebi¢ musi byt uzemnén.

V pripadé elektrického zkratu snizuje

uzemnéni nebezpedi Urazu elektrickym

proudem tim, Ze elektrickému proudu

poskytuje uzemnovaci vodic. Tento spotfebic

je vybaven kabelem se zemnicim vodic¢em

a zemnici zastrckou. Zastrcka musi byt

pripojena do zasuvky, ktera je radné

namontovana a uzemneéna.

Pokud pokynidm tykajicim se uzemnéni zcela

nerozumite nebo mate jakékoli pochybnosti,

zda je spotfebic¢ Fadné uzemnén, obratte

se na kvalifikovaného elektrikare nebo

servisniho technika. Je-li nutné pouzit

prodluzovaci kabel, pouzijte vyhradné

prodluzovaci kabel se tfemi vodici.

+ Se spotrebicem se dodava kratky napajeci
kabel, aby se snizilo riziko plynouci

z mozného zamotani kabelu nebo

klopytnuti pres delSi kabel.

 Pouziva-li se sada delSich kabell nebo
prodluZovaci kabel, musi byt dodrzena
nasledujici opatreni:

- Uvedené elektrické Udaje sady kabel(
nebo prodluzovaciho kabelu musi
prinejmensim odpovidat elektrickym
udajam spotrebice.

- Prodluzovaci kabel musi byt
s uzemnénim a musi byt 3vodicovy.

- Dlouhy kabel musi byt umistén tak,
aby nevisel pfes horni hranu linky nebo
stolu, kde by za néj mohly nechténé
zatahnout nebo o néj zakopnout déti.

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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CISTENI

Spotrebic je nutné odpojit od napajeni.

* Pomoci mirné navlhéeného hadriku
vycistéte vnitfni prostor trouby.

* Prislusenstvi omyjte béznym zplsobem
pomoci mydlové vody.

+ Jsou-li zneciSténa dvirka, tésnéni a okolni
Casti, je nutné je peclivé vycistit pomoci
vihkého hadriku.

+ K cisténi skla dvifek trouby nepouZivejte
drsné abrazivni Cistici prostrfedky ani ostré
kovové Skrabky, které by mohly povrch
posSkrabat. Mohlo by to vést k rozbiti skla.

* Tip k CiSténi % Ke snazSimu cisténi stén
vnitfniho prostoru, kterych se mohou
dotykat pripravované potraviny: Dejte do
misky pualku citrénu, pridejte 300 ml vody
a zapnéte na 10 minut mikrovinny vykon
na 100 %. Pomoci mékkého suchého
hadriku vytrete troubu dosucha.

A UPOZORNENI

Nebezpeci zranéni osob

Je nebezpecné, aby jakykoli servis nebo

ukon opravy, ktery zahrnuje sejmuti krytu
chraniciho pred vystavenim mikrovinné
energii, provadél nékdo jiny nez kompetentni
osoba.

Viz pokyny v &&sti ,, MATERIALY, KTERE LZE

V MIKROVLNNE TROUBE POUZIVAT".
Nékteré nekovové nadobi neni pro pouzivani
v mikrovinné troubé bezpecné. Mate-li
pochybnosti, mizete prislusné nadobi
otestovat pomoci nize uvedeného postupu.

Test nadobi:

+ Naplnte nddobu, kterou Ize pouZivat
v mikrovinné troubé, jednim Salkem
studené vody (250 ml) a umistéte ji
s pfislusnym nadobim do trouby.

+ Zapnéte mikrovinnou troubu na
maximalni vykon na 1 minutu.

* Opatrné se nadobi dotknéte. Je-li
prazdné nadobi teplé, k pfipravé potravin
v mikrovinné troubé jej nepouzivejte.

* Neprekracujte Tminutovou dobu pfipravy
potravin.

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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Materialy, které lze v mikrovinné troubé pouZivat

Nadobi

Poznamky

Zapékaci misa

Postupujte podle pokynt vyrobce. Dno zapékaci misy musi byt nejméné 5 mm (3/16 palce)
nad oto¢nym talifem. PFi nespravném pouZziti mdZze dojit k rozbiti otocného talite.

Stolni nadobi

Pouzivejte pouze nadobi, které Ize v mikrovinné troubé pouzivat. Postupujte podle
pokyn( vyrobce. NepouZivejte prasklé nebo otlu¢ené nadobi.

Sklenéné sklenice

Vzdy sejméte vika. PouZivejte je pouze k ohfevu potravin, dokud neni potravina tepla.
VétSina sklenénych sklenic neni odolna proti vy$Sim teplotdm a sklenice by mohly
prasknout.

Sklenéné nadobi

PouzZivejte pouze nadobi odolné proti vy$sim teplotam vhodné pro trouby. Nadobi
nesmi mit dekor s obsahem kovli. NepouZzivejte prasklé nebo otlu¢ené nadobi.

Sacky na vareni
v troubé

Postupujte podle pokynd vyrobce. Neuzavirejte je kovovou sponou. Profiznéte v nich
otvory, aby mohla unikat para.

Papirové talife
a Salky

PouZivejte je pouze pro kratké vareni a ohFivani. Nenechavejte troubu béhem pfipravy
potravin bez dozoru.

Papirové rucniky

Pouzivejte je k zakryti potravin pfi ohfevu a k absorpci tuku. PouZivejte je pouze ke
kratkému vareni pod dozorem.

Pecici papir

Pouzivejte jej k zakryti, aby nedochazelo k vystfikovani pokrmu, nebo k zabaleni pro
pfipravu v pare.

Plastové nadobi

Pouzivejte pouze nadobi, které Ize v mikrovinné troubé pouzivat. Postupujte podle
pokynU vyrobce. Nadobi musi byt oznaceno jako ,Lze pouZivat v mikrovinné troubé”.
Nékteré plastové nadoby mohou zméknout, jakmile se v nich pfipravovany pokrm
zahreje. ,Varné sacky" a pevné uzavrené plastové sacky by se mély profiznout,
propichnout nebo v nich jinak zajistit odvod vzduchu dle pokynd uvedenych na baleni.

Plastové obaly

Pouzivejte pouze nadobi, které Ize v mikrovinné troubé pouzivat. PouZivejte je k zakryti
potravin béhem jejich pripravy, aby se v nich udrzela vihkost. Zabrante kontaktu
plastového obalu s potravinami.

Teploméry

Pouzivejte pouze teploméry, které Ize v mikrovinné troubé pouzivat (teploméry do
masa a cukrarské teploméry).

Voskovany papir

Pouziva se k zabranéni vystfiknuti potravin a k zachovani vihkosti.

Materialy, které se nesmi v mikrovinné troubé pouZivat

Nadobi

Poznamky

Hlinikové tacy

Mohou zpUsobit vznik elektrického oblouku. Pfendejte potravinu do nadobi, které
Ize v mikrovinné troubé pouZivat.

Krabice na potraviny
s kovovou rukojeti

Mohou zpUsobit vznik elektrického oblouku. Pfendejte potravinu do nadobi, které
Ize v mikrovinné troubé pouZivat.

Kovové nadobi
a nadobi s dekorem
s obsahem kovu

Kov stini potraviny pred mikrovinnou energii. Dekor s obsahem kovu muZe zpUsobit
vznik elektrického oblouku.

Kovové vazaci dratky

Mohou v troubé zpUsobit vznik elektrického oblouku a pozaru.

Papirové sacky

Mohou v troubé zpUsobit vznik pozaru.

Pénovy plast Pénovy plast se muize pfi vystaveni vysokym teplotdm roztavit a pri kontaktu
s tekutinou ji kontaminovat.
Drevo Drevo se pfi pouZiti v mikrovinné troubé muize vysusit a rozstépit se nebo

prasknout.

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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Zaruka IKEA

Jak dlouho plati zaruka IKEA?

Tato zaruka plati 5 let od data ptvodniho zakoupeni
spotrebice ve spolecnosti IKEA. Jako doklad o koupi
je pozadovana puvodni Uctenka. JestliZze se v zaruc¢ni
dobé provede né&jaka oprava, zarucni doba spotrebice
se tim neprodluZuje.

Kdo provadi servisni sluzbu?

Poskytovatel sluzeb IKEA poskytuje servis
prostrednictvim svych vlastnich servisnich sluzeb
nebo sité autorizovanych servisnich partnerd.

Na co se zaruka vztahuje?

Zaruka se vztahuje na zavady spotrebice, které
byly zptsobené vadnou konstrukci nebo vadnym
materidlem vzniklé po datu zakoupeni spotrebice
ve spolecnosti IKEA. Tato zaruka se vztahuje pouze
na domaci pouzivani. Vyjimky jsou uvedeny v casti
»Na co se nevztahuje zaruka?" Zaruka pokryva
bé&hem zarucni doby naklady na odstranéni zavady,
napr. opravu, dily, praci a cestu pracovnika za
predpokladu, Ze je spotfebic dostupny pro opravu
bez zvlastnich nakladl. Tyto podminky upravuji
smérnice EU (SMERNICE (EU) 2019/771) a prislusné
narodni predpisy. Vyménéné dily se stavaji majetkem
spolecnosti IKEA.

Jak bude spole€nost IKEA pfi odstranéni
zavady postupovat?

Poskytovatel sluzeb urceny spolecnosti IKEA vyrobek
prozkouma a rozhodne dle svého vyhradniho
uvazeni, zda se na zavadu vztahuje zaruka. Dojde-li
k zavéru, Ze je zavada pokryta zarukou, poskytovatel
sluzeb IKEA nebo jeho autorizovany servisni partner
prostrednictvim svych vlastnich servisnich sluzeb
poté dle svého vyhradniho uvazeni rozhodnou, zda
vadny vyrobek opravi, nebo jej nahradi stejnym Ci
srovnatelnym vyrobkem.

Na co se nevztahuje zaruka?

* Na bézné opotrebeni.

* Na poskozeni zplisobené imysIné nebo
nedbalosti, nedodrzenim navodu k pouZziti,
nespravnou instalaci nebo pfipojenim
k nespravnému napéti, poskozeni zplsobené
chemickou nebo elektrochemickou reakdi, rzi,
korozi nebo vodou vcetnég, ale nikoli vyhradné
omezené na nadmérné mnozstvi vapence
v privadéné vodé, poskozeni zplsobené
abnormalnimi podminkami okolniho prostredi.

* Na spotfebni material v€etné baterii a Zarovek.

* Na nefunkni a ozdobné casti, které nemaiji vliv na
normalni pouzivani spotrebice vcetné jakéhokoli
poskrabani a moznych barevnych rozdild.
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* Na nadhodné poskozeni zplsobené cizimi predméty
nebo latkami a ¢isténim nebo uvolnénim filtrd,
odtokovych systému nebo zasuvek na Cistici
prostredek.

Na poskozeni nasledujicich dild: keramického
skla, prislusenstvi, koS na nadobi a pribory,
privodni a odtokové trubky, tésnéni, Zarovky

a kryty Zarovek, filtry, ovladace, oplasténi a jeho
¢asti. S vyjimkou takovych poSkozeni, u kterych
Ize prokazat, Ze tato poskozeni byla zplisobena
vyrobnimi vadami.

* Na pripady, kdy technik pfi navstévé neshledal
zadnou zavadu.

* Na opravy, které neprovadéli nasi k tomu urceni
poskytovatelé sluzeb anebo autorizovani smluvni
servisni partneri, nebo na opravy, pfi nichz nebyly
pouZzity originalni nahradni dily.

* Na opravy zplUsobené instalaci, kterd neni spravna
nebo neodpovida technickym udajam.

* Na pouziti spotfebi¢e mimo domacnost, tedy
k profesionalnimu pouZziti.

* Na poskozeni pfi doprave. Jestlize zakaznik
dopravuje spotrebi¢ sam do svého bytu nebo na
jinou adresu, neodpovida spolecnost IKEA za Zadné
poskozeni, ke kterému mohlo pfi dopravé dojit.
Pokud ale dopravovala spotfebic na uvedenou
adresu zakaznika spolecnost IKEA, pak je pfipadné
poskozeni pfi dopraveé kryto touto zarukou IKEA.

* Na naklady na provedeni prvni montaze spotrebice
IKEA. Jestlize ale poskytovatel sluzeb IKEA nebo
jeho autorizovany servisni partner v rdmci této
zaruky opravi nebo vyméni spotrebic, poskytovatel
sluzeb IKEA nebo jeho autorizovany servisni
partner opraveny spotfebi¢ nebo novy spotrebic
znovu nainstaluji, pokud to bude nutné.

Toto omezeni se nevztahuji na bezchybnou praci

provadénou kvalifikovanymi specialisty, ktefi pouzivaji

nase originalni dily, aby spotrebic prizpUsobili
technickym bezpecnostnim Gdajim jiné zemé EU.

Uplatnéni zakonl dané zemé

Zaruka IKEA poskytuje zvlastni zakonna prava, ktera
zahrnuji nebo prekracuji vSechny mistni zakonné
pozadavky. Tyto podminky v3ak Zadnym zplsobem
neomezuji prava spotrebitele popsana v mistni
legislativé.

Rozsah platnosti

Pro spotrebice, které jsou zakoupeny v jedné zemi EU
a prevezeny do jiné zemé EU, budou servisni sluzby
provadény v ramci zaru¢nich podminek obvyklych

vV nové zemi.

Povinnost provést servisni sluzbu v ramci zaruky
existuje jen tehdy, pokud je spotfebi¢ namontovan
ajeveshodés:

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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- technickymi pozadavky platnymi v zemi, ve které Informace o ndhradnich dilech
byla reklamace v zarucni dobé vznesena,

- pokyny k montaZi a bezpe¢nostnimi informacemi - Nasledujici nahradni dily: termostaty, teplotni
v ndvodu k poufiti. senzory, dfeskyg plosnym| spoji a svetelneozdrOJe
) budou k dispozici profesionalnim opravarum po
Vyhrazena POPRODEJNI sluZzba pro dobu minimalné sedmi let od uvedeni posledni
spotFebice IKEA Je<’jnotky'd’a|n<,eho mgdglu na trh. o 3
- Nasledujici nahradni dily: kliky dveri, zavésy dveri,
Nevahejte a obratte se v nasledujicich pfipadech na zasobniky a ko3e budou k dispozici profesionalnim
poskytovatele poprodejni sluzby IKEA: opravariim a koncovym uZivateldim po dobu
mate-li poZzadavek na servis v ramci této zaruky, minimalné sedmi let a tésnéni dvefi po dobu
* pozadujete-li vysvétleni tykajici se montaze minimalné 10 let od uvedeni posledniho kusu
spotrebice IKEA ve vyhrazeném kuchynském modelu na trh.
nabytku IKEA,
* dotazu tykajiciho se vysvétleni funkce spotrebict N&hradni dily naleznete na: www.ikea.com
IKEA.

Nez nas kontaktujete, prectéte si pozorné pokyny
k instalaci anebo navod k pouziti, abychom vam mohli
poskytnout co nejlepSi pomoc.

Kde nas najdete, kdyZ potFebujete servisni
sluzbu

Telefonni ¢isla povéfenych
poskytovatell poprodejniho
servisu IKEA najdete na konci
tohoto navodu.

IKEA

@ Doporucujeme vam, abyste vyuZili konkrétni

telefonni cisla uvedena v tomto navodu,
abychom vam mobhli poskytnout rychlejsi
sluzby. Vzdy vyuZivejte telefonni Cisla
uvedena v navodu k pouziti ke konkrétnimu
spotfebici, ohledné kterého potrebujete
pomoc. Nezapomeﬁte uvést 8mistné Cislo

vyrobku a 22mistné sériové Cislo uvedené na
typovém Stitku spotrebice.

@ USCHOVEJTE SI UCTENKU!

Je to vas doklad o koupi a je nutny k uplatnéni
zaruky. Na uctence je také uveden nazev
a produktovy kéd IKEA (8mistny kéd) kazdého
zakoupeného spotrebice.

Potrfebujete dalSi pomoc?

Mate-li jakékoli dalSi otazky, které nesouvisi

s poprodejnim servisem k vaSemu spotrebici, obratte
se na nejblizsi kontaktni centrum obchodu IKEA. Nez
nas kontaktujete, doporucujeme precist si pozorné
dokumentaci ke spotrebici.

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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Biztonsagi tudnivalok

A FIGYELMEZTETES!
OVINTEZKEDESEK A TUL NAGY
MERTEKU MIKROHULLAMU ENERGIA
HATASANAK VALO ESETLEGES
KITETTSEG ELKERULESE ERDEKEBEN

Az On biztonsaga érdekében

* Ne prébalja a mikrohulldmu sutét
nyitott ajtéval mdkodtetni, mert ez a
mikrohulldmu energia karos hatasanak
valo kitettséghez vezethet. Fontos, hogy
ne karositsa a biztonsagi elemeket, illetve
ne szabotalja azok mUkddését.

+ Semmilyen targyat ne helyezzen a suté
el6lapja és ajtaja kdzé, és ne engedje,
hogy a tdmit6feltleteken szennyezddés

vagy tisztitdszer-maradvany gyuljon dssze.

A FIGYELMEZTETES! Ha az ajté vagy
az ajtotomitések sérultek, a sutét nem
szabad Uzemeltetni, amig azt szakember
meg nem javitotta.

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
FIGYELMEZTETES

A tlz, aramutés, személyi sérulés és a tul

nagy mértékd mikrohulldmu energianak

valo kitettség kockazatanak csdkkentése
érdekében a készulék hasznalatakor tartsa
be az alapvetd, tobbek kozott az alabbi
ovintézkedéseket:

+ Olvassa el és tartsa be a kdvetkezd
részt: ,,OVINTEZKEDESEK A TUL NAGY
MERTEKU MIKROHULLAMU ENERGIA
HATASANAK VALO ESETLEGES KITETTSEG
ELKERULESE ERDEKEBEN".

+ Ezt a készuléket 8 éven feluli gyermekek,
csokkent fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képességl személyek,
valamint tapasztalat vagy tudas nélkali
személyek csak akkor hasznalhatjak,
ha megfelel6 utasitasokat kaptak a
készulék biztonsagos hasznalatat illetéen,
és megeértették a hasznalattal jaré
veszélyeket.
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+ A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a készuléktdl, valamint annak
kabelétdl.

« Ha a tapkabel sérult, a kockazat elkertlése
érdekében ki kell cseréltetni a gyartoval
vagy annak hivatalos szervizével, vagy egy
hasonldan képzett szakemberrel.

A FIGYELMEZTETES: Hozzaérté
szakemberek kivételével barki mas
szamara veszélyes barmilyen olyan
szervizelési vagy javitasi muvelet
elvégzése, amely a mikrohullamu energia
hatasa ellen védelmet nyujté barmely
burkolatelem eltavolitasaval jar.

* Ne hagyja a sut6t felugyelet nélkul, ha a
mUianyag vagy papir taroléedényben lévd
élelmiszert melegit, mert ez tlzveszélyt
okozhat.

+ Csak mikrohulldamu sutében hasznalhaté
eszkdzoket hasznaljon.

* Ha a készulék fustot bocsat ki, kapcsolja
ki, vagy huzza ki a készuléket, és az
esetleges langok elfojtasa érdekében
tartsa zarva a készulék ajtajat.

Az italok mikrohullammal térténd
melegitése késleltetett, hirtelen forrassal
jarhat, ezért a taroléedényt évatosan kell
kezelni.

« A cumisuvegek, valamint a bébiételes
uvegek tartalmat fogyasztas el6tt
fel kell razni, és az égési sérulések
elkerulése érdekében ellendrizni kell azok
hémérsékletét.

« A mikrohulldamu stutében ne melegitsen
héjaban tojast vagy egész keménytojast,
mert az még a mikrohullamu melegités
befejezése utan is felrobbanhat.

« A sutét rendszeres idokozonként ki kell
takaritani, az ételmaradékokat el kell
tavolitani.

« A készulék tisztan tartasanak elmulasztasa
a felllet min6ségének romlasahoz
vezethet, ami hatranyosan befolyasolhatja
a készulék élettartamat és akar
veszélyhelyzeteket is el6idézhet.

A teljes verzio letoltéséhez keresse fel a www.ikea.com weboldalt
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+ Atulmelegedés elkerulése érdekében a
készuléket nem szabad takardajté mogé
beszerelni.
* Csak az ehhez a sit6hoz ajanlott h6mérdt
hasznaljon. (Csak olyan mikrohullamu
sut6khoz, amelyek hémérsékletmérd
szonda funkcidval vannak ellatva.)
+ Akészulék csak abban az esetben
helyezhet6 szekrénybe, ha a szekrényben
torténd hasznalatot el6z6leg tesztelték.
* A mikrohulldamu sutét csak nyitott
takardajto mellett szabad mdkodtetni.
(Takardajtoval ellatott készulékek esetén.)
* Ez a készulék haztartasi célra, illetve ahhoz
hasonlé kérulmények kdzott hasznalhato,
pl.:
- muhelyek, irodak és egyéb
munkahelyek dolgozéi szamara
kialakitott konyhaban;

- szallodak, motelek vendégei szamara
vagy lakotér jellegd koérnyezetben;

- tanyaépuletekben;

- panzidkban.

* A mikrohulldamu sutd ételek és italok
melegitésére késziilt. Elelmiszerek
vagy ruhadarabok szaritasa, valamint
melegitéparnak, papucsok, szivacsok,
nedves ruha és hasonlok felmelegitése
sérulés-, gyulladas- és tlizveszélyt okozhat.
A készulékben fémbdl készult étel- és
italtarolok nem hasznalhaték, mert
kigyulladhatnak. A készulék szabadon
allé hasznalatra készult. A tulmelegedés
elkertlése érdekében ne Uzemeltesse
szekrényben vagy dekoracios ajté mogott.

* A mikrohulldmu suté tisztitdsahoz ne
hasznaljon gdztisztitd készuléket.

* Akészulék szabadon all6 hasznalatra
készult.

+ A készulék hatsé feltletét fal felé kell
forditani.

+ A készulék kulsé id6zitével vagy kulonalld
taviranyitoval nem hasznalhato.

+ MUkodés kdzben a hozzaférhet6 feltletek
felforrésodhatnak.

A FIGYELMEZTETES: Ha a készlék
kombinalt médban mUikddik, a keletkezd
hé miatt gyermekek csak felnétt
fellugyelete mellett hasznalhatjak azt.
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A FIGYELMEZTETES: Az égési sértilések
elkertlése érdekében mikodés kdzben
ne érintse meg a mikrohulldamu sutét.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

A SZEMELYI SERULES VESZELYENEK
CSOKKENTESE - FOLDELES

A VESZELY

Aramiitésveszély

Egyes belsé alkatrészek érintése sulyos
személyi sérulést, vagy halalt okozhat. Ne
szerelje szét a készuléket.

A FIGYELMEZTETES!

Aramiitésveszély

A nem megfelel§ foldelés aramutéshez

vezethet. A készuléket csak megfelel6en

beszerelt és foldelt haldzati aljzathoz
csatlakoztassa.

A készuléket foldelni kell. A foldelés

elektromos zarlat esetén az elektromos

aram keruléutjanak biztositasaval

csokkenti az aramutés kockazatat. A

készulék foldelSvezetékkel és foldelt

csatlakozddugoval ellatott kabellel van
szerelve. A készuléket csak megfelel&en
szerelt és foldelt aljzathoz szabad
csatlakoztatni.

Ha a foldelési utasitasok nem teljesen

érthet6ek vagy kétsége van afeldl,

hogy a készulék foldelése megfeleld,

forduljon képzett villanyszerel6h6z vagy

szervizszakemberhez. Ha hosszabbito
hasznalatara van szukség, kizardlag 3-erd
hosszabbitot hasznaljon.

* A hosszabb kabel begabalyodasa vagy a
kabelben valé megbotlas kockazatanak
csokkentése érdekében a készulék rovid
tapkabellel van ellatva.

« Hosszu kabel vagy hosszabbitd hasznalata
esetén:

- A kabel vagy hosszabbito feltliintetett
névleges elektromos jellemz8inek
legalabb olyan értékleknek kell
lennitk, mint a készulék névleges
elektromos jellemzéi.

A teljes verzio letoltéséhez keresse fel a www.ikea.com weboldalt
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- A hosszabbitonak 3-eres, foldelt
tipusunak kell lennie.

- A hosszu kabelt ugy kell elrendezni,
hogy ne l6gjon le a konyhapultrél
vagy az asztalrdl, ahol gyermekek
meghuzhatjak vagy botlasveszélyt
jelenthet.

TISZTITAS

Minden esetben huzza ki a készulék

tapkabelét a haldzati csatlakozoaljzatbdl.

* Hasznalat utan egy enyhén
megnedvesitett ronggyal tordlje at a suté
belsejét.

+ Atartozékokat a megszokott médon,
szappanos vizzel tisztitsa meg.

* Az ajtétomitést és a todmités koruli
részeket - amennyiben szennyezettek -
alaposan torélje at egy nedves ronggyal.

+ Asut6ajto ivegének tisztitasahoz
ne hasznaljon erds surold hatasu
tisztitoszereket vagy éles fém kaparat,
mert ezek megkarcolhatjak a fellletet,
ami az Uveg toréséhez vezethet.

« Tisztitasi tipp % Etelmaradék eltavolitasa
a sutd belsé feluletérdl: Helyezzen egy fél
citromot egy talba, adjon hozza 300 ml
vizet, majd 10 percen at melegitse 100 %
mikrohullamu teljesitménnyel. Térdlje

tisztara a sutét egy puha, szaraz ronggyal.

A VIGYAZAT

Személyi sérulés veszélye

Hozzaért6 szakemberek kivételével barki
mas szamara veszélyes barmilyen olyan
szervizelési vagy javitasi mivelet elvégzése,
amely a mikrohullamu energia hatasa ellen
védelmet nyujtdé barmely burkolatelem
eltavolitasaval jar.

Lasd ,,A MIKROHULLAMU SUTOBEN
HASZNALHATO ANYAGOK”, ILLETVE
/A MIKROHULLAMU SUTOBEN NEM
HASZNALHATO ANYAGOK” cim(i részek
utasitasait.
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Lehetnek olyan nem fém eszk&zok, amelyek
mikrohulldmu sutébe helyezése nem
biztonsagos. Amennyiben kétsége van, az
alabbi médon prébalhatja ki az eszkozt.

Eszkoz prébaja:

+ Toltsén meg egy mikrohulldmu sutében
hasznalhaté tarol6edényt 1 csésze
(250 ml) hideg vizzel, majd helyezze a
sutébe a vizsgalt eszkdzzel egyutt.

* Melegitse maximalis teljesitményen
1 percig.

« Ovatosan tapintsa meg az eszkézt. Ha
az ures eszkdz meleg, ne hasznalja
mikrohulldamu sutében.

* Ne melegitse tovabb 1 percnél.

A teljes verzio letoltéséhez keresse fel a www.ikea.com weboldalt
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A mikrohullamu siutében hasznalhaté anyagok

Konyhai eszk6z6k

Megjegyzések

Piritotal

Kbvesse a gyartd utasitasait. A piritétal aljanak legaldbb 5 mm-rel a forgétanyér folott
kell lennie. A nem megfelel6 hasznalat a forgétanyér toréséhez vezethet.

Tanyérok és talak

Csak a mikrohulldamu stut6ben hasznalhatok. Kévesse a gyarto utasitasait. Ne
hasznaljon repedt vagy kicsorbult tdnyérokat.

BefGttes livegek

Mindig vegye le a fed6t. Csak az ételek langyositasara hasznalja. A legtobb beféttes
Uveg nem hgalld, ezért eltérhet.

Uvegedények Csak h8allo, sitében hasznalhaté Givegedényeket hasznaljon. Gy6z8djon meg arrél, hogy
az edénynek nincs fémes pereme. Ne hasznaljon repedt vagy kicsorbult tanyérokat.
Sutézacskok Kbévesse a gyarto utasitasait. Ne hasznaljon fémet a lezarashoz. Készitsen hasitékokat,

ahol a g6z tavozni tud.

Papirtanyérok
és -poharak

Csak rovid fézést/melegitést alkalmazzon. F8zés kdzben ne hagyja a készuléket
felugyelet nélkul.

Papirszalvétak/-torlék

Hasznalja melegitéskor az étel lefedéséhez, valamint a zsiradékok felszivasahoz.
Feligyelet mellett, és csak révid f6zéshez hasznalja.

Pergamenpapir

Hasznalhatja fed6ként a kifroccsenés megakadalyozasahoz vagy csomagolasként
parolashoz.

Mdanyag

Csak a mikrohullamu stutében hasznalhatok. Kévesse a gyartd utasitasait. A
terméken szerepelnie kell a ,,Mikrohullamu sutében hasznalhatd” cimkének. Egyes
muanyag taroléedények meglagyulnak, amikor a bennuk 1évé étel felforrosodik.
A f6z8tasakokat és szorosan zart mlanyag tasakokat ki kell vagni, szdrni vagy a
csomagolason feltintetett médon gondoskodni kell a megfelel§ szell6zésérdl.

Mdanyagfolia

Csak a mikrohullamu sitében hasznalhaték. F6zés kdzben a nedvesség megtartasa
érdekében letakarhatja vele az ételt. Ne engedje, hogy a mlanyagfélia az ételhez érjen.

Hémérék Csak mikrohullamu sitében hasznalhaté hémérék (hushoz és siteményekhez
hasznalhaték hémérék).
Zsirpapir A kifréccsenés megakadalyozasahoz és a nedvesség megtartasahoz hasznalhat

zsirpapirt.

A mikrohullamu sitében nem hasznalhaté anyagok

Konyhai eszk6z6k

Megjegyzések

Aluminiumtélca

Szikrazast okozhat. Helyezze at az ételt egy mikrohullamu sutében is hasznalhaté
edénybe.

Fémfogantyuval ellatott

karton élelmiszertarold
doboz

Szikrazast okozhat. Helyezze at az ételt egy mikrohullamu sitében is hasznalhaté
edénybe.

Fémbdl készllt vagy
fémes peremmel
ellatott eszk6zok

A fém learnyékolja a mikrohullamu sugarakat. A fémbevonat szikrazast okozhat.

Fém kotozok

Szikrdzast és tiizet okozhatnak a stt6ben.

Papirtasakok

Tuzet okozhatnak a sttében.

Habszivacs Magas hémérsékleten a habszivacs megolvadhat, vagy beszennyezheti a benne
lévd folyadékot.
Fa Mikrohullamu sutében haszndlva a fa kiszaradhat, és kettéhasadhat, vagy

megrepedhet.
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IKEA j6tallas

Meddig érvényes az IKEA jotallas?

Ez a jotallas a készulék IKEA-ban tortént
megvasarlasanak datumatdl szamitott 5 évig
érvényes. A vasarlas bizonyitékaként az eredeti
bizonylat szolgal. A j6tallas alapjan végzett munka
nem hosszabbitja meg a készulék jétallasi id6szakat.

Ki végzi majd a szervizelést?
A szervizt az IKEA szervizszolgaltatdja nyujtja a sajat

szervizeiben, vagy a hivatalos szervizpartnerek
hal6zatan keresztul.

Mire vonatkozik a jotallas?

A jotallas az IKEA aruhazban tértént vasarlas
datumatdl kezdve vonatkozik a készulék azon
hibaira, amelyeket a hibas gyartas vagy anyaghiba
okoz. A jotallas csak haztartasi célu hasznalat esetén
érvényes. A kivételek a ,Mire nem terjed ki a jotallas?”
cim alatt talalhaték. A jétallasi id6szak alatt a jotallas
kiterjed a hiba megszintetésével kapcsolatban
felmerul6 koltségekre (pl. javitas, alkatrészek, munka
és utazas), feltéve, ha javitas céljabol specialis
kiadasok nélkul hozzaférhetd a készulék. llyen
feltételek mellett az EU iranyelvek ((EU) 2019/771
iranyelv) és a megfeleld helyi rendeletek érvényesek.
A kicserélt alkatrészek az IKEA tulajdonaba kerulnek.

Mit tesz az IKEA a probléma
megsziintetése érdekében?

Az IKEA kijel6lt szervizszolgaltatéja megvizsgalja

a terméket, és sajat hataskorben eldonti, hogy
vonatkozik-e ra ez a jotallas. Ha a jotallas vonatkozik
ra, akkor az IKEA szervizszolgaltatéja vagy hivatalos
szervizpartnere sajat dontése alapjan vagy megjavitja
a hibas terméket, vagy ugyanolyan, illetve hasonlé
termékre cseréli ki.

Mire nem terjed ki a jotallas?

* Normal kopas és elhasznalédas.

* Szandékossagbdl vagy hanyagsagbol eredd
karosodas, a hasznalati tmutatd be nem
tartasa, a helytelen izembe helyezés vagy a
nem megfeleld feszlltségre kapcsolas miatti
karosodas, a kémiai vagy elektrokémiai reakcio
miatti karosodas, a rozsda, korrézié vagy viz
miatti karosodas, beleértve - korlatozas nélkul
- a vezetékes viz tulzott kalciumtartalma miatti
karosodast is, valamint a normalistol eltérd
kérnyezeti viszonyok miatti karosodas.

* Az elhasznalédé alkatrészek, igy az elemek és
izzok.

* Akészulék normal hasznalatat nem befolyasolo
funkcié nélkuli és diszitd elemek, beleértve a
karcolasokat és az esetleges szineltéréseket is.
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* Azidegen targyak vagy anyagok miatti, valamint a
szlrd8k, lefolydorendszerek vagy szappanadagoldk
tisztitasa vagy eltdomddésének megsziintetése
miatti véletlen karosodas.

* Az alabbi alkatrészek karosodasa: keramiativeg,
tartozékok, cserépedény- és ev8eszkozkosarak,
bevezet§ és elvezetd csovek, tomitések, izzok
és izzéburkolatok, védéracsok, gombok,
készllékhazak és készilékhazrészek. Hacsak
ezekrdl a karosodasokrél nem bizonyithaté be,
hogy gyartasi hibak okoztak Sket.

* Amikor a szerel6 a helyszinen nem talal hibat.

* Azon javitasok, amelyeket nem a mi szolgaltatonk
és/vagy valamilyen hivatalos szerz6déses
szervizpartner végzett, vagy amelyek soran nem
eredeti alkatrészeket hasznaltak.

* Azon javitasok, amelyek a hibas vagy nem a

specifikacié szerint végzett lzembe helyezés miatt

szukségesek.

A készulék nem haztartasi céld hasznalata, tehat

példaul professzionalis hasznalat esetén.

* Szallitasi sérulések. Ha a vev6 maga szallitja a
terméket otthonaba vagy mas cimre, az IKEA nem
felel8s semmilyen karért, ami esetleg a szallitas
alatt bekovetkezik. Azonban ha az IKEA kézbesiti
a terméket a vevl kézbesitési cimére, akkor a
terméknek ezen kézbesités soran bekdvetkezett
sérulését az IKEA fogja fedezni.

* Akészulék IKEA altali els6 beszerelésének koltsége.
Azonban, ha az IKEA szolgaltatdja vagy annak
hivatalos szervizpartnere megjavitja vagy kicseréli
a készuléket a jelen j6tallas feltételei alapjan, a
szolgaltaté vagy annak hivatalos szervizpartnere
szukség esetén Ujra Uzembe helyezi a
megjavitott készuléket, illetve Uzembe helyezi a
cserekészuléket.

Ezek a korlatozasok nem vonatkoznak a képesitett

szakember altal, az eredeti alkatrészeink

hasznalataval végzett olyan hibamentes munkara,
amely a készulék mas EU-orszag mUszaki biztonsagi
eléirasaihoz vald hozzadillesztése érdekében tortént.

Az adott orszag torvényeinek hatalya

Ez az IKEA jotallas konkrét jogokat biztosit Onnek,
amelyek vagy megegyeznek az adott orszag
torvényi el8irdsaival, vagy meghaladjak azokat.
Ezek a feltételek azonban semmilyen médon nem
korlatozhatjak a helyi torvényi el8irasokban leirt
vasarloi jogokat.

Teruleti érvényesség

A valamelyik EU tagallamban vasarolt és aztan
egy masik EU tagallamba atvitt készilékek esetén
a szervizelés az Uj orszagban érvényes jotallasi
feltételek keretén belll torténik.

A teljes verzio letoltéséhez keresse fel a www.ikea.com weboldalt
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A jotallason bellli szervizelési kotelezettség csak

akkor all fenn, ha a készulék és a betizemelése

megfelel a kovetkez8knek:

- azon orszag muszaki specifikaciojanak, ahol a
jotallasi igény felmerul;

- az Osszeszerelési utasitasnak és a Felhasznaléi
kézikdnyv Biztonsagi informacidinak.

Az IKEA készulékeire vonatkoz6 specialis,
ERTEKESITES UTANI szolgaltatas

Kérjuk, a kovetkez§ esetekben lépjen kapcsolatba az

IKEA vev8szolgalataval:

* Garancialis és garanciaid8n tuli szervizelésre van
szuksége;

* Ha az IKEA készulék IKEA konyhabutorba valo
beszerelésével kapcsolatban informaciéra van
szUuksége.

* Ha az IKEA készulékek funkcidinak tisztazasara
irdnyulé kérdése van.

Annak érdekében, hogy a leghatékonyabban

tudjunk Onnek segiteni, kérjik, tanulmanyozza at

a az Osszeszerelési utasitast és/vagy a Felhasznaloi

kézikdnyvet, miel8tt minket hiv.

Elérhetdségeink, ha szervizre van
szuksége

ikea || Az IKEA altal kijelolt szervizek
telefonszamait ennek a

kézikdnyvnek a végén taldlja.

@ A gyorsabb szolgaltatas érdekében

javasoljuk, hogy a kézikonyv végén felsorolt
telefonszdmokat hasznalja. Mindig annak
a késziiléknek a kézikonyvében szerepld
telefonszdmokat hasznélja, amellyel
kapcsolatban segitségre van sziiksége. Ne
feledje megadni a késziilék tipustablajan
talalhaté 8 jegyii cikkszamot és a 22 jegyi
sorozatszamot.

@ ORIZZE MEG A VASARLASI BIZONYLATOT!

Ez bizonyitja a vasarlast, és ez kell a jotallas
érvényesitéséhez is. Minden egyes megvasarolt
készUlék vasarlasi bizonylata tartalmazza a
készUlék IKEA nevét és cikkszamat (8 jegyl kad).

Ezen tulmenéd segitségre van sziiksége?

Ha barmilyen tovabbi, a készulék értékesités utani
szervizelésével nem kapcsolatos kérdése van, kérjuk,
vegye fel a kapcsolatot a legkdzelebbi IKEA daruhaz
telefonos Ugyfélszolgalataval. Javasoljuk, hogy a hivas
el6tt alaposan olvassa el a készulék dokumentacidjat.
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Pétalkatrészek

- Atermosztat, a h6mérséklet-érzékeldk, a
nyomtatott aramkorok és a fényforrasok az utolsé
termék forgalomba kerulését8l szamitott legalabb
hét évig allnak a javitassal foglalkoz6 szakemberek
rendelkezésére.

- Az ajtéfogantyuk, ajtézsanérok, talcak és kosarak
az utolsé termék forgalomba kerulésétdl szamitott
legaldbb hét évig allnak a javitassal foglalkoz6
szakemberek és a végfelhasznalok rendelkezésére,
az ajtétomitések pedig legalabb 10 évig.

Az alkatrészek itt taldlhatok: www.ikea.com

A teljes verzio letoltéséhez keresse fel a www.ikea.com weboldalt



ROMANA

Informatii privind siguranta

A AVERTIZARE! MASURI DE PRECAUTIE
PENTRU EVITAREA UNEI POSIBILE
EXPUNERI LA ENERGIA EXCESIVA A
MICROUNDELOR

Pentru siguranta dvs.

* Nu incercati sa utilizati acest cuptor cu
microunde cu usa deschisa, deoarece
acest lucru poate duce la expunerea
daunatoare la energia microundelor. Este
important sa nu deteriorati sau sa nu
interveniti asupra sistemelor de inchidere
de siguranta.

* Nu asezati niciun obiect intre partea
frontala a cuptorului si usa si nu permiteti
acumularea murdariei sau a reziduurilor
de detergent pe suprafetele de etansare.

A AVERTIZARE! Daci usa sau garniturile
usii sunt deteriorate, cuptorul nu trebuie
folosit decat dupa ce a fost reparat de un
tehnician calificat.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE
SIGURANTA

AVERTIZARE

Pentru a reduce riscul de incendiu,

electrocutare, ranirea persoanelor

sau expunerea la energia excesiva a

microundelor, va recomandam respectarea

urmatoarelor masuri de siguranta:

« Cititi si respectati urmatoarele: ,, MASURI
DE PRECAUTIE PENTRU EVITAREA
UNEI POSIBILE EXPUNERI LA ENERGIA
EXCESIVA A MICROUNDELOR”.

+ Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii
cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane
Cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale
reduse sau care nu au experienta sau
cunostinte, daca sunt supravegheate
corespunzator sau daca au fost
instruite privind utilizarea in siguranta a
dispozitivului si inteleg riscurile implicate.

* Nu lasati aparatul si cablul acestuia la
indemana copiilor mai mici de 8 ani.

+ Tncazulin care cablul de alimentare
a suferit deteriorari, este necesara
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inlocuirea sa de catre producator, de catre
centrul de asistenta tehnica autorizat sau
de catre persoane de calificare similara,
pentru evitarea oricarui pericol.

A AVERTIZARE: Este periculos
pentru oricine, in afara de o persoana
competentd, sa efectueze orice
operatiune de service sau reparatie care
implica indepartarea unui capac care
ofera protectie impotriva expunerii la
energia microundelor.

 Atunci cand incalziti in recipiente
din plastic sau hartie, trebuie sa
supravegheati cuptorul deoarece exista
pericol de incendiu.

« Utilizati doar ustensile compatibile cu
cuptorul cu microunde.

Daca observati ca iese fum, opriti sau
scoateti din priza aparatul si tineti usa
inchisa pentru a inabusi flacarile.

« Tncalzirea bauturilor in cuptorul cu
microunde poate duce la fierbere eruptiva
intarziata, de aceea trebuie sa aveti grija
cand manipulati recipientul.

« Pentru a evita arsurile, continutul
biberoanelor si a borcanelor cu mancare
pentru bebelusi trebuie amestecat sau
agitat si temperatura verificata inainte de
consum.

* QOuale in coaja si oudle fierte tari nu
trebuie Tncalzite in cuptorul cu microunde
deoarece pot exploda, chiar si dupa ce s-a
terminat incalzirea la microunde.

 Cuptorul trebuie curatat in mod regulat si
toate depozitele de alimente eliminate.

* Nerespectarea instructiunilor privind
intretinerea cuptorului poate duce la
deteriorarea suprafetelor, aceasta ducand
la afectarea duratei de viata operationala
a aparatului si la situatii periculoase.

« Aparatul nu trebuie instalat in spatele
unei usi decorative, pentru a evita
supraincalzirea.

« Utilizati numai sonda de temperatura
recomandata pentru acest cuptor. (Pentru
cuptoare prevazute cu posibilitatea de a
utiliza un senzor de temperatura).

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com
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* Cuptorul cu microunde nu trebuie
amplasat intr-un dulap decat daca a fost
testat intr-un dulap.

* Cuptorul cu microunde trebuie sa
functioneze cu usa decorativa deschisa.
(Pentru cuptoare cu usa decorativa.)

+ Acest aparat este destinat utilizarii in
medii domestice si alte locuri similare
precum:

- bucatarii ale personalului din magazine,
birouri si alte medii de lucru;

- de catre clienti in hoteluri, moteluri si
alte medii de tip rezidential;

- ferme;

- medii de tip cazare si mic dejun.

+ Destinatia cuptorului cu microunde
este aceea de a incalzi alimentele si
bauturile. Uscarea alimentelor sau a
hainelor, incalzirea pernelor electrice, a
papucilor, buretilor, carpelor umede si a
altor obiecte similare pot duce la leziuni,
aprindere sau incendiu. Se interzice
utilizarea recipientelor metalice pentru
alimente si bauturi, deoarece acestea se
pot aprinde. Aparatul este destinat sa
fie utilizat independent. Pentru a evita
supraincalzirea, nu-l instalati intr-un dulap
sau in spatele unei usi decorative.

* Nu se vor folosi aparate de curatat cu
aburi.

* Aparatul este destinat sa fie utilizat
independent.

+ Suprafata din spate a aparatelor trebuie
asezata langa un perete.

* Aparatele nu sunt concepute pentru a fi
utilizate cu ajutorul unui temporizator
extern sau al unui sistem de comanda de
la distanta.

+ Temperatura suprafetelor accesibile poate
fi ridicata atunci cand aparatul este in
functiune.

A AVERTIZARE: Atunci cand aparatul
functioneaza in modul combinat, copiii
trebuie sa foloseasca cuptorul numai
sub supravegherea unui adult, din cauza
temperaturilor generate.
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A AVERTIZARE: Pentru a preveni

arsurile, nu atingeti cuporul cu
microunde cand acesta este in functiune.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

PENTRU A REDUCE RISCUL DE RANIRE _
A PERSOANELOR CARE IMPAMANTEAZA
INSTALATIA

A PERICOL

Pericol de electrocutare

Atingerea unor componente interne
poate duce la raniri grave sau la deces. Nu
dezasamblati acest aparat.

A AVERTIZARE!

Pericol de electrocutare
Utilizarea necorespunzatoare a impamantarii
poate duce la soc electric. Nu conectati la o
priza decat dupa ce aparatul a fost instalat si
impamantat corespunzator.
Acest aparat trebuie impamantat. in cazul
unui scurtcircuit, impamantarea reduce
riscul de electrocutare datorita cablului
electric extern pentru curent electric. Acest
aparat este prevazut cu un cablu avand un fir
de legare la pamant cu o fisa impamantata.
Fisa trebuie introdusa intr-o priza corect
instalata si impamantata.
Consultati un electrician calificat sau un
agent de service daca nu ati inteles perfect
instructiunile de impamantare sau daca
exista Indoieli cu privire la impamantarea
aparatului. Daca este necesara utilizarea
unui cordon de racord, folositi un cordon de
racord cu 3 fire.
* Este furnizat un cablu de alimentare
scurt pentru a reduce riscurile cauzate de
prinderea sau infasurarea unui cablu lung.
+ Daca se foloseste un cablu lung sau un
cablu prelungitor:

- Valorile electrice specificate pe cablu
sau prelungitor trebuie sa fie aceleasi
cu valorile electrice specificate pe
aparat.

- Prelungitorul trebuie sa fie un cablu cu
3 fire, iImpamantat.

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com
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- Cablul lung trebuie aranjat astfel incat
sa nu treaca peste blat sau peste masa,
de unde poate fi tras de copii sau de
care va puteti impiedica accidental.

CURATARE

Asigurati-va ca ati deconectat aparatul de la

sursa de alimentare.

+ Curatati interiorul cuptorului dupa
utilizare folosind o carpa putin umeda.

+ Curatati accesoriile in mod normal, cu apa
Si sapun.

+ Cadrul usii si garniturile, precum si piesele
din apropiere trebuie curatate cu grija cu
0 carpa umeda atunci cand sunt murdare.

* Nu folositi agenti de curatare puternic
abrazivi sau raclete ascutite din metal
pentru a curata geamul usii cuptorului,
deoarece acestea pot zgaria suprafata,
ceea ce poate duce la zdruncinarea
geamului.

« Sfat pentru curatare % Pentru o curatare
mai usoara a zonelor cu pereti dubli pe
care poate ajunge mancarea preparata:
Puneti o jumatate de lamaie intr-un bol,
adaugati 300 ml de apa si incalziti la
putere 100 % timp de 10 minute. Stergeti
cuptorul folosind o carpa moale si uscata.

A ATENTIONARE

Pericol de accidentare personala

Este periculos pentru oricine, in afara de o
persoana competentd, sa efectueze orice
operatiune de service sau reparatie care
implica indepartarea unui capac care ofera
protectie impotriva expunerii la energia
microundelor.

Consultati instructiunile din ,,MATERIALE
CARE POT FI UTILIZATE SAU CARE TREBUIE
EVITATE IN CUPTORUL CU MICROUNDE".
Pot exista anumite ustensile care nu sunt
metalice si care nu sunt sigure pentru
microunde. Daca exista nelamuriri, puteti
testa respectiva ustensila urmand procedura
de mai jos.
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Testarea ustensilelor:
* Umpleti un recipient compatibil cu
microundele cu 1 ceasca de apa rece
(250 ml) si introduceti ustensila respectiva.
 Fierbeti la putere maxima timp de 1 minut.
« Apoi atingeti usor ustensila. Daca
ustensila este calda, nu o utilizati In
cuptorul cu microunde.
* Nu depasiti durata de preparare de
1 minut.

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com
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Materiale care pot fi utilizate Tn cuptorul cu microunde

Ustensile

Remarci

Vas de rumenire

Respectati instructiunile producatorului. Fundul vasului de rumenire trebuie sa se
afle la cel putin 5 mm (3/16 inchi) deasupra farfuriei rotative. Utilizarea incorecta
poate duce la spargerea farfuriei rotative.

Vesela

Doar cea compatibila cu microundele. Respectati instructiunile producatorului. Nu
utilizati vesela fisurata sau sparta.

Borcane din sticla

Scoateti intotdeauna capacul. Utilizati doar pentru incalzirea preparatului.
Majoritatea borcanelor din sticla nu sunt rezistente la caldura si se pot sparge.

Articole din sticla

Utilizati doar obiectele din sticla rezistente la caldura. Asigurati-va ca nu exista
componente metalice. Nu utilizati vesela fisurata sau sparta.

Pungi pentru cuptor

Respectati instructiunile producatorului. Nu inchideti cu un dispozitiv metalic. Faceti
taieturi pentru a permite aburului sa iasa.

Farfurii si cesti din
hartie

Utilizati doar pentru preparare de scurta durata/incalzire. Nu le lasati
nesupravegheate In timpul prepararii.

Prosoape din hartie

Utilizati-le pentru acoperirea preparatelor pentru reincalzire sau absoarberea
grasimii. Utilizati-le cu grija doar pentru o durata scurta de preparare.

Hartie pergament

Utilizati pentru acoperire, pentru a preveni murdarirea sau pentru acoperire la
aburire.

Plastic

Doar cea compatibila cu microundele. Respectati instructiunile producatorului.
Trebuie sa fie etichetat ,Sigur pentru microunde”. Anumite recipiente din plastic se
inmoaie pe mdsura ce mancarea se incalzeste. ,Pungile de fierbere” si pungile din
plastic Inchise ermetic trebuie Intepate sau aerisite conform instructiunilor de pe
ambalaj.

Folie din plastic

Doar cea compatibila cu microundele. Utilizati doar pentru a acoperi preparatele in
timpul prepararii pentru a retine umiditatea. Nu permiteti foliei din plastic sa atinga
preparatele.

Termometre

Doar in conditii de siguranta pentru microunde (termometre pentru carne si
bomboane).

Hartie cerata

Utilizati drept capac pentru a evita murdarirea si pentru a retine umiditatea.

Materiale a caror utilizare in cuptorul cu microunde trebuie evitata

Ustensile

Remarci

Tava din aluminiu

Se poate arcui. Transferati preparatele intr-un recipient compatibil cu microundele.

Recipient din carton cu

maner metalic

Se poate arcui. Transferati preparatele intr-un recipient compatibil cu microundele.

Ustensile din metal sau

cu finisaj din metal

Metalul protejeaza preparatele de energia microundelor. Metalul poate provoca
arcuire.

Cureluse din metal

Se pot arcui si pot cauza un incendiu in cuptor.

Pungi din hartie

Pot cauza un incediu Tn cuptor.

Burete de plastic

Spuma de plastic poate topi sau contamina lichidul din interior atunci cand este
expusa la temperaturi ridicate.

Lemn

Lemnul se va usca daca este folosit Tn cuptorul cu microunde si se poate crapa sau
rupe.

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com
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Garantie IKEA

Cat timp este valabila garantia IKEA?

Aceasta garantie este valabila timp de 5 ani de la
data initiala a achizitiei aparatului dvs. de la IKEA.
Bonul initial de cumparare este necesar ca dovada
a cumpararii. Daca se efectueaza reparatii In timpul
garantiei, acest lucru nu va extinde perioada de
garantie pentru aparat.

Cine va furniza asistenta?

Furnizorul de service al IKEA va furniza service prin
propriul departament de service sau prin reteaua de
parteneri de service autorizati.

Ce anume acopera aceasta garantie?

Aceasta garantie acopera defectiunile aparatului,
care au fost cauzate de defecte din fabricatie sau de
defecte materiale existente deja la data achizitionarii
de la IKEA. Aceasta garantie se aplica numai pentru
uzul casnic. Exceptiile sunt specificate sub titlul

»,Ce anume nu este acoperit de aceasta garantie?”

in timpul perioadei de garantie, costurile pentru
remedierea defectiunilor, de ex. reparatii, piese,
manopera si deplasare, vor fi acoperite, cu conditia ca
aparatul sa fie accesibil pentru reparatii fara cheltuieli
speciale. in aceste conditii, se aplici orientarile UE
(DIRECTIVA (UE) 2019/771) si reglementarile locale
respective. Piesele Tnlocuite devin proprietatea firmei
IKEA.

Ce va face IKEA pentru a remedia
problema?

Furnizorul de servicii desemnat de IKEA va examina
produsul si va decide, la discretia sa, daca acesta este
acoperit de aceasta garantie. Daca este considerat
acoperit, furnizorul de servicii IKEA sau partenerul
sau de service autorizat, prin propriile operatiuni de
service, va repara produsul defect sau 1l va Tnlocui cu
acelasi produs sau cu un produs comparabil.

Ce anume nu este acoperit de aceasta

garantie?

* Uzura normala.

* Deteriorarile deliberate sau din neglijenta,
deteriorarile cauzate de nerespectarea
instructiunilor de functionare, de instalarea
incorecta sau conectarea la o sursa de curent
necorespunzatoare, deteriorarile cauzate de reactii
chimice sau electrochimice, deteriorarile provocate
de rugina, coroziune sau apa, si inclusiv, dar fara
a se limita la acestea, deteriorarile cauzate de
continutul excesiv de calcar din apa de alimentare,
deteriorarile cauzate de conditiile de mediu
anormale.

* Piesele consumabile, inclusiv bateriile si becurile.
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* Piesele nefunctionale si decorative, care nu
afecteaza utilizarea normala a aparatului, inclusiv
zgarieturile si posibilele diferente de culoare.

* Deteriorarile accidentale cauzate de obiecte sau
substante straine si de curatarea sau desfundarea
filtrelor, a sistemelor de evacuare sau a sertarelor
pentru detergent.

* Deteriorarea urmatoarelor componente:
vitroceramica, accesoriile, cosurile de vase si de
tacamuri, tevile de alimentare si de evacuare,
garniturile de etansare, lampile si capacele
lampilor, ecranele, butoanele, carcasele si piesele
carcaselor. In afara de cazul in care se poate
demonstra ca aceste deteriorari au fost cauzate de
defecte de fabricatie.

* Cazuriin care nu a putut fi gasita nicio defectiune
in timpul vizitei unui tehnician.

* Reparatiile care nu au fost efectuate de furnizorii
de asistenta desemnati de noi si/sau de un
partener contractual autorizat pentru asistenta,
sau pentru care s-au folosit piese de schimb
neoriginale.

* Reparatiile cauzate de o instalare defectuoasa sau
neconforma cu specificatiile.

* Utilizarea aparatului intr-un mediu non-casnic, de
ex., utilizarea profesionala.

* Deteriorarea datorata transportului. In cazul
in care clientul transporta produsul acasa la
el sau la o alta adresa, compania IKEA nu este
raspunzatoare pentru deteriorarile cauzate in
timpul transportului. Totusi, daca IKEA livreaza
produsul la adresa indicata de client, atunci
deteriorarea produsului care poate aparea in
timpul livrarii este acoperita de IKEA.

* Costurile efectuarii instalarii initiale a aparatului
IKEA. Totusi, daca un furnizor de asistenta IKEA
sau un partener autorizat pentru asistenta repara
sau Tnlocuieste aparatul Tn cadrul acestei garantii,
furnizorul de asistenta sau partenerul autorizat
pentru asistentd va reinstala aparatul reparat sau
va instala aparatul inlocuit, daca este necesar.

Aceste restrictii nu se aplica manoperei fara defecte

efectuate de un specialist calificat care utilizeaza

piesele noastre originale pentru a adapta aparatul la
specificatiile tehnice de siguranta ale unei alte tari din

UE.

Cum se aplica legislatia din tara de
utilizare

Garantia IKEA va acorda drepturi legale specifice, care
acopera sau depasesc cerintele tuturor legilor locale.
In orice caz, aceste conditii nu limiteaza in niciun mod
drepturile consumatorilor, prevazute de legislatia
locala.

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com
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Zona de validitate
Pentru aparatele care sunt cumpadrate Intr-o tara a UE

Informatii privind piesele de schimb

si sunt duse in alta tara a UE, asistenta va fi furnizata

in cadrul conditiilor de garantie normale in noua tara.

Obligatia de a asigura asistenta Tn cadrul garantiei

exista doar daca aparatul respecta si este instalat In

conformitate cu:

- specificatiile tehnice din tara n care se solicita
cererea de garantie;

- instructiunile de asamblare si informatiile privind
siguranta din manualul de utilizare.

Serviciul POST-VANZARE dedicat pentru
aparatele IKEA

Nu ezitati sa contactati furnizorul de servicii

post-vanzare desemnat de IKEA pentru:

* aface o solicitare de servicii in conditiile acestei
garantii;

* cere clarificari cu privire la instalarea aparatului
IKEA Tn mobilierul de bucatarie dedicat IKEA;

* solicitati lamuriri despre functiile aparatelor IKEA.

Pentru a va putea asigura cea mai buna asistenta, va

rugam sa cititi cu atentie instructiunile de asamblare

si/sau manualul de utilizare Thainte de a ne contacta.

Cum ne puteti contacta daca aveti nevoie
de asistenta noastra

Puteti gasi numerele de
ikea || telefon ale furnizorilor
de servicii post-vanzare
desemnati de IKEA la sfarsitul
acestui manual.

@ Pentru a beneficia mai rapid de service, va

recomandam sa utilizati numerele de telefon
specificate in acest manual. Consultati
intotdeauna numerele enumerate in brosura
aparatului specific Aveti nevoie de asistenta
pentru. Nu uitati sa furnizati numarul de
articol din 8 cifre si numarul de serie din 22
de cifre indicate pe placuta de identificare a
aparatului dumneavoastra.

@ PASTRATI BONUL DE VANZARE!

Este dovada dvs. de cumpadrare si este necesar
pentru aplicarea garantiei. Pe chitanta se gaseste
numele IKEA si numarul articolului (un cod de
8 cifre) pentru fiecare dintre articolele pe care le-ati
cumparat.

Aveti nevoie de ajutor suplimentar?

Daca aveti intrebari suplimentare care nu au legatura
cu serviciul de asistenta tehnica pentru aparatele dvs.,
va rugam sa contactati call-center-ul celui mai apropiat
magazin IKEA. Va recomandam sa cititi cu atentie
documentatia aparatului inainte de a ne contacta.

- Urmatoarele piese de schimb: termostate, senzori

de temperatura, circuite imprimate si surse

de lumina, vor fi disponibile pentru reparatorii
profesionisti pentru o perioada minima de sapte
ani, dupa introducerea pe piata a ultimei unitati a
modelului respectiv.

Urmatoarele piese de schimb: manere de us3,
balamale de usd, tavi si cosuri vor fi disponibile
pentru reparatorii profesionisti si utilizatorii

finali pentru o perioada minima de sapte ani, iar
garniturile de usa pentru o perioada minima de
10 ani, dupa introducerea pe piata a ultimei unitati
a modelului.

Piesele de schimb pot fi gasite pe: www.ikea.com

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com



SLOVENSKY

Bezpecnostné informacie

A VAROVANIE! PREVENTIVNE
OPATRENIA NA PREDCHADZANIE
MOZNEMU VYSTAVENIU NADMERNEMU
MNOZSTVU MIKROVLNNEJ ENERGIE

Pre vasu bezpecnost’

* NepokusSajte sa pouzivat'tuto mikrovinnu
rdru s otvorenymi dvierkami, pretoze
to mdze viest ku Skodlivému vystaveniu
sa mikrovinnej energii. Je dblezité, aby
ste neposkodili bezpecnostné zapadky a
zabranili cudziemu zasahu do nich.

* Medzi prednu stranu rury a dvierka
neumiestnujte Ziadne predmety a
nedovolte, aby sa na tesniacich povrchoch
nahromadili nejaké zvysSky alebo Cistiace
prostriedky.

A VAROVANIE! Ak su dvierka alebo
tesnenie dvierok poSkodené, rura sa
nesmie prevadzkovat, pokym ju neopravi
kvalifikovany technik.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
VAROVANIE

Na zniZenie nebezpeclenstva poZiaru, zasahu
elektrickym prudom, zranenia oséb alebo
vystavenia nadmernej energii mikrovinej
rary pri pouzivani spotrebica postupujte
podla zakladnych preventivnych opatreni
vratane nasledujucich:

+ Preditajte si a dodrZiavajte konkrétne:
.PREVENTIVNE OPATRENIA NA
PREDCHADZANIE MOZNEMU
VYSTAVENIU NADMERNEMU MNOZSTVU
MIKROVLNNEJ ENERGIE".

+ Toto zariadenie mdZu pouzivat deti
vo veku 8 rokov a starSie a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusSevnymi schopnostami alebo osoby,
ktoré nemaju skusenosti alebo znalosti, za
predpokladu, Ze dostanu nalezité pokyny
na bezpecné pouzivanie zariadenia a
pochopia suvisiace rizika.

+ Spotrebic a kdbel uchovajte mimo dosahu
deti mladsSich ako 8 rokov.
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* Ak je poSkodeny privodny kabel, musi ho
vymenit'vyrobca, autorizované servisné
stredisko alebo podobne kvalifikovana
osoba, aby sa prediSlo nebezpecenstvu.

A VAROVANIE: Pre akukolvek inu
ako spo6sobilu osobu je nebezpecné
vykonavat servisné alebo opravné
¢innosti, ktoré zahfnaju odmontovanie
krytu na ochranu pred vystavenim
mikrovinej energii.

* Priohrievani jedal v plastovych alebo
papierovych nadobach sledujte raru kvoli
moznosti vznietenia.

+ PouZivajte iba riad vhodny do mikrovinej
rary.

« Ak dbjde k vyskytu dymu, vypnite
spotrebic alebo vytiahnite kabel zo
zasuvky a ponechajte dvierka zatvorené
na udusenie pripadnych plamenov.

* MikrovIiné ohrievanie napojov méze
spOsobit oneskorené eruptivne vrenie,
preto manipulujte s nadobou opatrne.

+ Obsah flias na kfimenie a poharov na
detsku vyZivu sa pred konzumaciou
premieSa alebo pretrepe a skontroluje sa
teplota, aby sa predislo popaleniu.

* V mikrovinej rdre sa nesmu ohrievat
vajcia v Skrupine ani celé natvrdo uvarené
vajcia, pretoze mdzu vybuchnut, a to aj po
ukonceni mikroviného ohrievania.

* Rdru je potrebné pravidelne Cistit'a
odstranovat akékolvek zvysky jedla.

* NedodrzZanie pokynu o udrziavani rary
v Cistote mdZe viest'k znehodnoteniu
povrchu a v désledku toho skrateniu
Zivotnosti spotrebi¢a a moznym
nebezpecnym situaciam.

« Spotrebi¢ nesmie byt nainStalovany za
dvierkami kuchynského nabytku, aby ste
predisli prehriatiu.

+ PouZivajte iba teplotnd sondu odporucanu
pre tuto raru. (Pri rdrach vybavenych
zariadenim na pouZitie sondy snimajucej
teplotu.)

* MikrovIna rdra nesmie byt umiestnena v
skrinke, ak v nej nebola testovana.

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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* Mikrovinna rura sa moze pouzivat'len pri
otvorenych dekorativnych dvierkach. (Plati
pre rary s dekorativnymi dvierkami.)

+ Tento spotrebic je ur€eny na pouZivanie
v domacnostiach a podobnom prostredi,
ako napr.:

- kuchynskym personalom v obchodoch,
kancelariach a na dalSich pracoviskach;

- klientmi v hoteloch, moteloch a inych
ubytovacich zariadeniach;

- nafarmach;

- v zariadeniach poskytujucich noclah s
ranajkami.

* MikrovIna rura je ur¢ena na ohrievanie
jedla a napojov. SuSenie jedla alebo
oblecenia a ohrievanie vyhrievacich
podloZiek, papuc, Spongii, vihkého
oblecenia a podobnych predmetov
moze viest k nebezpedenstvu zranenia,
vznietenia alebo poZiaru. Kovové nadoby
na potraviny a napoje sa nesmu pouZzivat,
pretoze sa mozu vznietit. Spotrebi¢ ma
byt pouZivany ako volne stojaci. Aby ste
predisli prehriatiu, neinstalujte ho do
skrinky ani za ozdobné dvierka.

+ Spotrebic sa nesmie Cistit' parnym
Cisticom.

+ Spotrebi¢ ma byt pouZivany ako volne
stojaci.

+ Zadna strana spotrebicov by mala byt
otocena k stene.

+ Spotrebice nie su urcené na pouzivanie

s externym ¢asovacom ani samostatnym

systémom dialkového ovladania.

Teplota pristupnych pléch méze byt pocas

cinnosti pristroja vysoka.

A VAROVANIE: Ked je spotrebi¢ v
prevadzke v kombinovanom rezime,
deti by z dévodu vznikajucich tepl6t mali
pouZzivat ruru iba pod dohladom dospelej
osoby.

A VAROVANIE: V rémci prevencie pred
popalenim s nedotykajte mikrovinej rury
pocas jej Cinnosti.

USCHOVAJTE TIETO POKYNY
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ZNIZENIE RIZIKA URAZU 0SOB
UZEMNENOU INSTALACIOU

A NEBEZPECENSTVO

Riziko Urazu elektrickym pradom

Dotykanie sa niektorych vnutornych
komponentov méze spbsobit'vazne zranenie
osoby alebo smrt. Nerozoberajte tento
spotrebic.

A VAROVANIE!

Riziko Urazu elektrickym priadom

Pri nespravnom uzemneni moze djst'k

urazu elektrickym prudom. Nezapajajte

spotrebic do sietovej zasuvky, pokym nie je
spravne nainstalovany a uzemneny.

Tento spotrebi¢ musi byt uzemneny.

V pripade elektrického skratu znizuje

uzemnenie nebezpecenstvo zasahu

elektrickym pradom tym, Ze poskytuje
unikové vedenie pre elektricky prud.

Tento spotrebic je vybaveny kablom s

uzemnovacim drétom a uzemnovacou

zastrckou. Zastrcku je potrebné pripojit'k

zasuvke, ktora je spravne nainstalovana a

uzemnena.

Ak Uplne nerozumiete pokynom o

uzemneni alebo ak mate pochybnosti, Ci

je spotrebi¢ spravne uzemneny, obratte sa

na kvalifikovaného elektrotechnika alebo

servisného technika. Ak je nevyhnutné pouzit
predlZovaci kabel, pouZivajte iba predlZzovaci
kabel s 3 vodi¢mi.

« Sucastou dodavky je kratky napajaci kabel,
aby sa znizilo nebezpelenstvo zapletenia
sa alebo potknutia o dlhy kabel.

« Ak pouZivate supravu s dlhym kdblom
alebo predlZovacim kablom:

- Elektrické menovité udaje supravy kabla
alebo predlZovacieho kabla by mali
mat aspon taku hodnotu, ako maju
elektrické menovité udaje spotrebica.

- PredlZzovaci kabel musi byt kabel s
3 vodi¢mi s uzemnenim.

- Dlhy kabel je potrebné usporiadat tak,
aby neprevisal z povrchu pultu alebo
stola, kde by ho mohli potiahnut deti
alebo by mohol spdsobit nahodné
potknutie.

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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CISTENIE

Uistite sa, Ci je spotrebi¢ odpojeny od zdroja

napajania.

+ Po pouzivani vycistite vnutorny priestor
rary mierne vlhkou handrickou.

* PrisluSenstvo vycistite beznym spésobom
mydlovou vodou.

* Ak su necistoty na rame a tesneni dvierok
a na susednych castiach, vycistite ich
opatrne vihkou handric¢kou.

* Na distenie sklenenych dvierok rury
nepouZivajte drsné abrazivne Cistiace
prostriedky ani ostré kovové Skrabky,
pretoZe by mohli poSkriabat povrch a
sposobit rozbitie skla.

« Tip na Cistenie % Na jednoduchsie
vycistenie stien vnutorného priestoru,
ktorych sa méze dotykat' varené jedlo:
Vlozte pol citronu do misky, pridajte
300 ml (1/2 pinty) vody a 10 minut

zohrievajte na 100 % mikroviného vykonu.

Utrite rdru docista pomocou jemnej
suchej handricky.

A UPOZORNENIE

Riziko zranenia os6b

Pre akukolvek inu ako spbsobild osobu
je nebezpecné vykonavat servisné
alebo opravné Cinnosti, ktoré zahfnaju
odmontovanie krytu na ochranu pred
vystavenim mikrovinej energii.

Precitajte si pokyny v ¢asti ,, MATERIALY,

KTORE MOZETE POUZIVAT V MIKROVLNNEJ
RURE ALEBO KTORE SA NEMAJU POUZIVAT

V MIKROVLNNEJ RURE”.

Pouzivanie niektorych nekovovych riadov
v mikrovinej rure nemusi byt'bezpecné. Ak
mate pochybnosti, mézete prislusny riad
otestovat podla postupu uvedeného nizsie.

Test riadu:

+ Naplnte nddobu, ktora je bezpecna na
pouZivanie v mikrovinnej rare, 1 poharom
studenej vody (250 ml) a umiestnite ju
vedla prislusného riadu.

+ Varte pri maximalnom vykone 1 minutu.
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Opatrne sa dotknite riadu. Ak je prazdny
riad teply, nepouZivajte ho na varenie v
mikrovinej rure.

Neprekrocte ¢as varenia 1 minudtu.

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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Materialy, ktoré mozete pouZivat'v mikrovinej rare

Riad

Poznamky

Zapekacia misa

Postupujte podla pokynov vyrobcu. Dno zapekacej misy musi byt najmenej 5 mm
(3/16 palca) nad oto€nym tanierom. Nespravne pouzivanie moze spOsobit rozbitie
otocného taniera.

Jedalensky riad

Iba riad bezpelny na pouzitie v mikrovinnej rire. Postupujte podla pokynov
vyrobcu. Nepouzivajte prasknuty alebo obity riad.

Sklenené pohare

VZdy odstrante viecko. PouZivajte iba na ohriatie jedla na spravnu teplotu. Vac¢sina
sklenenych poharov nie je odolna voci teplu a mdze sa rozbit.

Skleneny riad

Iba skleneny riad odolny voci teplu vhodny do rdry. Uistite sa, Ze neobsahuje kovovy
okraj. NepouZivajte prasknuty alebo obity riad.

Vreckd na varenie v
rdre

Postupujte podla pokynov vyrobcu. Nezatvarajte pomocou kovovych pasikov.
Ponechajte otvory na unikanie pary.

Papierové taniere a
pohare

Pouzivajte iba na kratke varenie/ohrievanie. PoCas varenia nenechavaijte rdru bez
dohladu.

Papierové utierky

Pouzivajte na zakrytie jedla pri ohrievani a na pohltenie mastnoty. PouZzivajte pod
dohladom iba na kratky cas varenia.

Pergamenovy papier

Pouzivajte na zakrytie na ochranu pred vystreknutim alebo na zabalenie pri duseni.

Plasty

Iba riad bezpelny na pouzitie v mikrovinnej rire. Postupujte podla pokynov
vyrobcu. Musi byt oznacené ako ,Bezpelné pre mikroviny”. Niektoré plastové
nadoby mdézu zmaknut, ked je jedlo v nich hortce. Vo ,vreckach na varenie” a tesne
uzavretych plastovych vreckach je potrebné zabezpecit otvory, vetranie alebo ich
prepichnut podla pokynov na baleni.

Plastova fdlia

Iba riad bezpecny na pouzitie v mikrovinnej rire. Pouzivajte na zakrytie jedla pocas
varenia na uchovanie vihkosti. NepouZzivajte plastovu féliu tak, aby sa dotykala jedla.

Teplomery

Len bezpecné pre mikroviny (teplomery na jedlo a chladni¢kové teplomery).

Voskovy papier

PouZite na zakrytie na ochranu pred vystreknutim alebo na uchovanie vlihkosti.

Materialy, ktoré sa nemaju pouzivat'v mikrovinej rare

Riad

Poznamky

Hlinikovy podnos

Mbze spbsobit'iskrenie. PreloZte jedlo do nadoby bezpecnej na pouZitie v mikrovinej
rare.

Karténovy obal na jedlo

s kovovym drZzadlom

Mbze spbsobit'iskrenie. PreloZte jedlo do nadoby bezpecnej na pouZitie v mikrovinej
rare.

Kovové alebo
pokovované riady

Kov zabranuje prenikaniu mikrovinej energie do jedla. Kovovy okraj méze spésobit’
iskrenie.

Kovové viazacie pasiky

M&zu spOsobit iskrenie a mohli by spésobit poziar v rure.

Papierové vrecka

M&zu spbsobit poziar v rure.

Plastova pena

Pri posobeni vysokej teploty sa mbZe plastova pena zmieSat's tekutinou a
kontaminovat ju.

Drevo

Pri pouzivani v mikrovinej rdre sa drevo vysuSuje a mdZe sa rozstiepit'alebo prasknut.

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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Zaruka IKEA

Ako dlho plati zaruka IKEA?

Tato zaruka plati 5 roky od pévodného datumu
zakupenia spotrebica v obchode IKEA. Ako doklad o
nakupe sluzi pévodny pokladnicny blok. V pripade
opravy pocas platnosti zaruky sa platnost'zaruky
spotrebica nepredl|Zi.

Kto vykonava servis?

Poskytovatel servisu IKEA bude poskytovat servis
prostrednictvom svojich vlastnych servisnych operacii
alebo siete autorizovanych servisnych partnerov.

Na ¢o sa vztahuje zaruka?

Zaruka sa vztahuje na poruchy spotrebica sposobené
vyrobnymi alebo materialovymi chybami od datumu
nakupu v predajni IKEA. Zaruka sa vztahuje vyhradne
na spotrebice pouzivané v domacnosti. Vynimky

su uvedené pod titulom ,Na €o sa nevztahuje tato
zaruka?” Pocas doby platnosti zaruky budu naklady
na odstranenie poruch, napr. opravy, ndhradné
diely, pracu a dopravu, hradené za podmienky, ze
spotrebic bude pristupny na vykonanie opravy bez
toho, Ze by boli nevyhnutné Speciadlne vydavky.

Na tieto podmienky sa vztahuji usmernenia EU
(SMERNICA (EU) 2019/771) a prislusné miestne
vyhlasky. Vymenené nahradné diely su vlastnictvom
spolocnosti IKEA.

Co urobi spolo€nost' IKEA na napravu
problému?

Vymenovany poskytovatel sluzieb IKEA vyrobok
preskima a na zaklade vlastného uvazenia rozhodne,
Ci sa nan vztahuje tato zaruka. Ak na vyrobok vztahuje
tato zaruka, poskytovatel servisu IKEA alebo jeho
autorizovany servisny partner podla vlastného
uvazenia prostrednictvom vlastnych servisnych
operacii potom opravi chybny vyrobok alebo ho
nahradi rovnakym alebo porovnatelnym vyrobkom.

Na ¢o sa nevztahuje tato zaruka?

* Normalne opotrebovanie a poskodenie.

* Umyselné poskodenie alebo poskodenie
nedbalostou, Skody sp6sobené nedodrzanim
pracovnych postupov, nespravna inStalacia alebo
zapojenie do elektrickej siete s nespravnym
napatim, poSkodenie spésobené chemickou alebo
elektrochemickou reakciou, hrdza, kordzia alebo
poskodenie vodou vratane Skéd spdsobenych
nadmernym mnozstvom vodného kamena v
dodavanej vode, ale nielen tym, Skody sp6sobené
mimoriadnymi podmienkami Zivotného prostredia.

* Spotrebny material vratane batérii a Ziaroviek.

+ Casti bez funkcii a dekoraéné &asti, ktoré bezne
neovplyviuju normalne pouzivanie spotrebica,
vratane Skrabancov a moznych farebnych zmien.
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* Nahodné poskodenie sposobené cudzimi
predmetmi alebo latkami, poSkodenie Cistiacich
alebo uvolnenych filtrov, systém odvodu vody
alebo zasuvky na saponaty.

* Poskodenie nasledujucich Casti: keramické sklo,
prisluSenstvo, koSe na riad a pribor, privodné
a odtokové hadice, tesnenia, Ziarovky a kryty
osvetlenia, obrazovky, ovladacie gombiky, puzdra
a Casti krytov. S vynimkou toho, Zze predmetné
poskodenie je z dévodu vyrobnej chyby.

* Pripady, ked pocas navstevy technika nemohla byt
zistena Ziadna chyba.

* Opravy, ktoré neboli vykonané v autorizovanom
stredisku a/alebo stredisku autorizovaného
servisného partnera alebo pripady, kedy neboli
pouZzité originalne ndhradné diely.

* Poruchy spbsobené nespravnou instalaciou alebo
za nedodrzania technickych Specifikacii.

* Pouzitie spotrebica v prostredi odliSnom od
domacnosti, napr. profesionalne pouzitie.

* Poskodenia pri preprave. Ak zadkaznik prepravuje
vyrobok domov alebo na inu adresu, spolo¢nost’
IKEA neprebera ziadnu zodpovednost za
poskodenia spbdsobené pocas prepravy. V pripade,
Ze vyrobok na adresu zakaznika dopravuje
spolocnost' IKEA, zodpovednost za Skody
spbsobené pri preprave prebera spolo¢nost IKEA.

* Naklady suvisiace s prvou inStalaciou vyrobkov
IKEA. Napriek tomu, ak zmluvny partner spol. IKEA
alebo autorizovany servisny partner vykona opravu
alebo vymenu za podmienok ur€enych touto
zarukou, poskytovatel servisnych sluzieb alebo
autorizovany servisny partner, podla potreby, opat
nainstalujte opraveny alebo nainstaluje vymeneny
spotrebic.

Tieto obmedzenia sa nevztahuju na bezporuchovu

pracu vykonavanu kvalifikovanym odbornikom

pouzitim naSich originalnych dielov s cielom
prispdsobit spotrebic technickym bezpecnostnym

Specifikacidm inej krajiny EU.

Ako sa aplikujua vnatrostatne predpisy
Zaruka IKEA vam poskytuje Specifické prava, ktoré su
v sulade alebo presahujlce suvisiace pravne naroky
platné v krajine. Napriek tomu, tieto podmienky
neobmedzuju Ziadne prava spotrebitela predpisané
vnutrostatnymi zakonmi a predpismi.

Oblast platnosti

U spotrebicov kipenych v jednej krajine EU

a prenesenych do inej krajiny EU budu servis
poskytovat prevadzky servisu za normalnych
zaru¢nych podmienok novej krajiny.

Povinnost vykonania servisu v ramci zaruky sa
vztahuje iba na spotrebice, ktoré su zapojené v
sulade s:

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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- technickymi poZziadavkami platnymi v krajine, v
ktorej sa Ziada o zaruku;

- pokynmi na montaz a bezpecnostnymi
opatreniami uvedenymi v ndvode na pouzivanie.

Specializovany POPREDAJNY SERVIS pre
spotrebice IKEA

Nevahaijte sa obratit'na popredajny servis spolo¢nosti

IKEA:

* poziadajte o servis v ramci tejto zaruky;

* poziadajte o vysvetlenie inStalacie spotrebica IKEA
do urceného kuchynského nabytku IKEA;

* poZziadajte o vysvetlenie funkcii spotrebicov IKEA.

Aby sa zabezpecilo, Ze naSa pomoc bude €o najlepsia,

prosime, aby ste si predtym, ako nas budete

kontaktovat, preStudovali Pokyny na inStalaciu a

Navod na obsluhu spotrebica.

Ako nas najdete, ak potrebujete nas servis

Telefénne ¢isla poskytovatelov
popredajnych sluzieb ur€enych
spolo¢nostou IKEA najdete na
konci tejto prirucky.

IKEA

@ Aby sme vam mohli poskytnut rychlejsi

servis, odporuc¢ame vam pouzivat konkrétne
telefénne Eisla uvedené na konci tejto
prirucky. Vzdy sa riadte telefonnymi Cislami
uvedenymi v prirucke ku konkrétnemu
zariadeniu, v pripade ktorého potrebujete
pomoc. Nezabudnite uviest 8-ciferné Cislo
tovaru a 22-ciferné sériové Cislo uvedené na
typovom Stitku zariadenia.

@ ODLOZTE SI POKLADNICNY BLOK!

Je to doklad o nakupe a budete ho potrebovat pri
poziadani o zaru¢nu opravu. Na pokladni¢nom
bloku je okrem toho uvedeny nazov spotrebica
IKEA a cislo (8-znakovy kéd), a to pre kazdy
spotrebic, ktory ste si kupili.

Potrebujete nejaku dalSiu pomoc?

Ak mate nejaké dalSie otazky netykajlce sa zarucnej
opravy vasho vyrobku, obratte sa na zakaznicku linku
spolocnosti IKEA. Odpord¢ame vam zoznamit'sa
podrobne s dokumentaciou vyrobku pred tym, nez sa
na nas obratite.
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Informacie o nahradnych dieloch

- Nasledujuce nahradné diely budu k dispozicii pre
profesionalnych opravarov po dobu sedem rokov
od umiestnenia posledného kusu modelu na trh:
termostaty, snimace teploty, dosky s ploSnymi
spojmi a svetelné zdroje.

- Nasledujuce nahradné diely - klucky na dvierka,
panty dvierok, zasuvky a koSe - budu k dispozicii
pre profesionalnych opravarov a koncovych
pouZzivatelov po dobu najmenej sedem rokov od
umiestnenia posledného kusu modelu na trh, a
tesnenia dvierok po dobu najmenej 10 rokov.

Nahradné diely najdete na stranke: www.ikea.com

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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Informacije o bezbednosti

A UPOZORENJE! MERE OPREZA
RADI IZBEGAVANJA POTENCIJALNOG
IZLAGANJA PREKOMERNOJ
MIKROTALASNOJ ENERGJI

Radi vase bezbednosti

* Ne pokusavajte da ukljucite ovu
mikrotalasnu pecnicu dok su vrata
otvorena jer to moze da dovede do
Stetnog izlaganja mikrotalasnoj energiji.
Vazno je da ne oStetite bezbednosne
brave i da ne pokuSavate da ih
modifikujete.

* Ne stavljajte predmete izmedu prednje
strane pecnice i vrata i ne dozvoljavajte
da se na zaptivnim povrSinama nakupe
prljavstina ili ostaci sredstva za ciS¢enje.

A UPOZORENJE! Ako dode do o3tecenja
vrata ili zaptivki vrata, pe¢nica ne sme da
se koristi dok je ne popravi kvalifikovani
tehnicar.

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
UPOZORENJE

Da bi se smanjio rizik od poZara, strujnog
udara, telesne povrede ili izlaganja
prekomernoj energiji mikrotalasne pecnice
prilikom koris¢enja tog aparata, postujte
osnovne mere predostroznosti, ukljucujudi
sledece:

+ Proditajte i poStujte konkretne:

.MERE OPREZA RADI IZBEGAVANJA
POTENCIJALNOG IZLAGANJA
PREKOMERNOJ MIKROTALASNOJ
ENERGULJI".

* Ovaj uredaj smeju da koriste deca uzrasta
bar 8 godina, kao i ljudi sa umanjenim
fizickim, ¢ulnim ili mentalnim kapacitetima
i ljudi sa manjkom iskustva ili znanja,
pod uslovom da su im data odgovarajuda
uputstva u vezi sa bezbednom upotrebom
uredaja i da razumeju rizike upotrebe.

+ Drzite aparat i njegov kabl van domasaja
dece mlade od 8 godina.

* Ako je kabl za napajanje oStecen,
potrebno je da ga zameni proizvodac,
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ovlasceni serviser ili druga kvalifikovana
osoba kako bi se izbegla opasnost.

A UPOZORENVJE: Opasno je da bilo
ko, osim kompetentnog lica, servisira ili
popravlja ovaj aparat, jer to obuhvata
skidanje poklopca koji stiti od izlaganja
mikrotalasnoj energiji.

* Prilikom zagrevanja hrane u plasti¢nojili
papirnoj posudi, motrite na pecnicu jer
postoji rizik od paljenja.

* Koristite samo kuhinjski pribor pogodan
za upotrebu u mikrotalasnim peénicama.

« Ako iz aparata izlazi dim, iskljucite ga ili
izvucite iz strujne uti¢nice i ne otvarajte
vrata da bi se eventualni plamen ugasio.

« Zagrevanjem napitaka u mikrotalasnoj
pecnici moZe da se izazove odloZzeno
eruptivno klju€anje, pa pazite pri
rukovanju posudom.

+ Da bi se izbegle opekotine, sadrzina
bocice za bebe i teglica sa hranom za
bebe mora da se promesa ili promucka,
a temperatura da se proveri pre
konzumiranja.

 Jaja uljuscii cela tvrdo kuvana jaja ne
smeju da se zagrevaju u mikrotalasnoj
pecnici jer mogu da eksplodiraju, cak i
posle zavrSetka grejanja u mikrotalasnoj
pecnici.

 Pecnica treba redovno da se Cisti, a ostaci
hrane da se uklanjaju.

« Ako ne budete odrzavali pecnicu Cistom,
moze da dode do propadanja povrsina,
Sto moZe negativno da utice na trajanje
aparata i potencijalnog izazivanja
opasnosti.

« Ovaj aparat ne sme da se ugraduje iza
vrata kuhinjskog elementa da ne bi
dolazilo do pregrevanija.

* Koristite samo temperaturnu sondu
preporucenu za ovu pecnicu. (Odnosi
se na pecnice koje imaju mogucnost
korisS¢enja sonde sa senzorom
temperature.)

« Mikrotalasna pecnica ne sme da se
montira ugradno ako nije testirana za rad
u ugradnoj montazi.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com
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+ Ako mikrotalasna pecnica ima ukrasna
vrata, ona moraju da budu otvorena dok
pecnica radi. (Odnosi se na pecnice koje
imaju ukrasna vrata.)

+ Ovaj uredaj namenjen je za upotrebu u
domacinstvu i slicnim sredinama kao sto
su:

- Cajne kuhinje u okviru prodavnica,
kancelarija i drugih poslovnih prostora;

- od strane gostiju hotela, motela i u
drugom stambenom prostoru;

- nafarmama;

- u ugostiteljskim objektima koji pruzaju
nocenje sa doruckom.

* Ova mikrotalasna pecnica je namenjena
za zagrevanje hrane i napitaka. SuSenje
hrane ili odece i zagrevanje umetaka za
grejanje, papuca, sundera, mokrih krpa
i slicnih predmeta mogu da stvore rizik
od povrede, paljenja ili poZara. Metalne
posude za hranu i napitke se ne smeju
koristiti jer mogu da se zapale. Ovaj
aparat je namenjen da se koristi kao
samostojeci aparat. Da ne bi doslo do
pregrevanja, nemojte ugradivati unutar
kuhinjskog elementa ni iza ukrasnog
fronta.

* Ovaj aparat ne sme da se Cisti
parocCistatem.

+ Ovaj aparat je namenjen da se koristi kao
samostojeci aparat.

* Zadnja povrsina aparata mora da bude
okrenuta ka zidu.

* Nije predvideno da se ovaj aparat koristi
u kombinaciji sa spoljnim tajmerom ili

zasebnim sistemom za daljinsku kontrolu.

+ Temperatura izloZzenih povrSina moze biti
visoka dok aparat radi.

A UPOZORENJE: Kada uredaj radi u
kombinovanom reZimu, deca smeju
da koriste rernu samo pod nadzorom
odrasle osobe zbog prisustva visokih
temperatura.

A UPOZORENVJE: Da ne bi doslo do
opekotina, ne dodirujte mikrotalasnu
pecnicu dok radi.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA
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DA BISTE SMANJILI RIZIK OD TELESNE
POVREDE OSOBA KOJE VRSE POVEZIVANJE
SA UZEMLJENJEM

A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara

Dodirivanje nekih unutrasnjih komponenti
moze da izazove teSke telesne povrede ili
smrt. Ne rasklapajte ovaj aparat.

A UPOZORENJE!

Opasnost od strujnog udara

Nepravilna upotreba uzemljenja moze da

dovede do strujnog udara. Ne prikljucujte

aparat u strujnu uti¢nicu dok se aparat
pravilno ne postavi i uzemlji.

Ovaj aparat mora da ima uzemljenje. U

slucaju kratkog spoja elektri¢nog kola,

uzemljenje smanjuje rizik od strujnog udara
jer pruza moguénost odvodenja struje

na drugo mesto. Ovaj aparat ima kabl sa

provodnikom za uzemljenje i odgovarajuc¢im

utikacem. Utika¢ sme da se prikljuci samo

u uti¢nicu koja je pravilno postavljena i

uzemljena.

Obratite se kvalifikovanom elektricaru ili

serviseru ako ne razumete potpuno uputstva

za uzemljenje ili ako niste sigurni da li je
aparat pravilno uzemljen. Ako je neophodno
koristiti produzni kabl, koristite iskljucivo
onaj koji ima 3 provodnika.

« Aparat ima kratak strujni kabl radi
smanjenja rizika od zapetljavanja ili
spoticanja o duZi kabl.

+ Ako se koristi duZi produzni kabl:

- Podrzana jacina struje naznacena na
odvojivom kablu ili produznom kablu
treba da bude bar ista kao jacina struje
naznacena na aparatu.

- Produzni kabl mora da bude 3-Zilni i da
ima uzemljenje.

- Ako je kabl dugacak, treba ga sprovesti
tako da ne pada preko kuhinjskog
elementa ili stola s prednje strane, tako
da moZe da ga povuce dete ili da se
neko o njega slucajno saplete.

CISCENJE
Obavezno iskljucite aparat iz strujne uticnice.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com
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* Nakon upotrebe, blago navlazenom
krpom ocistite unutrasSnjost pecnice.

+ Dodatke ocistite na uobicajen nacin,
vodom sa rastvorenim deterdzentom.

+ Okuvir i zaptivka vrata i okolni delovi
moraju pazljivo da se ociste navlazenom
krpom kada se isprljaju.

+ Staklo na vratima pecnice ne distite
agresivnim sredstvima za c¢is¢enje i ne
grebite ih oStrim metalnim predmetima
jer moZzete da izgrebete povrsinu, Sto
moZze da dovede do lomljenjaa stakla.

« Savet za CiS¢enje % Radi lakseg cis¢enja
zidova unutrasnjosti sa kojom hrana moze
da dospe u kontakt: Stavite pola limuna
u Ciniju, sipajte 300 ml vode i zagrevajte
na 100 % snage mikrotalasne pecnice u
trajanju od 10 minuta. PrebriSite pecnicu
suvom, mekom krpom tako da bude
potpuno Cista.

A OPREZ

Opasnost od telesne povrede

Opasno je da bilo ko, osim kompetentnog
lica, servisira ili popravlja ovaj aparat, jer
to obuhvata skidanje poklopca koji Stiti od
izlaganja mikrotalasnoj energiji.

Pogledajte uputstva o ,,MATERIJALIMA KOJE
MOZETE DA KORISTITE U MIKROTALASNOJ
PECNICI ILI KOJE NE SMETE DA KORISTITE
U MIKROTALASNOJ PECNICI”,

Postoji odredeni kuhinjski pribor koji nije
izraden od metala, a koji ipak nije bezbedan
za upotrebu u mikrotalasnoj peénici. Ako
niste sigurni, moZete da testirate sporni
kuhinjski pribor na nacin opisan ispod.

Testiranje kuhinjskog pribora:

* U posudu pogodnu za upotrebu u
mikrotalasnoj pecnici sipajte 1 Solju
hladne vode (250 ml) i stavite u nju sporni
kuhinjski pribor.

+ Ukljucite aparat na maksimalnu snagu na
1 minut.

+ Pazljivo opipajte komad pribora koji
testirate. Ako je pribor mlak, ne koristite
ga u mikrotalasnoj pecnici.

* Ne zagrevajte ga duzZe od 1 minuta.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com
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Materijali koje moZete da koristite u mikrotalasnoj pecnici

kuhinjski pribor

Napomene

Posuda za zapecanje

Postujte uputstva proizvodaca. Dno posude za zapecanje mora da bude bar 5 mm
iznad obrtnog tanjira. Nepravilna upotreba moZze da dovede do loma obrtnog
tanjira.

Servisi za ru€avanje

Samo oni pogodni za mikrotalasnu pecénicu. PoStujte uputstva proizvodaca. Ne
koristite naprsle ili okrnjene sudove.

Staklene tegle

Uvek skinite poklopac. Koristite ih iskljucivo za podgrevanje hrane. Vecina staklenih
tegli nije vatrostalna i moze da prsne.

Stakleno posude

Koristite iskljucivo vatrostalno stakleno posude. Vodite raCuna da nema metalnog
oboda. Ne koristite naprsle ili okrnjene sudove.

Kese za pripremu u
pecnici

PoStujte uputstva proizvodaca. Ne zatvarajte ih metalnim zatvaracem. Zasecite ih
da bi para mogla da izlazi.

Papirne tacne i caSe

Koristite ih iskljucivo za brzu pripremu/zagrevanje. Ne ostavljajte pecnicu bez
nadzora dok radi.

Papirni ubrusi

Njima pokrivajte hranu koju podgrevate i ako Zelite da upija masnocu. Koristite ih
uz nadzor i samo za brzo zagrevanije.

Papir za pecenje

Njime pokrivajte hranu da ne bi prskala ili u njega umotajte namirnice ako ne Zelite
da se isuse.

Plastika

Samo oni pogodni za mikrotalasnu pec¢nicu. PoStujte uputstva proizvodaca. Treba

da nosi oznaku "Pogodno za mikrotalasnu". Neke plasticne posude omek3aju kada
hrana u njima postane vruca. "Kese za kuvanje hrane" i dobro zatvorene plasti¢ne

kese treba da se zaseku, probuse ili otvore, kao Sto je naznac¢eno na ambalaZzi.

Prianjajuca folija

Samo oni pogodni za mikrotalasnu pecnicu. Koristite je za pokrivanje hrane tokom
pripreme da bi se odrzala vlaznost. Ne dozvolite da prianjajuca folija dodiruje
hranu.

Termometri

Samo oni pogodni za mikrotalasne pecnice (namenjeni za meso i kolace).

VosStani papir

Koristite ga za pokrivanje da biste sprecili prskanje i isuSivanje.

Materijali koje ne smete da koristite u mikrotalasnoj pecnici

kuhinjski pribor

Napomene

Aluminijumska tacna

MozZe da dovede do nastanka elektri¢nog luka. Prenesite hranu u posudu pogodnu
za mikrotalasnu pecnicu.

Kartonska ambalaza
za hranu sa metalnom
ruckom

MoZe da dovede do nastanka elektri¢nog luka. Prenesite hranu u posudu pogodnu
za mikrotalasnu pecnicu.

Metalni pribor ili pribor
sa detaljima od metala

Metal titi hranu od mikrotalasne energije. Metalna postava moZe da dovede do
nastanka elektri¢nog luka.

Metalne vezice za
zatvaranje

Mogu da dovedu do nastanka elektricnog luka i plamena u pecnici.

Papirne kese

Mogu da izazovu plamen u pecnici.

Plasti¢na pena

Plasticna pena moze da se istopi ili kontaminira te¢nost kada dospe u kontakt sa
njom kada se izlozi visokoj temperaturi.

Drvo

Drvo se isuSuje pri zagrevanju u mikrotalasnoj pecnici i moze da pukne ili naprsne.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com
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Garancija kompanije IKEA

Koliko traje garancija kompanije IKEA?
Ova garancija vazi 5 godina od prvobitnog datuma
kupovine uredaja u prodavnici IKEA. Kao dokaz
kupovine treba priloZziti originalni fiskalni isecak. Ako
se servisira aparat pod garancijom, to nece produZiti
garantni rok.

Ko ce obaviti servis?

IKEA obezbeduje servisiranje preko svojih servisa ili
preko mreze ovlasc¢enih servisera - partnera.

Sta je pokriveno ovom garancijom?

Ova garancija pokriva neispravnosti aparata
prouzrokovane loSom izradom ili greSkama u
materijalu od dana kupovine u prodavnici IKEA. Ova
garancija vaZzi samo za proizvode koji se koriste u
domacinstvu. Izuzeci su navedeni pod naslovom ,Sta
nije pokriveno ovom garancijom?”“ U garantnom roku
pokrice se troSkovi otklanjanja kvarova, npr. popravke,
delovi, rad i putni troSkovi, pod uslovom da je uredaj
dostupan za popravku bez posebnih troSkova. Pod
ovim uslovima vaZe smernice EU (DIREKTIVA (EU)
2019/771) i odgovarajuci lokalni propisi. Zamenjeni
delovi postaju svojina kompanije IKEA.

Sta e IKEA uraditi da reSi problem?

Ovlasceni serviser kompanije IKEA ¢e pregledati
proizvod i ima diskreciono pravo da odluci da li je
utvrdeni kvar obuhvacen garancijom. Ako se smatra
obuhvacenim, serviser kompanije IKEA ili njegov
ovlasceni servisni partner ¢e zatim, po sopstvenoj
odluci, popraviti proizvod ili ga zameniti novim ili
sli¢cnim proizvodom.

Sta nije pokriveno ovom garancijom?

* Uobicajeno habanje.

* Steta pri¢injena namerno ili iz nehata, teta
pricinjena jer nisu poStovana uputstva za
upotrebu, nepravilna ugradnja ili prikljucivanje na
nedozvoljeni elektri¢ni napon, Steta prouzrokovana
hemijskom ili elektrohemijskom reakcijom, rda,
korozija ili Steta prouzrokovana vodom, ukljucujudi,
bez ogranitavanja na, visok sadrzaj kamenca u
vodi, Steta prouzrokovana abnormalnim uslovima
u okruzenju.

* Potro3ni delovi, uklju€ujuci baterije i sijalice.

* Nefunkcionalni i dekorativni delovi koji ne uticu
na uobicajeno koriS¢enje aparata, ukljuCujuci
ogrebotine i moguce razlike u boji.

* Slucajna Steta pri¢injena stranim predmetima ili
supstancama, kao i CiS¢enje ili deblokiranje filtera,
odvodnog sistema ili fioka za deterdzent.

* Steta pri¢injena na slede¢im delovima:
staklokeramika, dodatna oprema, korpe za
kuhinjsko posude i pribor za jelo, dovodne i
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odvodne cevi, zaptivke, sijalice i poklopci svetla,
ekrani, dugmad, kuciSte i delovi kuciSta. Osim

u slucaju kada se moze dokazati da su uzrok tih
kvarova greSke u proizvodniji.

* Slucajevi u kojima nije doSlo do kvara mogu da se
nadu tokom posete tehnicara.

* Popravke koje nije izvrSio ovlaSéeni serviser i/ili
ugovorni partner ovlas¢enog servisa ili kada nisu
koriS¢eni originalni delovi.

* Popravke zbog loSeg postavljanja ili postavljanja
koje nije izvrSeno u skladu sa specifikacijama.

* KoriS€enje aparata van domacinstva, tj.
profesionalna upotreba.

* Steta pri¢injena prilikom transporta. Ako klijent
prevozi proizvod do svoje kuée ili na drugu adresu,
IKEA ne snosi odgovornost za oStecenja nastala
tokom transporta. Medutim, ako IKEA isporucuje
proizvod na adresu kupca, tada e Stetu koja se
pricini proizvodu u toku ove isporuke pokriti IKEA.

* TroSkovi prvog postavljanja uredaja kompanije
IKEA. Medutim, ako IKEA serviser ili njegov
ovlasceni servisni partner popravlja ili zamenjuje
aparat pod uslovima ove garancije, IKEA serviser
ili njegov ovlaSceni servisni partner ponovo ¢e
ugraditi popravljeni uredaj ili ugraditi zamenski
uredaj, po potrebi.

Ova ogranicenja ne vaze za rad odraden bez greSke

koji je obavio kvalifikovani stru¢njak koristedi

originalne delove da bi prilagodio uredaj tehnickim
specifikacijama za bezbednost koje vaze u drugoj
drzavi EU.

Kako se primenjuju zakoni zemlje

Garancija kompanije IKEA vam daje posebna
zakonska prava koja pokrivaju ili prevazilaze sve
lokalne zakonske zahteve. Medutim, ti uslovi ni na koji
nacin ne ogranicavaju prava potrosaca predvidena
lokalnim zakonima.

Podrucje vazenja
Za aparate koji su kupljeni u jednoj zemlji EU i koji su
odneti u drugu zemlju servis ¢e se obezbediti u okviru
garantnih uslova koji su uobicajeni u toj drugoj zemlji.
Obaveza servisiranja u okviru garancije postoji samo
ako uredaj zadovoljava i ako je postavljen u skladu sa:
- tehnickim specifikacijama zemlje u kojoj je
podnesen garantni zahtev;
uputstvom za montazu i bezbednosnim
informacijama iz Uputstva za upotrebu.

Namenski POSTPRODAJNI servis za
uredaje kompanije IKEA

Slobodno se obratite imenovanom postprodajnom
servisu kompanije IKEA:

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com
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* da podnesete zahtev za servis po osnovu ove
garancije;

* da biste zatraZili pojaSnjenje postupka ugradnje
uredaja kompanije IKEA u namenski kuhinjski
namesStaj kompanije IKEA;

* da biste zatrazili objaSnjenje u vezi sa funkcijama
uredaja kompanije IKEA.

Da bismo vam pomogli na najefikasniji nacin, pazljivo

procitajte uputstva za sklapanje i/ili korisnicki

priru¢nik pre nego Sto nas kontaktirate.

Kako da nas kontaktirate ako vam trebaju
nase usluge

ikea || Brojeve telefona ovlasc¢enih
IKEA servisera moZete pronadi

na kraju ovog prirucnika.

@ Da bismo vam pruZili brZu uslugu,

preporucujemo da koristite brojeve telefona
navedene na kraju ovog priru€nika. Uvek
pozovite brojeve telefona navedene u
uputstvu za upotrebu za konkretan uredaj za
koji vam je potrebna pomo¢. Ne zaboravite
da navedete 8-cifreni broj artikla i 22-cifreni
serijski broj prikazan na nazivnoj plocici vaseg
uredaja.

@ CUVAJTE FISKALNI ISECAK!

To je vas dokaz o kupovini neophodan da bi
garancija vazila. Na racunu se takode nalazi IKEA
naziv i broj artikla (8-cifrena Sifra) za svaki od
uredaja koje ste kupili.

Da li vam je potrebna dodatna pomo¢?

Za sva dodatna pitanja koja nisu povezana sa
servisiranjem uredaja, kontaktirajte pozivni centar
najblize prodavnice IKEA. Preporucujemo da paZzljivo
procitate dokumentaciju uredaja pre nego Sto nas
kontaktirate.
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Informacije o rezervnim delovima

- Sledeci rezervni delovi: termostati, temperaturni
senzori, Stampane ploce i izvori svetlosti bic¢e
dostupni profesionalnim serviserima minimalno
sedam godina nakon pustanja poslednje jedinice
modela na trziste.

- Sledeci rezervni delovi: kvake za vrata, Sarke
vrata, tacne i korpe bic¢e dostupni profesionalnim
serviserima i krajnjim korisnicima minimalno
sedam godina, a zaptivke vrata minimalno
10 godina, nakon pustanja poslednje jedinice
modela na trziste.

Rezervne delove moZzete pronadi na: www.ikea.com

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com
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Sigurnosne informacije

A UPOZORENJE! MJERE OPREZA A UPOZORENVJE: Servis ili popravak koji

ZA 1ZBJEGAVANJE IZLAGANJA
PREKOMJERNOJ MIKROVALNOJ
ENERGIJI

Za vasu sigurnost

Nemojte pokuSavati rukovati mikrovalnom
pecnicom dok su vrata otvorena jer

to moZe dovesti do Stetnog izlaganja
mikrovalnoj energiji. Budite pazljivi
sigurnosnoj bravi.

Ne stavljajte nikakve predmete izmedu
vrata i prednje strane pecnice te odistite
naslage prljavstine ili sredstva za ciS¢enje
na brtvama.

A UPOZORENJE! Ako su vrata ili brtve

vrata oStecene, ne koristite pecnicu prije
nego 35to je popravi ovlastena osoba.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
UPOZORENJE

Za smanjenje rizika od pozara, elektricnog
udara, ozljede osoba ili izloZenosti
prekomjernoj mikrovalnoj energiji pecnice
pri koriStenju uredaja, slijedite osnovne
mjere opreza, uklju€ujudi sljedece:

Procitajte i slijedite: ,,MJERE OPREZA

ZA IZBJEGAVANJE IZLAGANJA
PREKOMJERNOJ MIKROVALNOJ
ENERGLJI".

Uredaj mogu upotrebljavati djeca od

8 godina ili starija te osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe kojima nedostaje
iskustva ili znanja ako su dobile ispravne
upute o sigurnom koriStenju uredaja i
shvacaju povezane rizike.

Uredaj i naponski kabel drzite dalje od
djece mlade od 8 godina.

Zamjenu ostec¢enog naponskog kabela
elektricnog napajanja mora obaviti
proizvodac, njegov ovlasteni servisni
centar ili druga kvalificirana osoba kako bi
se izbjegla opasnost.

uklju€uje uklanjanje poklopca koji stiti
od izlaganja mikrovalnoj energiji smije
obavljati samo ovlastena osoba.
Kod zagrijavanja hrane u plasti¢nim i
papirnatim posudama pazite na pecnicu
zbog moguceg zapaljenja.
Koristite samo kuhinjska pomagala koja
su prikladna za uporabu u mikrovalnoj
pecnici.
Kod pojave dima, iskljucite ili iskopcajte
pecnicu i drzite vrata zatvorena kako bi
ugasili mogudi plamen.
Zagrijavanjem napitaka u mikrovalnoj
pecénici moze izazvati eksplozivno
prokuhavanje, oprezno postupajte s
posudom.
Sadrzaj djecje bocice ili teglice hrane
promijeSajte ili promuckajte te provjerite
temperaturu prije konzumacije kako biste
izbjegli opekline.
Jaja u ljusci i tvrdo kuhana jaja ne smiju
se zagrijavati u pecnici jer se mogu
rasprsnuti, Cak i nakon zagrijavanja
mikrovalnom pecnicom.
Pecnicu redovito Cistite i uklonite naslage
hrane.
Neodrzavanje pecnice ¢istom moze
oStetiti povrsinu Sto e utjecati na Zivotni
vijek i moguce izazvati opasnu situaciju.
Uredaj se ne smije montirati iza ukrasnih
vrata kako ne bi doSlo do pregrijavanja.
Koristite samo temperaturnu sondu
preporucenu za ovu pecnicu. (Za pecnice
koje imaju mogucnost koriStenja sonde za
mjerenje temperature.)
Mikrovalnu pecnicu ne postavljajte u
kuhinjski ormaric¢ osim ako je testirana u
ormaricu.
Kod uporabe mikrovalne pecnice vrata
kuhinjskog ormari¢a moraju biti otvorena.
(Za pecnice s dekorativnim vratima.)
Uredaj je namijenjen uporabi u kuéanstvu
ili sli€noj primjeni kao Sto su:
- Cajnoj kuhinji za zaposlenike u
ducanima, uredima i drugim radnim
okruzenjima;

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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- gosti hotela, motela i slicnih okruzenja
boravisnih prostora;

- kucanstva na farmi;

- ugostiteljski objekti poput pansiona.

* Mikrovalna peénica namijenjena je
zagrijavanju hrane i pica. SuSenje hrane ili
odjevnih predmeta ili obloga za grijanje,
papuca, spuzvi, vlaznih krpa i slicno
moZze dovesti do rizika ozljede, zapaljenja
ili poZara. Ne smiju se upotrebljavati
metalni spremnici za hranu i pica jer se
mogu zapaliti. Uredaj je namijenjen za
samostalnu uporabu. Kako biste izbjeqgli
pregrijavanje, proizvod nemojte ugradivati
u ormaric ili iza dekorativnih vrata.

* Pednicu ne Cistite uredajem za c¢is¢enje na
paru.

+ Uredaj je namijenjen za samostalnu
uporabu.

+ Straznju povrsinu uredaja postavite uza
zid.

* Uredaj nije namijenjen za upravljanje
pomocu vanjskog mjeraca vremena ili
zasebnog sustava daljinskog upravljanja.

+ Temperatura dostupnih povrSina moZze biti
visoka kada se uredaj koristi.

A UPOZORENVJE: Kada uredaj radi
u kombiniranom nacinu rada, djeca
bi trebala koristiti pe¢nicu samo pod
nadzorom odrasle osobe zbog stvorenih
temperatura.

A UPOZORENJE: Nemoijte dodirivati
mikrovalnu pecnicu dok radi kako biste
sprijecili opekline.

SACUVAJTE OVE UPUTE
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UZEMLJENJE ZA SMANJENJE RIZIKA OD
TJELESNIH OZLJEDA

A OPASNOST

Opasnost od elektricnog udara

Dodirivanje nekih od unutarnjih komponenti
moze izazvati ozbiljne ozljede ili smrt. Ne
rastavljajte ureda;j.

A UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara

Neispravno uzemljenje mozZe uzrokovati

elektri¢ni udar. Uredaj ne ukopcavajte

u elektri¢nu uti¢nicu prije ispravnog

postavljanja i uzemljenja.

Ovaj uredaj mora biti uzemljen. U slucaju

nastanka kratkog spoja, uzemljenje smanijuje

rizik od elektricnog udara putem Zice za
praznjenje elektri¢ne struje. Ovaj uredaj
opremljen je kabelom i adapterom za

uzemljenje. Adapter mora biti ukopcan u

ispravno postavljenu i uzemljenu uti¢nicu.

Savjetujte se s kvalificiranim elektricarom

ili serviserom ako su upute za uzemljenje

nejasne ili u slucaju bilo kakve sumnje

u ispravnost uzemljenja uredaja. Ako je

potreban produzni kabel, koristit iskljucivo

kabel s tri Zice.

* Uredaj je isporucen s kratkim naponskim
kabelom kako bi se izbjegao rizik od
zapetljanja ili zapinjanja za duZzi kabel.

* Priuporabi duljeg kabela:

- Nazivni napon produznog kabela mora
biti barem jednak nazivnhom naponu

uredaja.
- Produzni kabel mora biti uzemljenog
tipa s tri Zice.

- Dugi kabel mora biti postavljen tako da
ga se ne moze razvuci po povrsini stola
gdje ga mogu povlaciti djeca ili se o
njega moze spoticati.

CISCENJE

Uredaj iskopcajte iz napona.

« Nakon uporabe, unutrasnjost pecnice
oCistite lagano vlaznom krpom.

+ Dodatke Cistite na uobicajeni nacin vodom
s dodatkom sredstva za ciScenje.

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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+ Okuvir vrata i brtva te okolni dijelovi moraju

se pazljivo Cistiti vlaznom krpom.

* Ne koristite jaka abrazivna sredstva ili
oStre metalne strugace za CiS¢enje stakla
vrata pecnice jer mogu oStetiti povrsinu,
Sto moZe uzrokovati pucanje stakla.

* Savjet za CiS¢enje % Za lakse Ciscenje
unutrasnjih povrsina koje moze dodirivati
kuhana hrana: Stavite pola limuna u
posudu, dodajte 300 ml (pola pinta) vode
i kuhajte na 100 % snage mikrovalne
pecnice 10 minuta. Pecnicu briSite Cistom,
suhom krpom.

A OPREZ

Opasnost od ozljede

Servis ili popravak koji uklju€uje uklanjanje
poklopca koji Stiti od izlaganja mikrovalnoj
energiji smije obavljati samo ovlaStena
osoba.

Procitajte upute iz dijela ,, MATERIJALI KOJI
SE SMIJU KORISTITI U MIKROVALNOJ
PECNICI” ILI ,,MATERIJALI KOJE TREBA
IZBJEGAVATI U MIKROVALNOJ PECNICI”.
Neka nemetalna kuhinjska pomagala se ne
smije koristiti u mikrovalnoj pecnici. Ako
niste sigurni, moZete testirati kuhinjsko
pomagalo na sljededi nacin.

Test kuhinjskog pomagala:

* U posudu za uporabu u mikrovalnoj
pecnici stavite 1 Salicu hladne vode
(250 ml) i kuhinjsko pomagalo.

+ Kuhajte na najjacoj snazi 1 minutu.

+ PaZljivo opipajte pomagalo. Ako je
pomagalo toplo, ne koristite ga pri
kuhanju mikrovalnom pecnicom.

* Ne kuhajte dulje od 1 minute.

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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Materijali koji se smiju koristiti u mikrovalnoj pecnici

Kuhinjska pomagala

Napomene

Posuda za Slijedite upute proizvodaca. Dno posude za zagrijavanje mora biti najmanje 5 mm

zagrijavanje (3/16 inca) iznad rotirajuce ploce. Neispravna uporaba moZze uzrokovati slamanje
rotirajuce ploce.

Posude Samo posude za uporabu u mikrovalnoj pecnici. Slijedite upute proizvodaca. Ne
koristite napuklo ili o3te¢eno posude.

Staklenke Uvijek uklonite poklopac. Hranu zagrijavajte samo do lagano tople temperature.

Vecina staklenki nije otporna na toplinu i moze puknuti.

Stakleno posude

Koristite samo stakleno posude otporno na toplinu. Provjerite da nema metalnog
ruba. Ne koristite napuklo ili oSte¢eno posude.

Vrecice za kuhanje u
pecnici

Slijedite upute proizvodaca. Ne zatvarajte metalnom vezicom. ZareZite otvore za paru.

Papirnati tanjuri i aSe

Koristite samo za jednokratno kuhanje/zagrijavanje. Tijekom kuhanja pec¢nicu ne
ostavljajte bez nadzora.

Papirnati rucnici

Koristite za prekrivanje hrane za ponovno zagrijavanje i upijanje masnoce. Koristite
pod nadzorom samo za kratkotrajno kuhanje.

Pergamentni papir

Koristite za prekrivanje kako bi sprijecili prskanje ili umotajte hranu za kuhanje u pari.

Plastika

Samo posude za uporabu u mikrovalnoj pecnici. Slijedite upute proizvodaca. Mora
nositi oznaku ,Prikladno za uporabu u mikrovalnoj pecnici“. Neke plasti¢ne posude se
mogu omekSati zagrijavanjem hrane u njima. ,Vrecice za kuhanje" i ¢vrsto zatvorene
plasti¢ne vrecice je potrebno prorezati, probusiti ili napraviti otvore prema uputama
na pakiranju.

Plasti¢ni omot

Samo posude za uporabu u mikrovalnoj pecnici. Koristite za prekrivanje hrane tijekom
kuhanja kako bi zadrZala vlagu. Pobrinite se da plasti¢ni omot ne dodiruje hranu.

Termometri

Samo oni koji su sigurni za uporabu u mikrovalnoj peénici (termometri za meso ili
slatkise).

Papir za pecCenje

Koristite papir za pecenje za prekrivanje hrane tijekom kuhanja kako bi zadrZala vlagu.

Materijali koje treba izbjegavati u mikrovalnoj pecnici

Kuhinjska pomagala

Napomene

Aluminijski pladanj

MozZe uzrokovati stvaranje elektri¢nih lukova. Hranu premjestite u posudu za
uporabu u mikrovalnoj pecnici.

Papirnata posuda za
hranu s metalnom
drskom

MoZe uzrokovati stvaranje elektri¢nih lukova. Hranu premjestite u posudu za
uporabu u mikrovalnoj pecnici.

Metalna kuhinjska
pomagala ili pomagala
s metalnim rubom

Metal stiti hranu od mikrovalne energije. Metalni rub moze uzrokovati stvaranje
elektri¢nih lukova.

Metalne vezice za
zatvaranje

Mogu uzrokovati elektricne lukove i zapaliti se u pecnici.

Papirnate vrecice

Mogu se zapaliti u pecnici.

Stiroporne posude

Stiropor se moze otopiti ili kontaminirati tekucinu pri izlaganju visokim
temperaturama.

Drvo

Drvo se susi uporabom u mikrovalnoj pecnici te se moze raspoloviti ili napuknuti.

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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IKEA Jamstvo

Koliko dugo je IKEA jamstvo valjano?

Ovo jamstvo vrijedi 5 godina od originalnog datuma
kupnje VasSeg uredaja u IKEA. Kao dokaz kupnje
potrebno je imati originalni racun. Usluga servisiranja
u jamstvenom roku ne produZzuje jamstveni rok
uredaja.

Tko izvrSava servisne usluge?

Davatelj usluga IKEA pruzit ¢e uslugu putem vlastitih
servisnih sluzbi ili ovlaStene mreZe partnera.

Sto je pokriveno ovim jamstvom?

Ovo jamstvo pokriva kvarove na uredaju nastale kao
posljedica greSaka u konstrukciji ili materijalima od
datuma kupovine od IKEA-e. Ovo jamstvo odnosi se
samo na kuénu uporabu. Izuzeci su navedeni pod
naslovom ,Sto nije pokriveno ovim jamstvom?” Pod
jamstvenim rokom, troSkovi za uklanjanje kvarova,
kao npr. popravci, dijelovi, troSkovi rada i transportni
troSkovi su obuhvaceni jamstvom, pod uvjetom

da je uredaj dostupan za popravak bez posebnih
izdataka. Na ove se uvjete primjenjuju smjernice EU
(Direktive (EU) 2019/771) i odgovarajuci lokalni propisi.
Zamijenjeni dijelovi postaju vlasniStvo IKEA-e.

Sto ¢e IKEA uéiniti kako bi rijesila
problem?

Davatelj usluga imenovan od strane tvrtke IKEA
pregledat ¢e proizvod i prema vlastitom nahodenju
odluciti je li pokriven ovim jamstvom. Ako dostavljac
usluga tvrtke IKEA ili njezin ovlaSteni servisni partner
procijeni da je kvar pokriven jamstvom, popravit ¢e
neispravan proizvod prema vlastitom nahodenju
putem vlastitih servisnih sluzbi ili ga zamijeniti istim ili
sli¢nim proizvodom.

Sto nije pokriveno ovim jamstvom?

* IstroSenost pri normalnoj uporabi.

* Namjerna oStecenja ili oSte¢enja nastala uslijed
nemarnosti, nepostivanja uputa za rad, neispravne
instalacije ili ukopavanje na pogreSan napon, kao
posljedica kemijskih ili elektrokemijskih reakcija,
hrde, korozije ili prodora vode, koja obuhvacaju
ali se ne ogranicavaju na oStecenja prouzrocena
pretjeranom kolicinom kamenca u vodovodu i
abnormalnim uvjetima okolisa.

* Potro3ni dijelovi uklju€ujudi baterije i Zarulje.

* Nefunkcionalni i dekorativni dijelovi koji ne utjecu
na normalnu uporabu uredaja, ukljucujudi bilo
kakve ogrebotine ili moguce razlike u boji.

* Slucajna oStecenja prouzroCena stranim
predmetima ili tvarima i ¢iS¢enjem ili
deblokiranjem filtara, sustava za ispustanje vode ili
ladica za sredstvo za pranje.
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* OsStecenja sljededih dijelova: staklokeramike,
pribora, koSara za posude i pribora za jelo,
dovodnih i odvodnih cijevi, brtvi, Zarulja i
poklopaca za zarulje, zaslona, gumba, kudista i
dijelova kuciSta. Osim ako se moZe dokazati da su
ta oStecenja prouzrocena greSkama u proizvodniji.

* Slucajevi u kojima nije pronadena greska tijekom
posjeta tehnicara.

* Popravci koji nisu izvrSeni od strane nasih
pruzatelja usluga i/ili ugovorno ovlastenih
servisnih partnera ili ako se nisu koristili originalni
rezervni dijelovi.

* Popravci prouzroceni pogreSno izvrSenim
instalacijama ili instalacijama koje nisu u skladu sa
specifikacijom.

* Uporaba uredaja u ne-kucanske, odnosno
profesionalne svrhe.

* OStecenja prouzroCena prijevozom. U slucaju da
kupac prevozi proizvod do svog doma ili na neku
drugu adresu, IKEA nije odgovorna za bilo kakva
oStecenja nastala tijekom prijevoza. Medutim, ako
IKEA isporuci proizvod na adresu kupca, u tom
slucaju oSteéenja na proizvodu nastala tijekom
isporuke bit ¢e na teret IKEA-e.

* TroSkovi izvodenja prve instalacije IKEA uredaja.
Medutim, ako imenovani pruzatelj usluga IKEA-e
ili njegov ovlaSteni servisni partner izvrSi popravak
ili zamijeni uredaj pod uvjetima ovog jamstva,
imenovani pruzatelj usluga ili njegov ovlasteni
servisni partner ¢e ponovo instalirati popravljeni
uredaj ili ¢e, ako je neophodno, instalirati
zamijenjeni ureda;j.

Ovo se ograniCenje ne odnosi na radove bez

greSaka koje obavlja kvalificirani stru¢njak koristeci

nase originalne dijelove kako bi uredaj prilagodio

tehnickim sigurnosnim specifikacijama druge zemlje

EU.

Primjena lokalnih zakona

IKEA jamstvo pruza vam posebna zakonska prava,
koja pokrivaju ili premasSuju lokalne zakonske
zahtjeve. Medutim, ovi uvjeti ne ograni¢avaju ni na
koji nacin potroSacka prava zajamcena lokalnim
zakonodavstvom.

Podrucje valjanosti

Za uredaje koji su kupljeni u jednoj od zemalja

Europske unije i odneseni u drugu zemlju u Europskoj

uniji, usluge Ce biti pruzene u okviru uvjeta jamstva

koji se normalno primjenjuju u novoj zemlji.

Obveza izvrSenja usluga u okviru jamstva postoji

samo ako je uredaj instaliran u skladu s:

- tehnickim specifikacijama zemlje u kojoj se
podnosi zahtjev pod jamstvom;

- uputama za montaZzu i Sigurnosnim informacijama
u Uputama za uporabu.

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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POSTPRODAJNA sluzba za IKEA uredaje

Ne ustrucavajte se kontaktirati IKEA postprodajnu

sluzbu te:

* podnijeti zahtjev za servisiranje pod ovim
jamstvom;

* zatraziti pojaSnjenja o ugradnji IKEA uredaja u
namjenski kuhinjski namjestaj IKEA;

* radi dodatnih informacija u vezi s funkcijama IKEA
uredaja.

Kako bismo vam zajamcili dobivanje najbolje pomodi,

prije nego Sto nas kontaktirate, pazljivo procitajte

Upute za montazu i/ili Upute za uporabu.

Kako do¢i do nas ako trebate nasu uslugu

Telefonske brojeve IKEA
pruzatelja usluga nakon
prodaje mozete pronaci na
kraju ovog prirucnika.

@ Preporuc¢amo da koristite odredene

telefonske brojeve navedene na kraju
ovog prirucnika kako bismo vam pruzili
brzu uslugu. Uvijek se obratite na brojeve
navedene u knjiZici odredenog uredaja za
koji vam je potrebna pomo¢. Ne zaboravite
navesti 8-znamenkasti broj artikla i
22-znamenkasti serijski broj prikazan na
plocici s podacima vasSeg uredaja.

@ SACUVAJTE RACUN!

To je vas dokaz o kupniji i potreban vam je za
valjanost jamstva. Isto tako, na raunu mozete
naci naziv i broj IKEA artikla (8-znamenkasti broj
koda) za svaki od uredaja koji ste kupili.

Trebate li dodatnu pomo¢?

Za sva dodatna pitanja o vaSem uredaju koja nisu
vezana s ovlastenim servisnim centrom, molimo
vas da kontaktirate najblizi pozivni centar robne
kuce IKEA. Savjetujemo vam da pazljivo procitate
dokumentaciju koja se odnosi na uredaj prije nego
Sto nas kontaktirate.
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Informacije o rezervnim dijelovima

- Sljededi rezervni dijelovi: termostati, temperaturni
senzori, tiskane plocice i izvori svjetla, bit ¢e
dostupni profesionalnim serviserima minimalno
sedam godina, nakon plasiranja posljednje jedinice
modela na trziste.

- Sljededi rezervni dijelovi: rucke za vrata,

Sarke za vrata, ladice i koSare bit ¢e dostupni
profesionalnim serviserima i krajnjim korisnicima
minimalno sedam godina, a brtve za vrata
minimalno 10 godina, nakon plasiranja posljednje
jedinice modela na trziSte.

Rezervne je dijelove moguce pronadi na: www.ikea.com

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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Varnostne informacije

A OPOZORILO! PREVIDNOSTNI
UKREPI ZA 1ZOGIBANJE MOREBITNI
IZPOSTAVLJENOSTI PREVELIKI
MIKROVALOVNI ENERGIJI

Za vaso varnost

* Mikrovalovne pecice ne poskus3ajte
uporabljati z odprtimi vrati, saj lahko
to povzrodi Skodljivo izpostavljenost
mikrovalovni energiji. Pomembno je,
da ne zlomite varnostnih zapor in ne
posegate vanje.

* Ne postavljajte predmetov med sprednjo
stranjo pecice in vrati in ne pustite, da
bi se na tesnilnih povrSinah nabrala
umazanija ali ostanki Cistila.

A OPOZORILO! Ce so vrata ali tesnila
vrat poskodovana, pecice ne smete
uporabljati, dokler napake ne popravi
usposobljeni tehnik.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA
OPOZORILO

Za zmanjSanje nevarnosti pozara,

elektricnega udara, poskodb oseb ali

izpostavljenosti preveliki energiji iz

mikrovalovne pecice ob uporabi naprave

upostevajte osnovne previdnostne ukrepe,

vkljuéno z naslednjim:

* Preberite in upoStevajte besedilo v
razdelku: »PREVIDNOSTNI UKREPI
ZA 1IZOGIBANJE MOREBITNI
IZPOSTAVLJENOSTI PREVELIKI
MIKROVALOVNI ENERGIJI«.

+ Otroci, starejSi od 8,, in osebe z
zmanjsanimi fizi€nimi, senzori¢nimi
ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj ali znanja lahko
to napravo uporabljajo le, ko so pod
nadzorom osebe, odgovorne za njihovo
varnost, ali ¢e so bili z njene strani
pouceni o varni uporabi naprave in so
razumeli nevarnosti, povezane z njo.

* Napravo in njen napajalni kabel shranite
izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.
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« Da bi se izognili nevarnostim, naj

poskodovani elektri¢ni kabel zamenja
proizvajalec, pooblasceni servisni center
ali podobno usposobljena oseba.

A OPOZORILO: servis ali popravilo,

ki vklju€uje odstranjevanje pokrova,
ki SCiti pred izpostavljenostjo pred
mikrovalovno energijo, lahko izvajajo
samo usposobljene osebe.

Ko hrano segrevate v plasti¢nih ali
papirnatih posodah, opazujte pecico, saj
obstaja nevarnost vZiga.

Uporabljajte samo kuhinjske pripomocke,
ki so primerni za uporabo v mikrovalovni
pecici.

Ce opazite dim, napravo izklopite ali
odklopite z napajanja ter pustite vrata
zaprta, da se ogenj zadusi.

Segrevanje pijac z mikrovalovi lahko
povzroci zapoznelo eruptivno vretje, zato
je pri rokovanju s posodami potrebna
posebna previdnost.

Vsebino steklenick za dojencke in kozarcev
z otroSko hrano morate premesati ali
pretresti ter preveriti njihovo temperaturo
pred zauZitjem, da preprecite opekline.

V mikrovalovni pecici ne kuhajte jajc v
lupini in ne pogrevaijte celih trdo kuhanih
jajc, saj bi lahko eksplodirala, tudi po
koncanem segrevanju z mikrovalovi.
Pecico redno dCistite in odstranite vse
ostanke hrane.

Ce petice ne vzdriujete v €istem stanju,
lahko pride do propadanja povrsin, kar
lahko negativno vpliva na Zivljenjsko dobo
naprave in poveca tveganje za nevarnost.
Naprave ne smete namestiti za vrati
kuhinjskega elementa, saj lahko pride do
pregrevanja.

Uporabite samo temperaturno sondo,
priporoCeno za to pecico (Za pecice, za
katere je omogocena uporaba sonde za
merjenje temperature.)

Mikrovalovne pecice ne smete namestiti
v omarico, razen cCe je bila preizkusena za
namestitev v omarico.

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite www.ikea.com
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* Mikrovalovno pecico morate uporabljati
tako, da so vrata kuhinjskega elementa
odprta (za pecice z vrati kuhinjskega
elementa).
+ Aparat je namenjen za uporabo v
gOSpOdIantVIh in podobnih okoljih, kot so:
kuhinje za osebje v prodajalnah,
pisarne in druga delovna okolja;

- stranke v hotelih, motelih in drugih
bivalnih okoljih;

- turisti¢ne kmetije;

- penzioni.

* Mikrovalovna pecica je namenjena za
segrevanje hrane in pijace. Susenje Zivil
ali obladil ter pogrevanje grelnih blazinic,
copat, gobic, vlaznih oblacil in podobnega
lahko povzroci nevarnost poskodbe, vZiga
ali poZara. Ne uporabljajte kovinskih
posod za hrano in pijaco, saj se lahko
vhamejo. Naprava je namenjena za
samostojno uporabo. Da bi se izognili
pregrevanju, ne namescajte v ohisje ali za
okrasna vrata.

+ Za CiS€enje naprave ne uporabljajte
parnega Cistilnika.

+ Naprava je namenjena za samostojno
uporabo.

* Zadnjo povrSino naprav morate postaviti
ob steni.

* Naprave niso namenjene upravljanju
prek zunanjih ¢asovnikov ali z loCenim
daljinskim upravljalnim sistemom.

* Med delovanjem naprave je lahko
temperatura dostopnih povrsin visoka.

A OPOZORILO: Ce ste v napravi
aktivirali kombinacijski nacin, lahko otroci
pecico uporabljajo samo pod nadzorom
odrasle osebe, saj med delovanjem
ustvarjajo visoke temperature.

A OPOZORILO: Da preprecite opekline,
se med delovanjem mikrovalovne pecice
ne dotikajte.

SHRANITE TA NAVODILA

v
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ZA ZMANJSANJE TVEGANJA POSKODB
OSEB OB NAMESTITVI OZEMLJITVE

A NEVARNOST

Nevarnost elektricnega udara
Dotikanje nekaterih notranjih komponent
lahko povzroci hude telesne poSkodbe ali
smrt. Ne razstavljajte naprave.

A OPOZORILO!

Nevarnost elektricnega udara

Nepravilna uporaba ozemljitvenega

prikljucka lahko povzrodi elektri¢ni udar.

Naprave ne prikljuite v vti¢nico, dokler ni

pravilno namescena in ozemljena.

Naprava mora biti ozemljena. V primeru

kratkega stika ozemljitev zmanjSa nevarnost

elektri¢nega udara, saj zagotavlja Zico

za izhod elektricnega toka. Naprava je

opremljena z napajalnim kablom, ki ima

ozemljitveno Zico z ozemljitvenim vticem.

Vti¢ mora biti prikljucen v vti¢nico, ki je

ustrezno namescena in ozemljena.

Ce navodil za ozemljitev ne razumete

popolnoma ali e ste v dvomih, ali je

naprava pravilno ozemljena, se posvetujte z

usposobljenim elektri¢arjem ali serviserjem.

Ce je potrebna uporaba podalj$ka, uporabite

samo 3-Zilni podaljSek.

* Naprava je opremljena s kratkim
napajalnim kablom zaradi zmanjSanja
nevarnosti zapletanja v daljSi kabel ali
spotika na kablu.

* Ob uporabi dolgega kabelskega seta ali
podaljska:

- Oznacena elektri¢na nazivna vrednost
kabelskega seta ali podaljSka mora
biti najmanj enaka elektri¢ni nazivni
vrednosti naprave.

- PodaljSek mora biti tipa ozemljitvenega
3-Zilnega kabla.

- DaljSi kabel mora biti urejen tako, da
ne visi preko vrha kuhinjskega pulta ali
mize, kjer bi zanj lahko povlekli otroci
ali kjer bi lahko priSlo do spotika.

CISCENJE
Pred CiSCenjem morate napravo odklopiti z
elektricnega napajanja.

Ce Zelite prenesti celotno razlicico, obiscite www.ikea.com
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+ Po uporabi odistite notranjost pecice z
rahlo vlazno krpo.

* Pribor odistite kot obi¢ajno v milnati vodi.

+ Kadar so okvir in tesnilo vrat ter okoliski
deli umazani, jih morate previdno ocistiti z
vlazno krpo.

+ Za CiSCenje stekla vrat pecice ne
uporabljajte grobih abrazivnih Cistil ali
ostrih kovinskih strgal, saj lahko opraskajo
povrsino, kar lahko povzrodi lomljenje
stekla.

 Nasvet za ¢iSCenje % Za enostavnejSe
¢iS€enje sten notranjosti pecice, katerih
se lahko dotika hrana: Postavite polovico
limone v skledo, dodajte 300 ml vode
in 10 minut segrevaijte pri 100 % moci
mikrovalov. Pecico obriSite do Cistega z
mehko suho krpo.

A POZOR

Nevarnost telesnih poSkodb

Servis ali popravilo, ki vkljuCuje
odstranjevanje pokrova, ki Sciti pred
izpostavljenostjo pred mikrovalovno
energijo, lahko izvajajo samo usposobljene
osebe.

Glejte navodila v razdelku »MATERIALI, Kl
SO VARNI ZA UPORABO V MIKROVALOVNI
PECICI ALI KI SE JIM JE TREBA IZOGIBATI
PRI UPORABI V MIKROVALOVNI PECICl«.
Nekaterih nekovinskih kuhinjskih
pripomockov ni varno uporabljati za kuhanje
z mikrovalovi. Ce ste v dvomih, lahko zadevni
kuhinjski pripomocek preizkusite po spodaj
opisanem postopku.

Preizkus kuhinjskega pripomocka:

* V posodo, varno za uporabo v
mikrovalovni pecici, nalijte 1 skodelico
hladne vode (250 ml) in vanjo postavite
zadevni kuhinjski pripomocek.

* Previdno potipajte kuhinjski pripomocek.
Ce je prazen kuhinjski pripomocek
topel, ga ne uporabljajte za kuhanje z
mikrovalovi.

* Ne prekoracite ¢asa kuhanja 1 minuto.

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite www.ikea.com
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Materiali, ki so varni za uporabo v mikrovalovni pecici

Kuhinjski pripomocki

Opombe

Posoda za pecenje

UpoStevajte navodila proizvajalca. Dno posode za pecenje mora biti najmanj 5 mm
(3/16 palca) nad vrtljivim kroznikom. Nepravilna uporaba lahko povzroci prelom
vrtljivega kroZnika.

Seti kroznikov, skled in
skodelic

Samo tisti, ki so primerni za uporabo v mikrovalovni pecici. UpoStevajte navodila
proizvajalca. Ne uporabljajte pocenih ali odkrusenih posod.

Stekleni kozarci

Vedno odstranite pokrov. Uporabljaje jih samo za pogrevanje hrane, da je samo
topla. Veclina steklenih kozarcev ni odpornih na toploto in lahko pocijo.

Steklena posoda

Samo steklena posoda za pecice, ki je odporna na toploto. Prepricajte se, da nima
kovinske obrobe. Ne uporabljajte pocenih ali odkrusenih posod.

Vrecke za peko v pedici

Upostevajte navodila proizvajalca. Ne zaprite jih s kovinskimi Zicami za vezanje. V
vreCke naredite zareze, da bo lahko uhajala para.

Papirnati krozniki in
skodelice

Uporabljajte jih samo za kratkotrajno kuhanje/pogrevanje. Med kuhanjem ves cas
opazujte pecico.

Papirnate brisace

Uporabite jih za pokrivanje hrane za pogrevanje in vpijanje mascobe. Uporabljajte
jih pod nadzorom samo za kratkotrajno kuhanje.

Pergamentni papir za
peko

Uporabljajte ga za pokrivanje, da preprecite Skropljenje, ali kot ovoj za kuhanje v
pari.

Plastika

Samo tisti, ki so primerni za uporabo v mikrovalovni pecici. UpoStevajte navodila
proizvajalca. 1zdelek mora biti oznacen kot »primerno za uporabo v mikrovalovni
pecici«. Nekatere plasti¢ne posode se zmehcajo, ko se hrana v njih segreje. »Vrecke
za kuhanje« in nepredusno zaprte plasti¢ne vrecke morate prerezati, preluknjati ali
iz njih izpustiti zrak v skladu z navodili na embalazi.

Folija za zivila

Samo tisti, ki so primerni za uporabo v mikrovalovni pecici. Uporabite jo za
pokrivanje hrane med kuhanjem, da zadrzite vlago. Preprecite, da bi se folija za
Zivila dotikala hrane.

Termometri

Samo tisti, ki so primerni za uporabo v mikrovalovni pecici (termometri za meso in
pecivo).

Papir za peko

Uporabite ga za pokrivanje, da preprecite Skropljenje, in za zadrZevanje vlage.

Materiali, ki se jim je treba izogibati pri uporabi v mikrovalovni pecici

Kuhinjski pripomocki

Opombe

Aluminijast pladenj

Se lahko usloéi. Zivilo prestavite v posodo, primerno za uporabo v mikrovalovni
pecici.

Karton za Zivila s
kovinskim rocajem

Se lahko usloéi. Zivilo prestavite v posodo, primerno za uporabo v mikrovalovni
pecici.

Kovinski pripomocki ali
pripomocki s kovinsko
obrobo

Kovina citi hrano pred mikrovalovno energijo. Kovinska obroba se lahko usloci.

Kovinske Zice za
vezanje

Zice se lahko uslotijo in lahko povzrotijo poZar v pecici.

Papirnate vrecke

Lahko povzrocijo pozar v pecici.

Plasti¢na pena

Plasti¢na pena se lahko stopi ali onesnazi tekocino v embalaz, kadar je izpostavljena
visoki temperaturi.

Les

Les se ob uporabi v mikrovalovni pecici izsusi in se lahko razcepi ali poci.

Cez

elite prenesti celotno razlicico, obiscite www.ikea.com
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IKEA Garancija

Kako dolgo velja garancija IKEA?

Garancija je veljavna 5 let od prvotnega dneva
nakupa vaSega aparata IKEA. Originalen racun je
zahtevan kot dokaz o nakupu. Ce bo servis opravljen
pod garancijo, to ne bo podaljSalo garancijske dobe
naprave.

Kdo bo servisiral napravo?

Servis bo zagotovil serviser IKEA preko lastnih
servisnih dejavnosti ali mreze pooblascenih servisnih
partnerjev.

Kaj ta garancija pokriva?

Garancija pokriva napake naprave, ki so posledica
napake priizdelavi ali v materialih, od datuma nakupa
v trgovini IKEA. Garancija velja izklju¢no za domaco
uporabo. Izjeme so navedene v poglavju »Cesa ta
garancija ne pokriva?« V ¢asu garancije so pokriti
stroSki odstranitve napake, npr. popravila, rezervni
deli, delo in poti, upoStevajo¢, da je naprava na voljo
za popravilo brez posebnih izdatkov. Pod temi pogoji
veljajo smernice EU (DIREKTIVA (EU) 2019/771) in
ustrezni lokalni predpisi. Zamenjani deli postanejo
last podjetja IKEA.

Kaj bo IKEA storila za odpravo tezave?

Serviser, ki ga doloci IKEA, bo pregledal proizvod in
se po lastni presoji odlocil, ali tezavo krije garancija.
Ce se smatra, da jo krije garancija, potem bo serviser
IKEA ali njegov pooblascen servisni partner prek
lastnih servisnih dejavnosti po lastni presoji okvarjeni
proizvod bodisi popravil ali ga zamenjal z enakim ali
primerljivim proizvodom.

Cesa ta garancija ne pokriva?

* Normalne obrabe.

* Namenske ali malomarne Skode, Skode,
povzrocene zaradi neupostevanja navodil za
uporabo, nepravilne namestitve ali povezave na
nepravilno napetost, Skode, povzro€ene zaradi
kemicne ali elektrokemicne reakcije, rje, korozije,
ali Skode zaradi vode, vklju¢no z, a ne omejeno
na Skodo, povzroceno zaradi prevelike kolicine
vodnega kamna v vodi, in Skode, nastale zaradi
abnormalnih razmer delovanja.

* Potro3nih delov, vklju¢no z baterijami in Zarnicami.

* Nefunkcionalnih in dekorativnih delov, ki ne
vplivajo na normalno rabo naprave, vklju¢no s
praskami in moznimi spremembami barv.

* Naklju¢ne Skode, povzroCene s tujimi predmeti
ali snovmi ali ¢iS€enjem oziroma CiS€enjem filtrov,
sistemov za odvajanje ali predalov z mili.

* Skode na naslednjih delih: kerami¢nem steklu,
dodatkih, lon€enini in koSaricam za pribor,
ceveh za dovajanje in odvajanje, tesnilih, luc¢eh
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in pokrovih za luci, zaslonih, gumbih, ohisjih in
delih ohisij. Razen Ce se dokaZze, da je bila ta Skoda
povzrocena zaradi napak v proizvodniji.

* Primerov, pri katerih tehnik ob obisku ne odkrije
nobene napake.

* Popravil, ki jih ne izvedejo serviseriji, ki jih dolo¢imo
mi, in/ali pooblaScen servisni pogodbeni partner,
ali ¢e so bili uporabljeni neoriginalni deli.

* Popravil, ki so potrebna zaradi nepravilne
namestitve, ki ne upoSteva specifikacij.

* Uporabe naprave v nedomacem okolju, npr.
profesionalna uporaba.

* Skode pri prevozu. Ce stranka prevaza izdelek
domov ali na drug naslov, druzba IKEA ne
odgovarja za Skodo, ki bi lahko pri tem nastala.
Kakorkoli, e proizvod na naslov kupca dostavi
IKEA, potem Skodo, ki bi lahko pri tem nastala,
pokriva IKEA.

* Stroska za izvedbo prve namestitve naprave
podjetja IKEA. Kakorkoli, ¢e pod pogoji garancije
napravo popravi serviser, ki ga napoti IKEA, ali
pooblascen servisni partner, potem bo popravljeno
napravo, Ce je to potrebno, tudi on ponovno
namestil.

Ta omejitev ne velja za delo brez napak, ki ga izvede

usposobljen strokovnjak z uporabo nasSih originalnih

delov, da bi prilagodil napravo specifikacijam za
tehni¢no varnost v drugi drzavi EU.

Veljava drzavne zakonodaje

Garancija IKEA zagotavlja posebne pravice, ki

pokrivajo ali presegajo vse lokalne pravne zahteve.
Vendar pa ti pogoji v nobenem smislu ne omejujejo
potrosnikovih pravic, opisanih v lokalni zakonodaji.

Obmocdje veljavnosti

Za aparate, kupljene v eni izmed drzav EU in

prepeljane v drugo drzavo EU, bodo storitve

zagotovljene v okviru garancijskih pogojev, znacilnih

za novo drzavo.

Dolznost zagotoviti storitve v okviru garancije obstaja

le, Ce naprava ustreza in je namescena v skladu z/s:

- Tehnicnimi specifikacijami drzav, v kateri je vloZzen
garancijski zahtevek;

- Navodili za sestavljanje in varnostnimi navodili
priro€nika za uporabo.

Namenske POPRODAJNE STORITVE za
naprave druzbe IKEA

Na sluzbo za poprodajne storitve IKEA se obrnite:

* (e Zelite vloZziti zahtevek za servis pod to garancijo;

* (e Zelite pojasnilo glede namestitve naprave
druzbe IKEA v namenskem kuhinjskem pohistvu
druzbe IKEA,;

* (e Zelite pojasnitev funkcij naprav druzbe IKEA.

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite www.ikea.com



SLOVENSCINA

Da vam lahko ponudimo najboljSo pomo¢, prosimo,
pozorno preberite Navodila za sestavljanje in/ali
Prirocnik za uporabo, preden stopite z nami v stik.

Kako stopiti z nami v stik, ce potrebujete
nase storitve

Telefonske Stevilke za
dodeljene ponudnike
poprodajnih storitev IKEA
najdete na koncu tega
priro¢nika.

1IKEA

@ Da bi vam lahko zagotovili hitrejSo storitev,

priporo€amo, da uporabite specificne
telefonske Stevilke, navedene na koncu
tega priro€nika. Vedno uporabite telefonske

Stevilke, navedene v uporabniSkem prirocniku

za doloceno napravo, za katero potrebujete

pomoc. Ne pozabite navesti 8-mestne Stevilke

izdelka in 22-mestne serijske Stevilke,
prikazane na nazivni ploSci vaSe naprave.

@ SHRANITE RACUN!
To je dokaz o nakupu in pogoj za uveljavitev

garancije. Na racunu je tudi ime in Stevilka artikla

IKEA (8 Stevk) za vsak izdelek, ki ste ga kupili.

Potrebujete dodatno pomoc¢?

Za vsa dodatna vprasanja, ki niso povezana s storitvijo

Po nakupu, prosimo, kontaktirajte telefonski center

najblizje prodajalne IKEA. Priporo€amo, da preden nas

kontaktirate, pozorno preberete vso dokumentacijo
naprave.
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Informacije o rezervnih delih

Nasledniji rezervni deli: termostati, temperaturni
senzorji, tiskana vezja in svetlobni viri, bodo na
voljo profesionalnim serviserjem najmanj sedem
let, potem ko je zadnja enota modela dana na trg.
Nasledniji rezervni deli: vratne kljuke, tecaji vrat,
pladnji in koSare bodo na voljo profesionalnim
serviserjem in kon¢nim uporabnikom najmanj
sedem let, tesnila vrat pa najmanj 10 let, po
namestitvi zadnje enote modela na trg.

Nadomestni deli so na voljo na spletnem mestu:
www.ikea.com

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite www.ikea.com



BbJ/IFAPCKWN

NHdopmauma 3a 6e3onacHOCT

A MPEAYNPEXAEHWE! NPEANASHU
MEPKW 3A USBATBAHE HA
Bb3MOXXHO N3JTATAHE HA TBbPAE
CUJTHA MUKPOBBJ/THOBA EHEPIUA

3a BawaTta 6e3onacHocT

* He npaBeTte onutn aga pabotute C
dypHa c oTBOpeHa BpaTa, Tbi KaTo TOBa
MOXe Aa AoBeje A0 BPeAHO M3naraHe
Ha MUKPOBBL/IHOBA eHeprus. BaxHo e
[,a He OTCTpaHsABaTe WA NPOMEHSTE
obe3onacutenHute wmdToBe.

* He nocTtaBsinTe npeameTn Mexay
npeaHaTa CTpaHa Ha ¢ypHaTa 1 BpaTaTa
N He N03BONSABalMTe HaTpynBaHe Ha
3aMBbPCABAHNSA NN NOYNCTBALLN
npenapaTy Mo NOBbPXHOCTUTE Ha
YNAbTHEHUATA.

A NPEAYNPEXAEHWE! Ako Bpatata
WAV YyNABTHEHUSATA Ha BpaTaTa ca
nospegeHu, dypHaTta He TpsbBa Aa ce
1N3MON3Ba, AOKATO He 6bAe nornpaseHa
OT KBanndumumpaH TeXHUK.

BAXXHU MHCTPYKL W 3A BESONACHOCT
NMPEAYNPEXAEHWNE

3a fa HaMmanuTe puMcka OT Nnoxap, TOKOB

yAap, HapaHsBaHe AN U31araHe Ha

TBbPAE CUIHA MUKPOBB/IHOBA eHeprus npu

ynotpeba Ha ypeaa, cra3sarite OCHOBHUTE

npeAnasHn Mepkn, KOUTO BKAKOYBAT
cnegHoTo:

+ [lpoueteTe n cnegsante: ,,MPEAMA3HN
MEPKW/ 3A U3BABAHE HA Bb3MOXXHO
M3NATAHE HA MUKPOBBJ/THOBA
EHEPTNA C FONIAMA MOLLUHOCT".

* YpeabT MOXe Aa ce 13M0/3Ba OT geua
Haj 8 rogmuHa Bb3pacT, KakTo 1 OT nua
C orpaHnyeHn pusnyeckmn, CeTUBHN
WU YMCTBEHW CNOCOBHOCTU AN OT
TakmBa 6€3 ONuT 1 MO3HAHKS, CaMO aKo
Ca NPaBUIHO MHCTPYKTUPAHU KakK Aa
n3non3eaT ypesa no 6e3onaceH HaumH
N aKko pasbmpat cBbp3aHuUTe C TOBA
pucKoBe.
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+ [MazeTe ypesa n kabena n3BbLH gocera Ha
Aeua nog 8 roanHu.

+ AKO 3axpaHBaLuAT Kaben e nospeseH,
3a Aa n3berHeTe p1cKoBe, TOW TPsibBa
Aa 6bae cMeHeH OT Npon3BOAUTENS, OT
YyMb/IHOMOLLIEH CEPBM3 Ha NPOV3BOANTENS
NNV OT KBaIMGULMPaH Cneumasnincr.

A MPEAYNPEXAEHWME: OnacHo
3a ML, KOUTO HAMAT HeobxoaMMunTe
KOMMeTeHLMN Aa N3BBbPLUBAT KaKBUTO U
Aia e CepBU3HU JeAHOCTU NN PEMOHTH,
BK/IFOUBALLIM CBaNsIHE Ha Kanaka, KOMTo
OCUrypsiBa 3aLLMTa CpeLLy nsnaraHe Ha
MWKPOBBL/IHOBA EHEpPrus.

+ KoraTo 3arpsiBate xpaHa B N1acTMacoBu
NN B XapTUeHn CbAoBe HabnogaBariTe
dypHaTa, Tbil KaTo CbLLECTBYBa OMAaCHOCT
OT 3ananBaHe.

* V3non3BaliTe camo CbAOBe, KOUTO Ca
NOAXOAALLM 38 MUKPOBBJIHOBA QypHa.

* AKO BUANTE ANM, U3KJIOYeTe ypesa,
n3BajeTe Lerncena oT KOHTaKTa U
ocTaBeTe BpaTaTa 3aTBOpeHa, 3a A3
NoTyLLMTe eBeHTyanHW NaaMbL.

* 3arpsiBaHeTo Ha HaNUTKW B
MUKPOBBIHOBA PypHa MOXe Ja
Aoseje 10 3abaBeHO 6ypHO KuneHe Ha
TEeYHOCTTa, MOpPaAn KOeTo e HeobxoANMO
Aa ce 60paBy BHMMATENHO CbC CbAOBE,
CbAbPXAaLLY HAMNUTKN.

* [pean KOHCyMaUns CbAbpXaHMETO Ha
LWMLIeTaTa 3a XpaHeHe 1 bypkaH4yeTaTa C
6ebellka xpaHa TpsibBa fa ce pa3bbpKBa
AW pasknalla, a Temnepartyparta ga ce
npoBepsiBa, 3a Aa Cce n3berHaT nsrapsaHus.

« CypoBWU AiLa C YepynKku 1 Lienn TBbpAOo
CBapeHwu aliLa He TpsibBa Aa ce 3arpsABaT
B MVKPOBBIHOBW PYpHU, T KaTo
MoraT Aa eKCnaoAnpaT AOPWY Cej KaTo
3arpsiBaHeTo B MVKPOBBLJ/IHOBaTa dpypHa e
NPUKAKYNNO.

« ®ypHaTa TpabBa fa ce NOYMCTBa PefoBHO
N fa ce OTCTPaHSBAT OCTaTbLMTe OT
XpaHa.

3a Aa nsTernuTe Nb/iHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com
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* HenoaabpXaHeTo Ha YMcToTaTa Ha
ypesa Moxe fa foBeje [0 BlollaBaHe
Ha KayecTBOTO Ha MOBBPXHOCTTA MY,
KOeTo Ja okaxke HebnaronpusaTeH edekT
BbPXY eKCN10aTauOHHUS MY XXUBOT U Aa
AoBe/ie f0 onacHM CUTyaumn.

* YpeabT He TpsibBa fa ce MOHTUpPA 33/,
AEeKopaTBHW BPaTK, 3a Aa ce nsberHe
nperpsiaHe.

* M3non3BanTe camo TemnepaTypeH
CeH30p, NpernopbYaH 3a Ta3n ¢ypHa. (3a
bypHU C MOAyn 3a TeMnepaTypeH CeH30p.)

* MwukpoBbaHoBaTa dypHa He TpsbBa Aa
ce rnoctass B LWKapoBe, OCBEH aKO He e
npeABapuUTeNHO NPOBepPeHO Kak paboTu B
NoA06HM NpoCTpaHCTBa.

* MwukpoBbaHoBaTa ¢ypHa TpsibBa ga
paboTu Npm OTBOPEHa AeKopaTUBHA
BpaTa. (3a pypHM C fekopaTrBHa BpaTa)

* YpeabT e NpefHa3HayeH 3a JoMallHa
ynoTtpeba, KakTo 1 Ha ApYr NOAOOHM
MecTa, KaTo Hanpumep:

- KyXHEHCKW 30HM 3a nepcoHana B
MarasuHu, obucy 1 apyrv paboTHm
nomMeLleHus;

- OT K/INeHTN B XOTeNn, MOTeNnu u apyrm
TUNOBE XUNLLHW Crpaau;

- depmy;

- MecTa 3a HacTaHsiBaHe, NpeanaraLimn
HOLLlyBKa M 3aKycKa.

+ [NpeaHa3HavyeHMeTO Ha MUKPOBBIHOBATA
dypHa e ga 3arpsiBa XpaHu 1 HaNnUTKW.
CyLLeHeTO Ha XpaHU Un Apexun 1
HarpsBaHeTO Ha 3aTOMNASALLM NOAIOXKM,
naHTodun, rebu, MOKPU KbpPrm 1 NoJ06HM
MOXe /la foBe/ie 0 PUCK OT HapaHsiBaHe,
3ananBaHe nam noxap. He Tpsi6ea
Aa ce 13MoN3BaT MeTa/lHN CbAoBe 3a
XPaHW N HaNUTKW, Tbil KaTO MOXe Aa ce
Bb3MnamMeHsT. YpeabT e npejHa3HauyeH
3a ynotpeba 6e3 BrpaxaaHe. 3a aa
n3berHete nperpsieaHe, He MOHTUpariTe
ypeaa B wkad nav 3ag gekopaTreHa
BpaTa.

* YpeabT He TpsibBa fa ce NoYncTBa C
napoymcrayka.

* YpeabT e NpejHa3HauyeH 3a ynotpeba 6e3
BrpaxaaHe.
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 3azHaTa NoBBPXHOCT Ha ypesa TpsibBa Aa
ce NocTaBs Ao CTeHa.

* YpeauTe He ca NpejHa3Ha4veHn 3a paboTa
C BbHLLEH TaliMep AN OTAeNHA CUCTEMA
3a AVCTAHLUNOHHO yrnpaBneHue.

* KoraTo ypegbT paboTu, TemnepaTypaTta
Ha JOCTLIMHUTE MY NMOBBLPXHOCTM MOXE Ja
ce yBeInun.

A NPEAYNPEXAEHWE: Korato
ypeabT paboTn B KOMOUHMPaH pexmm,
Aeuarta TpsabBa Aa ro 13non3BaT camo
noA HabnrjeHre Ha Bb3pacTeH 3apaju
BMICOKaTa TemrnepaTtypa Ha 3arpsiBaHe.

A MPEAYNPEXAEHWE: 3a sa
nsberHeTe n3rapsiHe, He JOKOCBaliTe
MUKPOBbB/IHOBaTa PypHa, korato paboTu.

3AMNA3ETE TE3SUN MHCTPYKLUWN

SASEMUTENHA MHCTANAL WA
3A HAMAJIABAHE HA PUCKA OT
HAPAHABAHWA

A OMACHOCT

OnacHOCT OT TOKOB yaap

JlOKOCBAHETO Ha HAKOW OT BbTPELLUHUTE
KOMMOHEHTWN MOXe Aa foBeje 0 CEPUO3HM
HapaHsBaHWA NN CMbPT. He pasrnobsasanTe

ypeaa.

A NMPEAYNPEXXAEHWE!

OnacHOCT OT TOKOB yAap

HenpaBnaHOTO 1M3non3BaHe Ha
3a3eMsABaHETO MOXe Aa AoBeje [0 TOKOB
yAap. He BkatouBaiiTe B KOHTakTa, 40KaTo
ypeabT He 6bje MOHTMPAH 1 3a3eMeH
nNpaBUIHO.

To3n ypep TpsbBa fa 6bje 3a3emeH. B
c/lyyari Ha KbCO CbefHeHMe 3a3eMABaHeTo
HaMansiBa pucka oT TOKOB yAap, 3aL0TO
ocurypsiBa 3asemuTenieH NPoBOAHNK

3a efleKTpmnyeckuns Tok. Tosm ypes nma
Kaben cbC 3a3emMuTeNneH NPOBOAHMK U
3a3emuTeneH Lwencen. Lencenst Tpsbea
Aa 6bae BKAKOYeH B MPaBUIHO MOHTUPAH 1
3a3eMeH KOHTaKT.
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AKO He pa3buparte HaNbJHO UHCTPYKLMMTE
3a 3a3eMsiBaHe UM MIMaTe CbMHEeHMS,

Yye ypeAbT He e 3a3eMeH NPaBU/IHO ce
KOHCYNTUpanTe C KBanuduumpaH TeXHUK
NN cepBU3eH NpeacTaBuTen. AKO e
HeobxoAVMO Aa U3MNon3BaTe yabXUTen,
N3N0N3BaTe CaMO 3-XKUNEH YABIIKUTEN.

* YpeAbT MMa KbC 3axpaHBalL kaben, 3a 4a
ce HaManAT PUCKOBETE OT 3arnnuTaHe Uan

npenbBaHe.
« AKO 13Mnon3BaTe yab/IKUTEN:
- O603HauveHNTe eNnekTpUYeCcKH
XapaKkTePUCTUKN Ha YABIXKUTENS
TpsibBa Aa ca MOHe KOJIKOTO Te3U Ha

ypeza.

- YabaxutenaT TpabBa Aa 6bae 3-kuneH

CbC 3a3eMsiBaHe.

- Awbnruat kaben Tpsabea ga 6bae
pPa3nonoXeH Taka, ye Aa He ce
NpOCTMpa Hag NaoTa UK Macara,
KbAEeTOo MoXe Aa 6bae n3agbpraH oT
Jeua nnm Te Aa ce cnbHaT HEBOJIHO B
Hero.

NMOYNCTBAHE

He 3abpaBsiiTe ga nsknoumnTe ypeaa ot

3axpaHBaHeTo.

« Cnep ynoTpeba nouncrete ¢ypHaTa C
NeKo HaBaXHeHa Kbpna.

+ TMouncTBaliTe NpUHAANEXHOCTUTE MO
0buyalriHNS HaYMH C BoZa 1 npenapar.

« PamkaTa Ha BpaTaTa, ynabTHUTeNuTe
N 6N3KNTE JO TAX YacTu TpsibBa Aa ce

noYncTBaT BHNMMATE/IHO C BJ/Ia>XXHa Kbpria,

KOraTo ce 3aMbpCsT.

* He n3nonsBaiite CUAHN NOYMCTBALLN
npenapaTy UAK OCTPU MeTaNHU
CTbPranaku 3a NoYMCTBaHe Ha CTHKIOTO
Ha BpaTaTa Ha ¢ypHaTa, Tbli kKaTo MoraT
Aa HajpackaT MOBBbPXHOCTTA, KOETO Aa
AoBeze 0 HamnykBaHe UK cyyrnBaHe Ha
CTBK/OTO.
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+ CbBeT 3a No4MCcTBaHe % 3a Mo-/IecHo
noYncTBaHe Ha BbTPEeLLHUTE CTeHW, A0
KOUTO MOXe Jla Ce A0KOCBa NpuUroTeBaHaTa
XpaHa: [locTaBeTe MoA0BWH INMOH B
kyna, gobasete 300 ml (1/2 nnHTa) BOAA
n 3arpervite Ha 100 % MVKPOBBAHOBA
MoLLHOCT 3a 10 MUHYTK. N36bpLueTe
dypHaTa ¢ Meka, cyxa Kbpna.

A BHNWMAHWE

OnacHoCT OT HapaHsABaHe

OnacHo 3a nua, KOUTo HAMaT
HeobxoAnMMTe KOMNeTeHUMN 4a
N3BBPLUBAT KaKBUTO U Ja € CepBU3HN
AEVHOCTU UM PEMOHTW, BKIKOUBALLM
CBa/isiHe Ha Karaka, KOMTO OCUrypsiBa
3alMTa cpeLly nsnaraHe Ha MMKPOBBJ/IHOBA
eHeprus.

BumxTe nHctpykummnte 3a ,, MATEPUAIIN,
KOWUTO MOTAT AA CE N3NOJI3BAT B
MWMNKPOBB/THOBA ®YPHA TN YUNETO
MN3MNOJISBAHE TPABBA AIA CE USBATBA".
Bb3MOXHO e onpesesieHn HeMeTanHN
CbJ0Be fja He ca 6be3onacH 3a ynoTpeba B
MUKPOBBAHOBA PypHa. AKO ce CbMHsIBaTe,
MOXeTe Aa TecTBaTe CbOTBETHUTE CbA0Be
C MoMoLLTa Ha onmncaHarta no-Aony

npoueaypa.

TecT 3a cbAoOBe:

* HanbnHeTe Noaxoasiy 3a MUKPOBB/IHOBA
dypHa ¢ba ¢ 1 vawa ctyaeHa Boga (250
ml) n ro noctaBeTe BbB PpypHaTa 3aefHO
CbC CbAa, OTHOCHO KOMTO Ce CbMHsBaTe.

* 3arpemnTe Ha MakCMMaHa MOLLIHOCT 3a
1 MUHYyTa.

« JlokoCHeTe BHMMAaTENHO NPasHUA CbA.
AKO e TONb/1, He ro N3nos3BanTe 3a
roTBeHe B MUKPOBB/HOBA PypHa.

* He HaaxBbpnanTe BpeMeTo 3a 3arpsBaHe
oT 1 MUHYyTa.
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MaTepuanu, KONTO MOraT Aa ce N3non3BaT B MUKPOBbJ/IHOBA pypHa

CbpaoBe

3a6enexku

CbaoBe 3a 3anmMyaHe

CnegzBaliTe MHCTPYKLMNTE Ha Npou3BoauTens. lbHOTO Ha Cb/a 3a 3anu4aH Tpsibsa
Ja 6bae noHe 5 mm (3/16 nHYA) Hag BBLPTALLATA ce NocTaBka. HenpaBuaHara
ynoTpeba Moxe Jja foBeje A0 CUyNBaHe Ha BbpTsALLaTa ce NocTaBka.

CbpoBe 3a xpaHeHe

MoaxoAsALLM CaMo 3@ MUKPOBbBIHOBA pypHa. CneaBaiiTe MHCTPYKLMNTE Ha
npousBoauTens. He n3nonsearite HanykaHW Uan CHyneHn CbAoBe.

CTbKNeHu bypkaHu

BuHarn maxainte kanaka. VianonseanTe camo 3a 3aTomnisiHe Ha XpaHa. [NoseyeTo
CTbKNeHN 6ypKaH|/| He Ca TOHnoyCTOﬁQMBM M Morat ga ce cyynar.

CTbKNeHu cbaoBe

Camo TOHﬂoyCTOVIHI/IBVI CTbKNEHN CbAOBE. yBepeTe Ce, Ue HAMaT MeTaJiHN
OPpHaAMEHTW. He nanonseante HanykKkaHu nnm cyyneHn cbA40BE.

Mnukose 3a roTBeHe
BbB dypHa

CneaBanTe VMHCTPYKUMNTE Ha nMpounsBoanTend. He 3aTBapﬂI7ITe C ME€TaJIHN BPb3KN.
HanpaBeTe OTBOPW 3a N3/1IN3aHE Ha NapaTa.

XapTVIGHI/I YNHUN N
Yawn

M3non3BaliTe camo 3a KpaTKOTpaliHO roTBeHe/3aTonnsiHe. He ocTaBsiiTe dpypHaTa
6e3 HabnoAeHMe Mo BpeMe Ha roTBeHe.

XapTueHun candeTku

Vi3nonseavite 3a NMOKpPMBaHeE Ha XpaHa 3a npeTtonadaHe 1 a6cop6mpaHe Ha MasHWHW.
Vi3nonseawTe npwu Ha6ﬂ}OAEHI/le CaMoO 3a KpaTKOTpaMHO roreeHe.

MNeprameHTOBa XapTnA

M3non3gaiTe KaTo Kanak, 3a Aa NpeAoTBpaTUTE NPbCKK, NAK KaTo $pono 3a
roTBeHe Ha napa.

Mnactmaca

MoaxoAsLLM camo 3a MUKPOBBLAHOBA dypHa. CneaBaliTe MHCTPYKLMNTE Ha
npowussoanTens. Tpsabea Aa nMa eTukeT ,MoaAX0AALLO 38 MUKPOBB/IHOBA GypHa”.
Hsikon nnacTMacoBm KOHTeMHepY OMeKBaT, ThiA KaTo XpaHaTa B TAX Ce Harpsiea.
,[111KoBeTe 3a BapeHe" 1 MIbTHO 3aTBOPEHNTE HAMMIOHOBY MJIMKOBe TPS6Ba Aa 6baaT
NPOBUTU UK Aa Ce OCUTYPU BEHTUNALIS CMIOPES YKa3aHMATa Ha OnakoBKaTa.

Mnactmacoso ¢onvo

MoAxoAsLLM caMo 3a MUKPOBB/IHOBA QypHa. V3non3salitTe 3a NOKprBaHE Ha XpaHa
Mo BpeMe Ha roTBeHe, 3a Aa 3anasuTe BiaraTa. He gjonyckalite n1acTMacoBOTO
donuo aa ce gonmpa Ao xpaHaTa.

TepmomeTpu

CaMo 3a MUKPOBBJ/IHOBA pypHa (TEPMOMETPU 32 MeCO 1 CNaAKN).

BocbuHa xaptua

VI3nonsBawiTe KaTo kanak 3a Aa npeaoTBpaTnTe NPbLCKU U Aa 3anasnTe B/liaraTta.

MaTepunanu, uneTo n3nonsBaHe B MUKPOBbBJIHOBA pypHa Tpsa6Ba fa ce usbarea

CbpoBe

3a6enexku

Al'IyMVIHI/IEBI/I TaBWu

Morat ga npeansBuKaT NnogdBaTa Ha BOJITOBU AbIA. |_|p8XB'bp}'IeTe XpaHaTa B
6e3onacHa 3a 1U3Mno/si3BaHe B MWKPOBBJ/IHOBA q>ypHa YNHWNA.

KyTnm 3a xpaHa ¢
MeTasiHa ApbXKa

MoraT ga npeansBuKaT NnogBaTa Ha BOJITOBU AbIA. I'IpexsbpneTe XpaHaTa B
6e3onacHa 3a 13Mno/s3BaHe B MWKPOBBJ/IHOBA c|>ypHa YNHWNA.

MeTanHu cbaoBe Unmn
cbaoBe C MeTaJlIHO
nokpuTne

MeTanmnTte He no3BonABar NPOHNMKBAaHETO Ha MNKPOBbBJ/IHOBA €HEPIA B XpaHaTa.
MeTanHute OPpHaMeHTWN MOoraT Aa npeamsBrkKaTt nodBaTa Ha BOJITOBU AbIrn.

MeTanHm Bpb3KU

MoraT Aa npesn3BMKaT NosBaTa Ha BONTOBU AbIN 1 Aa NPeAn3BMKaT NoXxap BbB
dypHara.

XapTueHu nankose

MoraT Aa NpUYMHAT NoXap BbB ¢ypHaTa.

MnacTtmacoBa NsAHa

MnactmacoBaTa MsiHa MOXe Aa ce CTOMU UK a 3aMbPCU CbAbpKallaTa ce B Hes
TEYHOCT NPW 131araHe Ha BUCOKM TeMMepaTypu.

[bpBoO

Mpw n3non3BaHe B MUKPOBbB/IHOBA PpypHa AbPBOTO M3CHXBA M MOXe Ja ce pasLenu
WNW Hanyka.
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FapaHuusa ot IKEA

Aokora e BanngHa rapaHuusaTa Ha IKEA?
Taszn rapaHuma e BasingHa 3a CpoK OT 5 roganHv

CYNTAHO OT AaTaTa Ha NbpBOHa4Ya/iIHaTa NMOKYMKa Ha

ypega oT IKEA. 3a goka3aTencTBo 3a Nnokyrnkara ce

M3NCKBa OpUrMHanHaTa KacoBa benexka. Ako YpeabLT
61=,u,e peMOoHTMpPaH, 4OKaTOo € B rapaHuua, TOBa HAMa

Aad YABJIXKN rapaHUNOHHNA CPOK.

Ko ussbpLuBa peMoHTa?

O6cnyXBaHeTO ce oCUrypsiBa OT JOCTaBUMNK Ha
cepBU3HO obcnyxBaHe Ha IKEA upe3 cobcTBeHN
CepBU3N NN CEPBU3HA MPeXKa OT YNMbJIHOMOLLLEHN
napTHLOPW.

KakBo nokpuBa Tasu rapaHuma?
FapaHuUMATa NOKpMBa NOBpPeAV Ha ypeaa, KOUTO ca

NPUYNHEHWN OT HEN3MPaBHAa KOHCTPYKUWA UK AquEKT

Ha MaTepuana CYMTaHO OT AaTaTa Ha 3aKkyrnyBaHe
ot IKEA. Ta3n rapaHumsa BaXXm camo 3a ypeau 3a
JOMallHa ynoTpeba. M3kntoueHnsaTa ca nocoyeHmn
nog 3arnasune ,,KakBo He MoKpyBa Tasu rapaHumsa?”
B paMkuTe Ha rapaHLUMOHHNA Nepuog ce nokpusear
pa3xoAuTe 3a OTCTPaHABaHe Ha rnospejara, Harnp.
PEMOHT, pe3epBHM YacTu, TPYA W NbTyBaHe, npu
ycnoBue Ye ypeabT e A0CTbMeH 338 PEMOHT 6e3

cneunanHu pasxogn. I‘Ipm Te31 ycnoBua ce npunarat

yKkasaHuaTa Ha EC (AnpekTusa (EC) 2019/771) n
CbOTBETHUTE MeCTHU pa3nopesou. 3aMeHeHUTe
YyacTu cTaBaT cobcTBeHOCT Ha IKEA.

KakBo npaBu IKEA 3a oTcTpaHABaHe Ha
npo6nema?

OnpegeneH ot IKEA [locTaBUMK Ha CEPBU3HO
ob6cny>XBaHe MHCMeKT1pa NpojyKTa 1 peLuasa

Nno cBOe YCMOTPEeHWe Jann rapaHumaTa nokprsea
CbOTBeTHUA AedeKT. AKo cueTe, Ye gedeKTbT ce
NoKpmBa OT rapaHuuATa, Torasa JoctaBumMKbT

Ha cepBuU3HO 06CNyxBaHe Ha IKEA nnn Heros
YMb/HOMOLLIEH CepBM3eH NapTHbOP Ypes CBOV
CobCTBEH CepBU3 1 MO CBOA MpeLieHKa M3BbPLLBA
PeMOHT Ha fedeKTHUA NPOAYKT U FO0 CMeHS CbC
CbLUVA NN CPAaBHUM C HEro rnpoaykT.

KakBo He noKpvBa Ta3u rapaHuuma?
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B NoAaBaHaTa BOAa, NOBPeAW, MPUYNHEHMN OT
Heobun4YaliH1 yCNoBUS Ha OKOJIHAaTa cpeja.
KoHcymaTunBu, BKAKOUMTENHO 6aTepun 1 namnu.
HedyHKLMOHaNHW 1 AeKOPaTVBHM YacTu, KOUTO
He BAVAAT Ha obuyairHaTa ynoTpeba Ha ypeaa,
BKJTIOUNTENHO HaAPaCKBaHUS 1N Bb3MOXHN
pa3nuvkun B LBeTa.

CnyyaiiHu noBpean, MPUUNHEHW OT YyXAM
npeaMeTy NN BeLLLeCTBa, KaKTo 1 MoYMCTBaHe
WKW OTnyLLBaHe Ha GUANTPU, APEHAXHN cMcTeMMN
WA KOHTeMHepW 3a canyH.

MoBpeAn MO CneAHUTe YacTU: CTbKIOKePaMNUHI
4acTK, akcecoapu, KOLLHULM 3@ CbA0Be U
npubopwu, 3axpaHBaLl/ 1 ApeHnpaLLm Tpbou,
YAIbTHEHWS, NaMNW 1 Kanauy 3a 1aMnun, eKkpaHu,
K/IF04OBeE, KOPMYCU 1 YacTu oT Tax. OcBeH KoraTo
MOXe 4@ Ce JloKaxe, Ye Te3U LLeTN ca MPUUNHEHN
OT NMPOV3BOACTBEHU AedeKkTu.

Cnyyaun, B KOMTO MpW NOCeLLeHMe Ha TEXHUK He e
6vna oTKpmUTa NoBpesa.

PeMOHTM, KONTO He ca M3BBbPLLUEHN OT HaluTe
JOCTaBYUNLM Ha CEPBU3HN YCAYT U/ nan
YMb/IHOMOLLIEH CEPBU3 C JOroBOpP 3a NapTHLOP
WK KOFaTo He ca M3M0JI3BaHN OPUTMHANHWN YacTu.
PeMOHTU, HanoXeHn Nnopagn MOHTaX, KOMNTO

He e M3BbPLUEH NPaBWUIHO U CbINacHO
cneumdurkaummTe.

Ynotpeba Ha ypesa n3BbH AOMalLHaTa cpeja, T.e.
npodecroHanHa ynoTtpeba.

MNoBpean npuv TpaHcnopTupaHe. AKO KIVEeHT
TpaHcnopTMpa NpoayKTa 40 oMa CU WAV A0 ApYr
agpec, IKEA He HOCVY OTFOBOPHOCT 3a HNKAKBU
noBpeAn, KOUTO MOraT Aa Bb3HMKHAT MO BpeMe Ha
TpaHcnopTMpaHeTo. Bbnpekn ToBa, ako MPOAYKTbT
ce goctass oT IKEA f0 agpeca Ha K/iveHTa, Torasa
nospeAanTe, MPUYNHEHW MO BpemMe Ha JoCTaBKaTa
ce nokpweaT oT IKEA .

Pa3xoauTe 3a 3BBbPLUBAHETO Ha MbPBOHAYATHUS
MOHTax Ha ypega IKEA. Ho, ako IKEA onpegenn
JOCTaBYUMK Ha YCIYr NN CBOW YTbAHOMOLLIEH
NapTHbOP MO PEeMOHTUTE Aa PEMOHTMPA NN
3aMeHu ypeja cropej yC10BUSTa Ha Ta3u
rapaHums, onpegeneHnaT loctaBumrK Ha ycayru
WA HeroB yMb/IHOMOLLLEH NapTHbOP MOBTOPHO
MOHTMpa ypeAa Win 3aMeHeHNs TakbB, ako e
Heob6xoAMMO.

* HopMmanHOTO M3HOCBaHe U n3xabsiBaHe.

YMuLLNEHN NoBpeAn UK NoBpean Nopaamn
HebpeXHOCT, MoBpeAn, NPUYNHEHN OT
HecnasBaHe Ha MHCTPYKLMUTE 3a ekcrnioaTtaums,
HernpasuaeH MOHTaX UAN Ype3 CBbp3BaHe

KbM HEeMoAXOASALLO HanpeXeHre, NoBPeay,
NPUYNHEHN OT XUIMUYHWN NN eNeKTPOXUMNYHN
peakuun, pbxzaa, NoBpean OT KOPO3nsa NIn

BOAQ, BK/IIOYMTENHO, HO He CaMo, MOBpeAW,
NPUYNHEHN OT NPEKOMEPHO KOIMYECTBO BapOBMK

Te3n orpaHMYeHNs He ce NpuaaraT NpuM KOpekTHa
paboTa, n3BbLpLUEHa OT KBanduLmpaH cneyuannct
C HaLUW OPUTMHANHKM YacTW C Lien npusexaaHe

Ha ypesa B CbOTBETCTBME C M3MCKBAHNATA 33
TexHn4ecka 6e30nacHOCT B gpyra gbpxxasa Ha EC.

Kak ce npunara 3akoHofaTeNCTBOTO Ha
CTpaHaTa

lapaHumaTa Ha IKEA B faBa KOHKPETHY 3aKOHOBY
npaB.a, KOUTO 06XBaLLaT UKW NPeBMLLAaBaT BCUYKN
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MeCTHW 3aKOHOBW NCKaHUSA. Ho Te3un ycnoBumA He
orpaHmn4yaBat Nno HMKaKbLB Ha4uH I'IOTpE6VITe.I'ICKVITe
npasa, npeasngeH B MECTHOTO 3aKOHOA4ATeNCTBO.

Cdepa Ha pgenicTBMe

3a ypean, KOUTO ca 3akyrneHun B Abpxasa oT EC 1 ca

TpaHCNoOpTUpPaHU B Apyra Agbp>Kasa oT EC, ycnyrute ce

npeAoCcTaBAT B paMKUTe Ha rapaHLUMOHHUTE YyC/I0BUS,

061YaiiHM 3a HOBaTa AbpXaBa.

3aAb/KeHe 3a N3BBbPLUBAHE Ha PEeMOHT B paMKuTe

Ha rapaHLMATa CbLLEeCTBYBa eMIHCTBEHO, aKo ypeabT

OTroBaps Ha N € MOHTMPAaH B CbOTBETCTBYE C:

- TexHu4yeckuTe cneundurKaLmm Ha gbpKaBaTa, B
KOSITO e npejsaBeH UCK Mo rapaHLUmsaTa;

- VHCTPYKLUMUTE 38 MOHTaX 1 nHopmaumaTa 3a
6e30nacHocT B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

CNEANPOAAXBEHW cepBu3n 3a ypeaun Ha
IKEA

He ce konebaliTe Aa ce cBbpXXeTe € onpejeseH oT

IKEA Cneanpogaxxb6eH cepBus:

* 3a/Ja npeasaBunTe NCK 3@ PEMOHT MO Ta3u
rapaHuus;

* 3a/a rnonckare passiCHeHMs OTHOCHO MOHTaXa Ha
ypeaa IKEA B cneumanHmnTe KyxXHeHCKM Lwkadpose
Ha IKEA;

* 3a ja rnouckaTe passicHeHMe Ha QyHKLMMTE Ha
ypeanTe Ha IKEA.

3a Aa ce yBepuTe, Ue BM Npegnarame Hai-gobpaTta

NOMOLLL, NpoYyeTeTe BHUMATE/IHO UHCTPYKLMNTE

3a MOHTaX n/nnn PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTtens

npeAn Aa ce cBbpXeTe ¢ Hac.

Kak pa ce cBBbp)XeTe € Hac, ako umaTe
HY>KAa OT Hall cepBu3

4 R
TenedoHHMNTE HOMepa

Ha n3bpaHuTe OT

IKEA gocTaBumum Ha
cnepnpofaxbeHo ob6cy>KBaHe
Ca NOCOYeH B Kpasi Ha TOBa
\p'bKOBOACTBO.

@ 3a aa moxkem ga Bu o6cny>kmm no-6sps3o0,

npenopbYBamMe fa U3nonsBaTe CbOTBETHUTE
TenedpoHHU HOMepa, NOCOYEHU B TOBA
pbKoBoACTBO. BUHaru nsnonssaiite
TenepoHHUTE HOMEPA, NOCOYEHU B
PBKOBOACTBOTO Ha CbOTBETHUSA ypes, 3a
KOWTO TbpcuTe nomoly,. He 3abpassiite ga
nocouunTe 8-LUnppeHNs HoMep Ha apTUKyn
" 22-undppeHns cepueH Homep, KOWTO Lie
HamepunTe Ha MHPopMaLMOHHaTa Tabenka Ha

ypeaa.
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3ANA3ETE KACOBATA BEJIE)XKKA!

Ts e BaLLeTO J0Ka3aTe/ICTBO 3a NOKYyrKa 1 ce
1N3KCKBA, 3a fja BaXu rapaHumaTta. B kacosata
6enexka ca 3anncaHu nmeto IKEA n Homepa Ha
apTukyna (8-undpoB KoA) 3a BCekM 3aKyrneH oT

Bac ypea,.

NmaTe nu Hy>XAa OT AONMbAHUTENIHA
nomouLy?

AKO nMaTe AONbAHUTENIHU BbNPOCK, KOUTO He ca
CBbP3aHN CbC C1enpoAaxbeHOoTo 06C/yXBaHe
Ha ypeja, ce CBbpXeTe C KOHTaKTHUA LeHTbP Ha
Hal-6nm3kunsa marasuH IKEA. NMpenopbuBame Bu aa
npoyeTeTe BHUMATENIHO AOKYMEHTUTE KbM ypeaa,
npeav Aa ce cBbpXeTe ¢ Hac.

WHpopmaLus 3a pe3epBHUTE HaCTU

- CneaHvTe pe3epBHM YacTn: TEPMOCTATL, CEH30pK
3a TeMrnepaTypa, NeyaTHN NAaTK1 U NaMnu e
6bAaT AOCTABAHM HA KBaINPULMPAHWN TEXHWLM 33
MWUHWMAaNEH Nepuog OT CeAeM roANHM, CYUTAHO OT
NycKaHeTo Ha Noc/ieAHMsA NPOAYKT OT TO31 MOAeN
Ha nasapa.

- CneaHWTE pe3epBHM YaCcTU: APbXKKM 33 BpaTy,
naHTV 3a BpaTu, nomum n padTose e 6baat
AOCTaBAHW Ha KBanUOULMpPaHU TEXHULM U
NoTPebuUTeNN 38 MUHUMANEH MNePUOA OT CeAeM
rOAVHW, @ yNNbTHEHUsITa Ha BpaTuTe - 3a
MUHWManeH nepuog ot 10 rognHu, CYNTAHO OT
NycKaHeTo Ha Noc/ieAHMsA NPOAYKT OT TO31 MOAeN
Ha nasapa.

Pe3epBHM YacTy MOXeTe a HaMepuTe Ha ajpec:
www.ikea.com

3a Aa nsTernuTe Nb/iHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com
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Guvenlik bilgileri

A UYARI! OLASI ASIRI MiKRODALGA
ENERJiSINE MARUZ KALMAKTAN
KACINMAYA YONELIK ONLEMLER

Guvenliginiz igin

* Mikrodalga enerjisine maruz kalmaniza ve
zarar gérmenize neden olabileceginden
bu mikrodalga firini, kapagi acik sekilde
kullanmaya ¢alismayin. Lutfen guvenlik
kilitlerini kirmayin veya bu kilitlerin
ayarlariyla oynamayin.

* Firin 6n yazu ile kapak arasina herhangi
bir nesne koymayin veya sizdirmazlik
yuzeylerinde kir veya temizleyici
kahntisinin birikmesine izin vermeyin.

A UYARI! Kapak ya da kapak contalari
hasar gérmusse firinin uzman bir
teknisyen tarafindan tamir edilene kadar
cahstirlmamasi gerekmektedir.

ONEMLiIi GUVENLIK TALIMATLARI
UYARI

Cihazinizi kullanirken yangin, elektrik
carpmasi, yaralanma ya da asirt mikrodalga
firin enerjisine maruz kalma riskini azaltmak
icin asagida yer alanlar da dahil olmak tzere
bir takim temel énlemler alin:

* Bu Urlne 6zel su kismi okuyun ve orada
yer alan talimatlari dikkate alin: “OLASI
ASIRI MiIKRODALGA ENERJISINE MARUZ
KALMAKTAN KACINMAYA YONELIK
ONLEMLER".

* Bu cihaz, 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitli
olan ya da deneyim veya bilgi eksikligi
olan kisiler tarafindan, cihazin guvenli
kullanimina iliskin uygun talimatlarin
verilmesi ve ilgili risklerin anlasiimasi
kosuluyla kullanilabilir.

+ Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kucguk
cocuklarin erisemeyecegi yerde saklayin.

+ EQer besleme kablosu hasar gérmusse,
herhangi bir tehlikenin meydana
gelmesini édnlemek icin Uretici ya da
Yetkili Servis Merkezi veya benzeri nitelikli
kisilerce degistirilmelidir.
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A UYARI: Yetkili kisiler disinda herhangi
bir kisinin mikrodalga enerjisine maruz
kalmayi énleyen bir kapagin ¢ikariimasini
gerektiren herhangi bir servis ya da tamir
islemi yapmasi tehlikelidir.

* Plastik ya da kagit kaplarda yiyecekleri
Isitirken yanma ihtimaline karsin
g6zunuzu firndan ayirmayin.

* Yalnizca mikrodalga firinlarda kullanima
uygun kaplari kullanin.

« Duman yayillmasi durumunda cihazin
akimini kesin ya da kablosunu ¢ikarin ve
alevi bastirmak icin firnin kapagini kapali
tutun.

« icecekler mikrodalga ile isitildiginda
gecikmeli bir sekilde puskurerek
kaynayabilmektedir, bu nedenle kaba
dokunulurken dikkat edilmelidir.

* Yaniklardan ka¢inmak i¢in biberonlarin
ve bebek mamasi kavanozlarinin igerigi
karistirilmali veya calkalanmali ve
tuketilmeden 6nce sicakliklari kontrol
edilmelidir.

« Kabuklu yumurta ve butun bir sekilde
haslanmis yumurta mikrodalga
Isitma islemi sona erdikten sonra bile
patlayabileceginden mikrodalga firinlarda
Isitiimamalidir.

* Firin, duzenli olarak temizlenmeli ve
yiyecek kalintilari giderilmelidir.

* Firinin temiz tutulmamasi yuzeyinin
bozulmasina, bu nedenle de cihaz
omrdnun olumsuz etkilenmesine ve olasi
bir tehlikeli durum ile karsilasiimasina
neden olabilir.

 Asirtisinmayi 6nlemek amaciyla cihaz
mutfak mobilyasi kapaginin ardina monte
edilmemelidir.

+ Sadece bu firin icin 6nerilen sicaklik
probunu kullanin. (Sicaklik algilama probu
kullanma 6zelligine sahip firinlar icin.)

« Mikrodalga firin, dolapta test edilmedikge
dolap icine yerlestirilmemelidir.

« Mikrodalga firin, dekoratif kapagi acik
olarak ¢alistirimalidir. (Dekoratif kapakli
firinlar igin).

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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* Bu cihaz, evde ve asagidakilere benzer
uygulamalarda kullanilmak Gzere
tasarlanmistir:

- magazalarda, ofislerde ve diger ¢alisma
ortamlarinda bulunan personel mutfak
alanlari;

- otel, motel ve diger mesken turlerindeki
musteriler mubhitler;

- ciftlikler;

- oda ve kahvalti hizmeti sunan ortamlar.

+ Mikrodalga firin yiyecek ve iceceklerin
Isitilmasi amaciyla tasarlanmistir. Yiyecek
ve kiyafetlerin kurutulmasi ve elektrikli
battaniye, terlik, singer, nemli kiyafetler
ve benzeri nesnelerin isitilmasi yaralanma,
tutusma ya da yangina neden olabilir.
Tutusabileceginden dolay yiyecek ve
icecekler icin metal kaplar kullanmayin.
Cihaz desteksiz kullanilmak Uzere
tasarlanmistir. Asiri isinmayi 6nlemek icin
firini, bir dolabin i¢cine veya dekoratif bir
kapagin arkasina yerlestirmeyin.

+ Cihaz buharli temizleyici yardimi ile
temizlenmemelidir.

+ Cihaz desteksiz kullanilmak Uzere
tasarlanmistir.

+ Cihazlarin arka yuzeyi duvara
yerlestirilmelidir.

+ Cihazlar harici bir zamanlayici veya ayri bir
uzaktan kumanda sistemi ile calistiriimak
Uzere tasarlanmamistir.

+ Cihaz calisirken erisilebilir yuzeylerin
sicakhgi yuksek olabilir.

A UYARI: Cihaz, kombinasyon modunda
kullanilirken cocuklar, 1si olusumundan
dolayi firini sadece bir yetiskinin gézetimi
altinda kullanmalidir.

A UYARI: Yaniklari 6nlemek icin lutfen
mikrodalga firina ¢alisirken dokunmayin.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN
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KiSILERIN YARALANMA RiSKiNi AZALTMAK
IGIN TOPRAKLAMA TESIiSATI

A TEHLIKE

Elektrik Carpma Tehlikesi

Bazi i¢ bilesenlere dokunulmasi ciddi
yaralanmalara ya da 6lime neden olabilir.
Cihazi parcalara ayirmayin.

A UYARI!

Elektrik Carpma Tehlikesi

Topraklama fisinin yanhs kullaniimasi

elektrik carpmasina neden olabilir. Cihaz

uygun bir sekilde monte edilmeden ve
topraklanmadan prize takmayin.

Bu cihazin topraklanmasi gerekmektedir.

Topraklama, elektrik kisa devresi s6z

konusu oldugunda elektrik akimi igin bir

kacis hatti sunarak elektrik carpmasi riskini
azaltmaktadir. Bu cihaz topraklama kablosu
ve topraklama prizi bulunan bir kablo ile
donatilmistir. Fisin uygun sekilde montaji
yapilmis ve topraklanmis bir prize takilmasi
gerekmektedir.

Topraklama talimatlari tam olarak

anlasiimadiysa ya da cihazin nasil uygun bir

sekilde topraklanacadi ile ilgili tereddut s6z
konusu ise lutfen yetkili bir teknisyene ya da
servis gorevlisine danisin. Harici bir uzatma
kablosu kullanilmasi gerekiyorsa yalnizca

3 telli bir uzatma kablosu kullanin.

« Dolagma ya da uzun kablolara takilma
nedeniyle ortaya ¢ikabilecek riskleri
azaltmak amaciyla kisa bir gug¢ kablosu
sunulmaktadir.

* Uzun bir kablo seti ya da uzatma kablosu
kullanilmasi durumunda:

- Kablo seti ya da uzatma kablosunun
belirtilen voltaj bilgileri en az cihazin
voltaj bilgileri kadar yuksek olmaldir.

- Uzatma kablosu topraklama tipi 3 telli
kablo olmalidir.

- Mutfak tezgahi ya da masa Ustu gibi
yerler cocuklarin uzanarak cekebilecegi
ya da kasitsiz bir sekilde takilmaya
neden olabilecek yerlerdir, bu nedenle
uzun kablo mutfak tezgahi ya da masa
ustinu tamamen kaplamayacak sekilde
ayarlanmahdir.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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TEMIZLIiK

Cihazi gug kaynagindan ayirdiginizdan emin

olun.

« Firnin i¢c kismini hafif nemli bir bez
yardimiyla temizleyin.

+ Aksesuarlari her zamanki gibi sabunlu
suyla temizleyin.

+ Kapak cercevesi, contasi ve ilgili parcalar
kirlendiginde nemli bir bez ile dikkatli
sekilde temizlenmelidir.

* Yuzeyin ¢izilmesine ve bu nedenle de
camin kirilmasina neden olabileceginden
firin kapaginin camini temizlemek icin sert
asindirici temizleyiciler ya da sivri metal
kaziyici kullanmayin.

 Temizlik Tavsiyesi % Pisirme isleminin
yapildigi kabin temas edebilecegi firin
yan yuzeylerini daha kolay bir sekilde
temizleyebilmek igin: Bir kabin icine yarim
limon koyun, 300 ml (1/2 pint) su ekleyin
ve %100 mikrodalga gtcunde 10 dakika
Isitin. Yumusak, kuru bir bez yardimiyla
firini temizleyin.

A DIKKAT

Fiziksel yaralanma tehlikesi

Yetkili kisiler disinda herhangi bir kisinin
mikrodalga enerjisine maruz kalmayi
onleyen bir kapagin ¢ikarilmasini gerektiren
herhangi bir servis ya da tamir islemi
yapmasi tehlikelidir.

"MIKRODALGA FIRINDA
KULLANABILECEGINIZ YA DA
KULLANMAMANIZ GEREKEN MALZEMELER"
kisminda yer alan talimatlari inceleyin.
Mikrodalga firinda kullanilamayan bazi metal
olmayan kaplar s6z konusu olabilmektedir.
Suphe duymaniz durumunda s6z konusu
kabi asagidaki yonergeleri izleyerek test
edebilirsiniz.

Kap Testi:

+ Mikrodalga firinda kullanilabilir bir kaba1
bardak soguk su (250 ml) doldurarak bos
kapla birlikte firina yerlestirin.

* Maksimum gucte 1 dakika boyunca pisirin.
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 Dikkatli bir sekilde kaba dokunun. Bos kap
sicak ise bu kabi mikrodalga ile pisirme
amaciyla kullanmayin.

 1dakikalik pisirme suresini agmayin.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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Mikrodalga firinda kullanabileceginiz malzemeler

Kaplar

Aciklamalar

Esmerlestirme kabi

Uretici firmanin talimatlarini izleyin. Esmerlestirme kabinin tabani déner
platformdan en az 5 mm (3/16 in¢) yuksekte olmahdir. Yanhs kullanim déner
platformun kirllmasina neden olabilir.

Yemek Takimi

Yalnizca mikrodalgaya uygun olanlar. Uretici firmanin talimatlarini izleyin. Catlak ya
da kirik tabaklari kullanmayin.

Cam kavanozlar

Daima kapagini ¢cikarin. Yalnizca yiyecekleri isitmak icin kullanin. Cogu cam kavanoz
Istya dayanikl degildir ve kirilabilmektedir.

Cam malzemeler

Yalnizca istya dayanikli firin cam malzemeleri. Metalik stislemeleri olmadigindan
emin olun. Catlak ya da kirik tabaklari kullanmayin.

Firin posetleri

Uretici firmanin talimatlarini izleyin. Metal parcalar kullanmayin. Buharin
cikabilecegi delikler acin.

Kagit tabaklar ve
bardaklar

Yalnizca kisa sureli pisirme/isitma icin kullanin. Pisirme esnasinda firini gézetimsiz
birakmayin.

Kagit havlular

Yiyecekleri tekrar 1sitmak ve yagini emdirmek icin yiyecekleri sarin. Yalnizca kisa
sureli pisirmeler icin ve gozetimli bir sekilde kullanin.

Parsdmen kagidi

Sigramayi 6nlemek icin kapak olarak ya da buharlasmayi saglamak icin ambalaj
kagidi olarak kullanin.

Plastik

Yalnizca mikrodalgaya uygun olanlar. Uretici firmanin talimatlarini izleyin.
"Mikrodalgada Kullanilabilir" olarak etiketlenmis olmalidir. Bazi plastik kaplar
icerisindeki yiyecek 1sindikca yumusak hale gelmektedir. “Haslama torbasi” ve siki
bir sekilde kapatilmis posetler paket 6zelliklerine gore yirtilmis, delinmis ya da
havalandirmali olmahdir.

Plastik ambalaj

Yalnizca mikrodalgaya uygun olanlar. Nemi korumak icin pisirme esnasinda
yiyecekleri kapatmak icin kullanin. Plastik ambalajin yiyecek ile temas etmediginden
emin olun.

Termometreler

Yalnizca mikrodalga firinda kullanilabilir olanlar (et ve seker termometreleri).

Yaglh kagit

Sigramayi 6nlemek ve nemi korumak igin bir 6rtu olarak kullanin.

Mikrodalga firinda kullanilmamasi gereken malzemeler

Kaplar

Aciklamalar

Aliminyum tepsi

Kivilcimlanmaya neden olabilmektedir. Yiyecedi mikrodalga firinda kullanilabilir bir
kaba aktarin.

Metal sapli yiyecek
kutusu

Kivilcimlanmaya neden olabilmektedir. Yiyecedi mikrodalga firinda kullanilabilir bir
kaba aktarin.

Metal ya da metal
sUslemeli mutfak
esyasl

Metal, mikrodalga enerjisinin yiyecege ge¢mesini engellemektedir. Metal isleme
kivilcimlanmaya neden olabilmektedir.

Metal torba baglar

Kivilcomlanmaya ve firin icerisinde yanmaya neden olabilmektedir.

Kagit posetler

Firin icerisinde yanmaya neden olabilmektedir.

Plastik kopuk Plastik kopuk, yuksek sicakliga maruz kaldiginda icindeki siviyi eritebilir veya
kirletebilir.
Ahsap Ahsap, mikrodalga firin icerisinde kullanildiginda kuruyacaktir. Bu da ahsabin

catlamasina ve kirilmasina neden olabilmektedir.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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IKEA Garantisi

IKEA garantisi ne kadar siire ile gecerlidir?

Bu garanti, cihazinizi IKEAdan satin aldiginiz tarihten
itibaren 5 yil stireyle gecerlidir. Satin alma isleminin
kaniti olarak orijinal satis makbuzu gerekmektedir.
Servis islemlerinin garanti kapsaminda
gerceklestirilmesi halinde, bu durum cihazin veya yeni
parcalarin garanti suresini uzatmayacaktir.

Servisi kim yapacak?
IKEA servis saglayicisi, servis hizmetlerini kendi servis

faaliyetleri veya yetkili servis ortagi agi Uzerinden
saglayacaktir.

Bu garanti neleri kapsar?

Bu garanti, IKEA'dan satin alinma tarihinden itibaren,
cihazin hatali imalati veya malzeme hatalari nedeniyle
meydana gelen arizalari kapsar. Bu garanti sadece ev
ici kullanim icin gecerlidir. istisnalar, "Bu garanti neleri
kapsamamaktadir?" basliginin altinda belirtilmektedir.
Cihazin 6zel harcama yapilmaksizin tamiri igin
erisilebilir durumda olmasi ve hatanin garanti
kapsamindaki hatali imalat veya malzeme hatasi ile
ilgili olmasi kosuluyla, garanti suresi icerisinde arizayi
gidermek icin yapilan masraflar 6r. tamirler, parcalar,
iscilik ve seyahat kapsanacaktir. Bu kosullar altinda,
AB yonergeleri ((AB) 2019/771 DIREKTIFi) ve ilgili yerel
yonetmelikler gegerlidir. Degistirilen parcalar IKEA'nIn
mali olacaktir.

IKEA sorunu ¢6zmek i¢in ne yapacak?

IKEA tarafindan atanan Servis Saglayici, Grinu
inceleyerek tamamen kendi takdiri dahilinde garanti
kapsamina girip girmedigine karar verecektir. Garanti
kapsamina girdigine karar verilirse IKEA Servis
Saglayicisi veya yetkili servis ortagi kendi servis
faaliyetleri yoluyla tamamen kendi takdiri dahilinde
kusurlu Grinu onaracak veya ayni ya da benzer bir
Urunle degistirecektir.

Bu garanti neleri kapsamamaktadir?

* Normal yipranma ve asinma.

* Kasti veya ihmale dayali hasarlar, ¢calistirma
talimatlarina uyulmamasi, yanlis kurulum veya
yanlis voltaja baglantisindan kaynaklanan hasarlar,
kimyasal veya elektro-kimyasal tepkime, pas,
korozyon veya su kaynaginda bulunan kiregten
kaynaklanan hasarlar da dahil olmak tzere fakat
bununla sinirli olmamak kaydiyla su hasarlari,
anormal ¢evre kosullarinin neden oldugu hasarlar.

* Akuler ve lambalar dahil olmak tzere sarf
malzemeleri.

* Cizikler ve olasi renk degisiklikleri de dahil olmak
Uzere, cihazin normal kullanimini etkilemeyen,
fonksiyonel olmayan parcalar ve dekoratif parcalar.
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* Yabanci nesnelerden veya maddelerden ve
filtrelerin temizlenmesinden veya kilidinin
acilmasindan, tahliye sistemlerinden veya sabun
¢ekmecelerinden kaynaklanan kaza ile olusan
hasarlar.

* Su parcalardaki hasarlar: Seramik cam,
aksesuarlar, tabak takimi ve catal-bicak sepetleri,
besleme ve tahliye borulari, contalar, lambalar ve
lamba kapaklari, ekranlar, digmeler, ¢cerceveler
ve cerceve parcalari. Bu hasarlarin Gretim
hatalarindan kaynaklandiginin ispatlanamamasi
halinde.

* Bir teknisyenin ziyareti sirasinda hata
bulunamayan durumlar.

* Tayin edilen servis saglayicilarimiz ve/ veya yetkili
bir servis sdzlesmeli partner tarafindan yapiimayan
veya orijinal parcalarin kullaniimadigi tamir
islemleri.

* Hatali veya teknik 6zelliklere uygun olmayan
kurulumun sebep oldugu tamirler.

* Cihazin ev disindaki ortamlarda kullanilmasi, or.
profesyonel kullanim.

* Nakliyeden kaynaklanan hasarlar. Eger bir
musteri, UranU evine veya baska bir adrese kendisi
naklederse, nakliye esnasinda meydana gelecek
hasarlardan IKEA sorumlu degildir. Ancak, tranu
musterinin tasinma adresine IKEA tasirsa o halde
bu tasima esnasinda olusan hasar IKEA tarafindan
karsilanacaktir.

* IKEA cihazinin ilk kurulum Ucreti. Ancak, IKEA
tarafindan atanmis bir Servis Saglayicisi veya
yetkili servis partneri, cihazi bu garanti sartlar
altinda tamir eder veya degistirirse atanan Servis
Saglayicisi veya onun yetkili servis partneri
gerekirse tamir edilen cihazi yeniden kuracak veya
degistirileni kuracaktir.

Bu kisitlamalar, cihazi baska bir AB Ulkesinin teknik

guvenlik tanimlamalarina uyarlamak Uzere orijinal

parcalarimiz kullanilarak kalifiye bir uzman tarafindan
gerceklestirilen hatasiz calismalar icin gecerli degildir.

Ulke kanunlari nasil isler

IKEA garantisi sizlere tim yerel yasal talepleri
kapsayan ve bunlari asan 6zel yasal haklar verir.
Ancak, bu sartlar hicbir sekilde yerel kanunlarda
tanimlanan mausteri haklarini sinirlandirmaz.

Gegerlilik alani

Bir AB Uyesi Ulkede satin alinan ve baska bir AB Uyesi
Ulkeye goéturulen cihazlar icin, servisler yeni tlkedeki
garanti kosullari cercevesinde saglanacaktir.
Servisleri garanti cercevesinde gergeklestirme
zorunlulugu sadece cihaz asagida belirtilen sartlarla
uyumluysa ve bunlara uygun sekilde kurulmussa
gecerlidir:

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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- garanti talebinin yapildigi tlkenin teknik
sartnamesi;

- montaj Talimatlari ve Kullanici Kilavuzu Guvenlik
Bilgileri.

IKEA cihazlari i¢in 6zel SATIS SONRASI
HIZMET

Latfen su hususlarda IKEA Satis Sonrasi Servis

Saglayicisiile iletisime gegmekten ¢ekinmeyin:

* bu garanti altinda bir servis talebinde bulunmak
icin;

* IKEA cihazinin, 6zel IKEA mutfak mobilyalarina
montaji hakkinda agiklama istemek igin;

* IKEA cihazlarinin fonksiyonlari hakkinda bilgi
almak igin.

Size en iyi yardimi sagladigimizdan emin olmak

icin bizimle iletisime gecmeden dnce litfen Montaj

Talimatlari ve/veya Kullanim Kilavuzunu dikkatle

okuyun.

Servisimize ihtiya¢ duydugunuzda bize
nasil ulasabilirsiniz

IKEA tarafindan gorevlendirilen
Satis Sonrasi Hizmet
Saglayicilarinin telefon
numaralarini bu kilavuzun
sonunda bulabilirsiniz.

IKEA

@ Size daha hizli hizmet verebilmek icin bu

kilavuzun sonunda listelenen 6zel telefon
numaralarini kullanmanizi é6neririz. Daima
yardima ihtiyaciniz olan cihaza ait kullanim
kilavuzunda listelenen telefon numaralarini
kullanin. Litfen cihazinizin anma plakasinda
gosterilen 8 basamakli Giriin numarasi
ile 22 basamakli seri numarasini vermeyi
unutmayin.

@ SATIS MAKBUZUNU SAKLAYIN!

Bu sizin satin alma isleminizin kanitidir ve
garantinin uygulanmasi icin gereklidir. Makbuz
ayrica satin aldiginiz her cihazin IKEA trun
adini ve madde numarasini da (8 rakamli kod)
tasimaktadir.

Daha fazla yardim istiyor musunuz?

Cihazinizin Satis Sonrasi ile ilgili olmayan diger sorular
icin lutfen en yakin IKEA magazasi ¢cagri merkeziyle
iletisime gecin. Bizimle temasa ge¢meden 6nce
cihazinizin belgelerini tam olarak okumanizi éneririz.
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Yedek parcalar hakkinda bilgi

- Termostat, sicaklik sensoru, baskili devre karti ve
1sik kaynagi gibi yedek parcalar, son Grtin modeli
piyasaya sunulduktan sonra en az yedi yil boyunca
profesyonel tamircilere tedarik edilecektir.

- Kapak kolu, kapak mentesesi, tepsi ve sepet
gibi yedek parcalar, son Urtiin modeli piyasaya
sunulduktan sonra en az yedi yil boyunca ve kapak
lastigi en az 10 yil boyunca profesyonel tamircilere
tedarik edilecektir.

Yedek parcalar suradan temin edilebilir: www.ikea.com

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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NpaBuna TexHIKN 6e3nekn

A NMONEPEAXKEHHA! 3Ax0AM
BE3NEKW ANA YHUKHEHHA
HAAMIPHOIO ONMNPOMIHIOBAHHA
MIKPOXB/J/IbOBOKO EHEPTIERO

B yinsax Bawoi 6e3nekun

* He HamaranTecb BUKOPUCTOBYBATA
LIFO MY 13 BIAKPUTUMU ABEPUMA,
af>Ke Lie npu3sBseje 40 Hebe3neyHoro
OMPOMIHIOBAHHS MIKPOXBWJ/IbOBOO
eHeprien. BaxnnBo He nosamaTtm cmctemy
610KyBaHHSA ABEPUAT | He BTpyYaTucsa y il
pobOoTYy.

* He 3anuwanTe XoAHUX NpeaMeTIB MIXX
NIY4Ylo Ta ABepuaTamMm N He fonyckanTe
HaKoMMueHHs 6pyay Ta 3a/NLLKIB MUKOYNX
3aCc061B Ha YL IbHIOBAJIbHVX NOBEPXHSAX.

A NMOMNEPEAXKEHHA! Akwio asepusiTa
a60 yLLINbHIOBaY MOLLIKOZKEHO,
BUKOPVCTOBYBATU MY 03BONAETLCA
TINbKW MICNA NPOBEAEHHS PEMOHTY
KBaNIPIKOBAHNM TEXHIUHUM
cneLyanicToMm.

BAXX/1BI IHCTPYKLLIT 3 TEXHIKWU
BE3MEKN

NMOMNEPEA>KEHHA

AN 3MeHLLEeHHS pU3NKY BUHUKHEHHS
NoXeXI, BpPaXXeHHS eNeKTPUYHNM
CTPYMOM, TPaBMYBaHHS Y HaAMIPHOIO
OMPOMIHIOBaHHS MIKPOXBW/IbOBOHO
eHeprIEr Nij Yac BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO,
AOTPUMYNTECH OCHOBHUX NMPaBW/I TEXHIKN
6e3nekun, BKJIFOYHO 3 TaKUMWU:

* lMpounTanite i JOTPUMYMTECH
IHCTPYKLIA 3 po3ainy: «3AX0A4AN
BE3NEKWN ANA YHUKHEHHA
HAAMIPHOIo ONPOMIHKOBAHHSA
MIKPOXBW/1IbOBOIO EHEPIIED».

* LnM npncTpoeEM MOXYTb KOPUCTYBaTUCA
AITV BIKOM BIJ, 8 POKIB, a TakoX 0cobu 3
06MeXeHNMUN PIBNYHNMU, CEHCOPHUMMU
Y PO3YMOBUMU 3416HOCTAMMU, abo 3
BIACYTHICTIO AOCBIAY Ta 3HaHb, ane nuviue
NICNSA NPOBEAEHHS 3 HAMM IHCTPYKTaXxy
LLIOZ0 6€3MeYHOro BUKOPUCTAHHS
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LbOro NPUCTPOLO Ta YCBILOMIEHHS YCIX
MOXJINBUX PU3NKIB.

« TpumaiTe NpUCTPIV Ta noro Kkabenb
XWVBNEHHS B MICLI, HeAOCTYMHOMY A5
AITen, MONOALLIVX 3@ 8 POKIB.

« o6 3ano6IrT BAHNKHEHHH
Hebe3neyHnX CUTyaull, 3aMIHy
MOLUKOAXKEHOTrO LLHYPA XUBEHHS
Ma€ BVMIKOHYBaTU BUPOOHVIK,

NOro NpeAcTaBHYK 3 TEXHIYHOMO
obcnyroByBaHHs abo IHLWI 0cobwn 3
BIAMOBIAHOK KBasIPIKALIEKD.

A TMMOMNEPEAXXEHHA: 3 mipkysaHb
6e3nekun 6yab-AKl pob0TH, NOB'A3aHI
3 06C/1lyroByBaHHAM Y/ PEMOHTOM
neuyi 31 3HIMaHHSAM KPULLKW, Lo
3abe3neuvye 3axXUCT BIA BUMPOMIHIOBAHHS
MIKPOXBW/IbOBOI eHeprii, Ma€
BMKOHYBATW JiNLLe KOMMeTeHTHa ocoba.

* 3 MIpKyBaHb 6e3rekun Ta 3 MeTo
nonepeaXXeHHs caMo3aiMaHHSA
NWbHYWTE 3@ MPOLEeCcOM PO3IrpiBaHHSA
NPOAYKTIB, LLIO 3HaXOAATLCA Y
NaacTMKoBIN abo naneposin Tapl.

* BukopucToByviTe nocys, NnpysHayveHuin
AN 3aCTOCYBAHHSA B MIKPOXBUJIEOBUX
neyvax.

* AKLWO 3'ABUTLCA 4M, BUMKHITb MIY
abo BIg'€eaHaNTe 1T BIA MepeXi Ta He
BIAYMHANTE ABepuATa, Wob cTpuMaTn
MOX/IMBE 3aiMaHHS.

* MIKpOXBUNbLOBE HarpiBaHHA HaMnoiB
MOXe MpuU3BecTn A0 PanToBOro Ta
BIACTPOYEHOro BUKUAY KNMAAYOI PIANHW,
TOMY 3 KOHTENHEPOM CJlI4 MOBOAUTUCH
obepexHo.

* 3 MeTOH YHUKHEHHS ONIKIB nepej,
CNOXWBAHHAM C/1I4 nepemiyBaT 3MICT
ANTAYNX MAALLEYOK Ta NepeBIPATH
Temneparypy.

* 3ab0OpOHEHO roTyBaTh ANLA Y
LLKapanyni; TakoX He C/if po3irpisat B
MIKPOXBW/1bOBI Neyl 3BapeH! Ha KPYTo
L1 VLS — BOHW MOXYTb BUBYXHYTU
HaBITb, AKLLO roTyBaHHS 3aKIHYMNIOCh.

* [y cma perynsipHo YMCTUTK, BUAANAOUN
331K MPOAYKTIB.

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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* HeBVKOHaHHSA BUMOT LLIOAO YNMLLLEHHS
neylr Moxe Npu3BecTy 40 NOrIpLLIEHHS
1l MOBEPXHI, LWLO MOXe CKOPOTUTU CTPOK
CNy>X6u NPUCTPOLO, a TaKOX NPU3BECTU A0
BUHNKHEHHS Hebe3neyHnx cnMTyauii.

* 33419 YHUKHEHHS neperpiBaHHs
NPUCTPIA He NI BCTAHOBNOBATW 3a
AeKopaTUBHUMU ABepLUATaMU.

* BukopucToByriTe e TemnepaTypHU
AATUVK, peKOMeH0BaHNV AN LIET neul.
(Ans neyent 13 MOXIUBICTIO BUKOPUCTaAHHS
TemMnepaTypHUX AaTUMKIB.)

* MIKpOXBMNBLOBY MNIY He CNIf
BCTaHOBNOBATU Yy Wwagdy, AKLLO i poboTa 'y
wadl He nepesipsinacs.

* Mg 4ac poboTU MIKPOXBUILOBOT
neJl JekopaTuBHI ABepuATa cij
3anMwaTv BIAKPUTUMN. (ANna neyern 13
AeKopaTUBHUMU ABepuaTamMu.)

* LUeV npunag npusHayeHnin ans
BUKOPUCTAHHSA B JOMALLHIX | MOAIGHNX 4,0
HUX YyMOBaXx, K-OT:

- Ha KyXHSX A5 nepcoHany B
MarasunHax, odicax Ta IHLLINX PO6oUMX
cepefoBULLAX;

- KJIIEHTAMW B roTensx, MoTenax Ta
NOAI6HMX NOMELLKaHHSX;

- B CU/IbCbKMX AOMOrocnoapcreax;

- B MIHI-MaHCIOHaTax.

* MikpoxBuabOoBa MY npu3HaveHa ans
po3IrpiBaHHA KI Ta HanoiB. CyLlKa
NPOAYKTIB UM OAArY Ta HarpIBaHHSA
rPIIOK, KanuiB, rybok, BONOrMX TKaHUH
TOLLLO MOXe NPU3BeCT A0 TPaBM,
3aliMaHHsA abo noxexl. 3abopoHeHOo
BUKOPUCTOBYBATU MeTasieBl KOHTeNHepKn
AN NPOAYKTIB | HAMoIB, TOMY LLO BOHU
MOXYTb 3aropitucs. Lieri npuctpiv
NpU3HaYeHM AN aBTOHOMHOIO
BCTaHOBNEHHSA. N YHUKHEHHS
neperpiBaHHA He BCTaHOB/OWTe
iy y wadax ym 3a gekopaTUBHUMMN
ABepuaTamu.

* 3a60OpPOHEHO YNCTUTN NPUCTPIN
NapOOYNCHUKOM.

* LeVi npuctpivi npy3HavyeHuin ans
aBTOHOMHOrO BCTAHOBJ/IEHHS.

* 3a/Hs MOBEPXHA NPUCTPOID MAE ByTU
NoBepHyTa A0 CTIHW.
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* Lum npunagom He MOXHa KepyBaTu
3a A0MOMOrOH0 30BHILLIHLOMO TaMepa
abo okpeMoi cMcTemMm ANCTAHLIMHOrO
KepyBaHHS.

* g yac poboTn NpUCTPOIO TemnepaTypa
AOCTYMHUX NOBEPXOHb MOXe 6yTir
BUCOKOHO.

A MOMNEPEAXXEHHA: Konu npuctpiii
NpaLo€e y KOMBIHOBAHOMY pexuMmI, 4ITN
MOXYTb KOPUCTYBATUCA MIYYIO AnLLe MiIj
HarnAA0M JOPOC/INX (Yepes yTBOPEHHSA
BVICOKUX TemMneparyp).

A MONEPEAXKEHHA: 106 yHukHyTU
OMIKIB, He TOPKaMNTeCs MIKPOXBUIbLOBOI
neuyi nig 4ac ii poboTn.

3BEPEXITb LI IHCTPYKLLII

BMKOPWVCTOBYITE 3A3EMJ/IEHHS, LL,OBU
3MEHLUMTY PU3NK TPABMYBAHHS
NOAEN

A HEBE3TMEKA

Hebe3neka ypaxeHHs efleKTpUYHUM
CTPyMOM

TOpKaHHA fesKNX BHYTPILLHIX KOMMOHEHTIB
MOXe MPU3BECTU A0 TAXKUX TPaBM abo
HaBITb CMepTI. He po36uparite NpucTpIn.

A NMONEPEAXKEHHA!

Hebe3neka ypaXeHHs eNeKTPUUYHNM
CTPYyMOM

HeHanexHe BUKOPUCTAHHS BUIKA
3a3eMJIeHHSI MOXe MPU3BECTU A0 YPaXKeHHS
eNeKTPUYHUM CTpyYMOM. He nigkntouanite g0
PO3eTKW, MOKW NPUCTPIA He Byae HanexXHUM
UMHOM BCTAHOBJIEHWUIA | 3a3eMJIEHUN.

Lieri npucTpin HeObXIAHO 3a3eMAUTN.

Y BUNagKy KOpoOTKOro 3aMmKaHHS
3a3eMJIeHHS 3MEeHLLYE PU3UK YPaXKeHHS
eNleKTPUYHUM CTPYMOM, 3abe3neuyroumn
LNSX BIABEAEHHS eIeKTPUYHOIo CTPyMy.
Lieri npunag o6nasHaHO LLHYPOM XMBAEHHS
I3 MPOBOAOM 3a3eMJ/IeHHsi BOYJOBaHVM Y
BUAKY 3a3eMeHHs. Buaky cnig nigknoyati
£,0 HaNIeXXHVM YMHOM BCTAHOBJ/IEHOT |
3a3eM/1ieHol PO3eTKMU.

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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3BepHITLCA 40 KBaNIPIKOBAHOIO efleKTPrKa

YK NpesCTaBHUKA CNYXXO6U TEXHIYHOrO

06CNYyroByBaHHSA, AKLLO IHCTPYKLIT 13

3a3eMJIeHHS 3[at0TbCHA HE3PO3YMUTMMU

UM AKLLO ICHYHOTb CYMHIBU LLIOAO

HaNeXHOoro 3asemM1eHH:A NPUCTPOro. AKLLO

Heob6XI4HO KOPUCTYBATUCHA MOAOBXKYBayeM,

BUKOPUCTOBYWTE finLle 3-X APOTOBUI

NOL0BXXYyBauY.

* B KOMMNNEeKTI 3 NPUCTPOEM HALAETLCA
KOPOTKNM LLUHYP XNBNEHHS, LLO6 3HU3NTU
PU3MK TOTO, LLIO XTOCb 3amnayTaEeTbcs abo
3a4enunTbCsa 3@ OB LLHYP.

* Y pa3i BUKOPUCTAaHHS AOBroro LWHypa 4y
NoA0BXyBaya:

- [lo3HayveH! efleKTPUYHI
XapaKTePUCTUKU LLUHYPA XUBIEHHS
4YM NOAOBXYyBaya MarThb BIAMOBIAATA
eNIeKTPNYHUM XapakKTepucTnKkamm
npunagy abo nepesBuLLyBaTH iX.

- Y AKocTI nogoBXyBaya chij,
BNKOPUCTOBYBATU 3-X APOTOBUI
NOAOBXYBay 13 3a3eMNEHHAM.

- Y pasl BUKOPUCTaHHSA JOBroro LwHypa,
NOro i NOKNacTU TakUM YNHOM,
W06 BIH He 3BMCaB 31 CTOJy UK poboYOIi
MOBEPXHI, [le Yepes3 HbOro MOXYyTb
BMMaAKOBO 3a4enuTUCb abo NOTATHYTH
AITn.

UMNLLLEHHA

O60B'A3KOBO BUMKHITb MPUCTPIA 3

eNIeKTPNYHOI PO3eTKN.

+ [cna BUKOPUCTaHHSA MOYNUCTITE KaMepy
neyl BO/IOrOr0 CEPBETKOHO.

+ [logatkoBe Npunaaaa YnCTITb 3BUYANHNM
CNOCOBOM Yy MUMIBHIV BOA].

* SAKLWO pama ABepUAT, YLLIIbHIOBaYI Ta
NoBepXHI HABKONO 3abpyAHUNANCS, TX
CNig 06epexxHo NOYNCTUTY BONOTrOH
CepBeTKOH0.

* He BMKOpPWNCTOBYWTE XXOPCTKI abpasnBHI
3aco6U YnLeHHs abo rocTpl MeTanesi
LLKPE6KN ANA YMLLEHHSA CKNa Ha
ABepuaTax neyl, 0CKIbKM BOHU MOXYTb
noApsanaTy MOBEPXHIO, L0 MOXe
Npu3BeCcTU 40 pO36UTTS CKNa.

163

 MMopaja Woao unLeHHs % LLo6
NONEerwmnTn YMLLEHHS CTIHOK KaMepu
nedi, 40 AKMX MOra npucTaTn Ka:
MMoknaaiTe MONOBUHY NIMMOHA Y MUCKY,
poaante 300 mn (1/2 niHTW) BOAM Ta
HarpiBanTe Ha 100 % NOTY>XXHOCTI neul
npotarom 10 XxBUANH. NpoTpITh MiY
M'AAKOKO Ta CyXOH CEPBETKOHO.

A SACTEPEXXEHHA

Hebe3neka oTprIMaHHA TPaBMm

3 MIpKyBaHb 6e3nekun byab-aKl poboTy,
NOB'A3aHI 3 06C/IYroBYBaHHAM 4n
PEMOHTOM eyl 31 3HIMAHHAM KPULLIKK, LLO
3abe3nevyye 3axX1CT BIf BUMPOMIHIOBaHHS
MIKPOXBW/1bOBOI eHeprii, Mae BUKOHYBaTun
NiLle KOMMeTeHTHa ocoba.

AvB. IHCTPYKLUIT 3 po3ainy «MATEPIAJIN,

AKI MOXXHA ABO 3ABOPOHEHO
BUKOPVCTOBYBATW B MIKPOXBWUJ/1bOBIN
MEYl».

[leske HemeTaneBse KyxoHHe npunajas
Hebe3neyHO BMKOPUCTOBYBATY B
MIKPOXBWNbOBIW neul. AKLL0 MaeTe

CYMHIBW, NepeBIpTe KyXOHHe npuiajas 3a
ALONOMOroOl HaBeAeHOro HMX4Ye TecTy.

TecT AnA KyXOHHOro Npunagan:

« Hanunte 1 cknsHky (250 mn) xonogHoi
BOAW Yy KOHTerHep, NpU3HavYeHnin ans
BUKOPUCTAHHS B MIKPOXBUbLOBIN MNeul,
Ta NOKNAAITb Y HbOro KyXOHHEe Npunaaas,
sike xoueTe nepesIpUTU.

« Po3sirpiBanite Ha MakCMMasnbHIN
NOTY>XHOCTI MPOTArom 1 XBUAHN.

+ ObepeXxHO TOPKHITLCS KYXOHHOro
npunagas. KO NOPOXHE KyXOHHe
npunagaa ctano TenamMm, He
BUKOPUCTOBYITE NOro B MIKPOXBW/IbOBIN
neul.

* He posirpiBanTe gosLle 1 XBUAVHMN.

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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MaTeplanm, AAKI MO>XKHa BUKOPUCTOBYBAaTU B MIKpOXBVInbOBIVI ne4i

KyxoHHe npunaaas

MpuMITKN

bntogo ans
NiIAPYM'AHIOBaHHSA

JoTpuMyIATeCh IHCTPYKLIA BUPOOHMKA. [IHO 6atoga AN NIAPYM AHIOBaHHS Ma€ byt
Ha BIACTaHI He MeHLUe 5 MM (3/16 AtoiMa) BIA MOBOPOTHOTO NiAgAoHa. HenpaBuibHe
BMKOPWUCTaHHSA MOXe NPU3BECTU 40 PO3KOIHOBAHHA MOBOPOTHOMO MIAAOHA.

CronoBuii nocyg

Nnwe npusHayeHnn Ans MIKPOXBUIBOBOI Meul. JoTPUMYNTeCh IHCTPYKLLIV
BMPOGHMKA. He BUKOPUCTOBYITE MOCYA I3 TPILLMHAMUN YU BISKONAMMN.

CknaHI 6aHKn

3aBXan 3HIMarTe KpuLLKy. BukopucToByriTe Anile 415 MOMIPHOIO pO3IrpIBaHHSA
DKI. BIAbLWICTb CKAAHUX BAHOK HE TEPMOCTIVKI i MOXYTb TPICHYTN.

CknaHWMM NoCyA

Nnle TepMOCTINKNI CKNSHWUIA NOCYA, NMPU3HaYeHWI AN BUKOPUCTaHHS B AyXOBLY.
MepeBIpTe, W06 Ha NocyAl He Byno MeTaneBMX BCTaBOK. He BMKOPUCTOBYATE nocys,
I3 TPILLMHAMW Y BIAKONAMU.

MiLkn ANA roTyBaHHA
y AyxoBy

JoTpuMyIiTeCh IHCTPYKLIA BUPOOHMKA. He BUKOPUCTOBYINTE MeTanesl gpikcaTopu.
3po6ITb NPOPI3V AN BUAANIEHHS NapU.

ManepoBi Tapiiku Ta
YaLukm

BukopucToByiiTE NMiLLe ANs LUBUAKOTO MPUIroTyBaHHsS abo po3irpiBaHHs ixi. He
3anuvwaiiTe My 6e3 Harnagy nig yac NpUroTyBaHHs ixi.

ManepoBi pyLUHVKM

HakpuBaiiTe iy nij Yac po3irpiBaHHs Ta 4158 BCMOKTYBAHHS XUPY.
BukopucToByiiTE NIA HArNSAOM Ta NLLE ANS LWBUAKOTO NPUFOTYBaHHS 1XI.

MNeprameHTHMA nanip

BukopucToByiiTe, W06 3ano6bIrTi po36prskyBaHHIO abo o6 3amMoTaTu XXy AN
NpUroTyBaHHA Ha napy.

Mnactuk

Nnwe npusHaveHnr’ 419 MIKPOXBUABOBOI Mevl. JoTprMyinTech IHCTPYKLIA BUPOOHMKA.
Mae 6yt no3Hauka «pr3HaueHni Ans MIKPOXBUIbOBOI Mevl». [leskl MAacTuKOoBI
KOHTeliHepW po3mM'aKatoTb BHACAIZOK HarpIBaHHSA DXI BcepeaurHl. «[lakeTu ans
BapIHHS» Ta LLINbHO 3aKPUTI MAaCTUKOBI NaKeTX CAI4 po3pi3aThi, MpoTuKaTh abo
3abe3neyyBaTy BEHTUIALIIO B IHLLWK CMOCIO, SK BKa3aHO Ha IXHbOMY MaKyBaHHI.

MonieTnneHoBa NaiBKa

Jnwe npr3HayveHnin Ana MIKPOXBUALOBOI Meyl. BUKopuCcToByTe AN HaKpUBaHHS
DKI 14, Yac NpUroTyBaHHS, Wo6 yTprmaTtiy Bosory. MNosieTuneHoBa Mn/iBka He
MOBMHHA TOPKATUCA TXI.

TepmomeTpu

Jlnwe npu3HayeH! Ans MIKPOXBUbOBOI Meul (TepMOMeTpU AN M'sica Ta Kapament).

BoweHwnin nanip

BukopucToBYyTE ANS HAKPUBAHHS iXI, 06 3ano6IrT po36pr3KyBaHHIO Ta
yTpUMaTy BOOTY.

MaTeplanm, AKI 3a60p0|-|eHo BUKOpMCTOBYBaTU B MIKpOXBVIﬂbOBIﬁ neu4i

KyxoHHe npunagasa

MpumITKN

AJTFOMIHIEBU NOTOK

Moxe CpUYNHUTY YTBOPEHHSA Ayri. MNepeknagite XXy B MOCYA, NPU3HaYeHNn aAns
MIKPOXBW/IbOBOI neul.

MNanepoBuii KOHTeHep
3 MeTaneBUMU pyyKamm

Moxe CpUYNHUTY YTBOPEHHSA Ayri. MNepeknagite XXy B MOCYA, NPU3HaYeHNR Ans
MIKPOXBW/IbOBOI Mneul.

MeTaneBuii nocyg abo
NnocyA 13 MeTaneBnmMm
BCTaBKaMu

MeTan 3akpuBaE Xy BIZA MIKPOXBUIbLOBOI eHeprii. MeTanesl BCTaBKU MOXYTb
CNPUYNHUTIY YTBOPEHHS AYTW.

MeTaneBi ¢pikcatopu

Moxke CMPUYNHUTI YTBOPEHHS Ayrv Ta MPU3BECTM A0 3aliMaHHA B neul.

MNaneposi nakeTn

MoXyTb NPU3BECTU A0 3aiMaHHSA B neul.

KoHTelHepu 31
CMNIHEHOro NoAICTNPOY

Mg BNAMBOM BUCOKOT TemMrepaTypu CRIHEHWIA NOMICTUPON MOXe PO3M1aBUTUCA
a60 3a6pyAHUTY PIAVIHY BCEPEAMHI KOHTEelHepa.

[JepeBrHa

BcepeanHi MIKPOXBUILOBOI MeYl iepeBNHA NEPECKXAE | MOXE PO3KOIOTNCS abo

TPICHYTW.

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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FapaHTia IKEA

MpoTsArom sikoro nepioay Al€ rapaHTIsA
IKEA?

FapaHTIA 4IACHA NPOTATOM 5 POKIB 3 OPUTIHANbHOI
JaTv npuabaHHs Baworo npunagy B IKEA. Y akocTi
[,0Ka3y MoKynkn HajaBanTe OpUriHaAbHWIA TOBapHUIA
yek. FapaHTINHe 06C/TyroByBaHHS He NPU3BOANTL A0
NOAOBXEHHS rapaHTIAHOrO TEPMIHY.

XTO 3A41/iCHI0E 06C/TyroBYBaHHA?

Mpu3HaveHnr komnaHieto IKEA noctavanbHUin
nocnyr 3abesneyunTb 06CYroByBaHHA BAACHMN
c1namm abo 3a A0NOMOroH Mepexi YrOoBHOBaXEeHMX
CepBICHMX NapTHEePIB.

Ha L0 NoLnPpIOETLCA rapaHTIA?

FapaHTIA MOLLMPIOETLCA Ha TaKl HECPABHOCTI
npwunagay, Wo cTanncs nNicns NpuadaHHsa npunagy

B IKEA abo cnpuynHeH! gedekTamm KOHCTPYKLi

" maTteplanis. Lia rapaHTIs NOLWNPIOETLCA NnLLe

Ha HecrnpaBHOCTI, NOB'A3aHI 3 NO6YTOBUM
BUKOPUCTaHHAM. BUKIOUEHHS 3 rapaHTIi HABOAATLCA
y po3ail «Ha Ak BUnajgkmn He MoLINPHOETLCS LA
rapaHTIa?» NpoTAroM rapaHTINHOro Neplogy BUTPATU
Ha YCYHeHHS nNpo6aeMun, SK-0T PEMOHT, 3an4acTUHY,
po6oTa Ii TpaHCNopPTyBaHHSA, MOKPMBAKOTLCA
rapaHTIELD, 3@ YMOBU TOTO, LLO Npuvaaj MOXHa

Nnerko femMoHTyBaTW 6e3 0AaTKOBMX BUTPAT. Y pasi
LOTPUMAaHHS LMX YMOB byayTb AISTY npasuna €C
(ANPEKTWMBW (€C) 2019/771) Ta BIgNOBIAHI MICLIEBI
HOPMW. 3aMIHEeHI feTanl CTatoTb BAacHICTHO IKEA.

Ak IKEA BupiLLIy€e BUABAEHI npobnemu?

Mpu3HayveHnr koMmnaHieo IKEA noctavanbHUK
NoCNyr BUBYAE BUPIO | HA BAACHUI PO3CYA BUPILLYE,
Y1 MOKPUBAETLCA BMMAAOK LIIEKD FrapaHTIELD.

SIKLLLO MOKPUBAETLCS, TOAI MOCTaYabHUK NOCAYT
a60 ynoBHOBaXXeHWI cepBICHNM NnapTHep IKEA
BMKOPWUCTOBYE BAIACHI MOTY>KHOCTI Ta Ha BAACHUIA
po3cyz BUpILYE abo UMHUTY HeCNpPaBHWUIA BMPIG,
ab0 3aMIHUTM AOr0 Ha Taknii caMe abo aHaNorIyuHUI
BUpI6.

Ha sKI BUnaakv He NOoLWUPIETLCA LS
rapaHTia?

* [lpupojaHe 3HOLLYBaHHA.

* HaBMMCHe MOLUKOXKEHHS UM MOLLUKOAXEHHS,
CNpUYMHeHe HeAbanICTHo, MOLLKOAKEHHS Yepes
HeAOTPUMAaHHS IHCTPYKLIA 3 ekcnyaTayyi,
HenpasBW/ibHe BCTAHOB/IEHHS UM MIAKIHOYEHHS
[l0 efleKTpoMepexI 3 HEBIAMOBILHOK
Hanpyroto, NOLKOAKEeHHSA BHACIAOK XIMIYHOT
UM eNIeKTPOXIMIYHOI peakul, IPXKaBIHHS,

KOPO3Is UM MOLUKOJKEHHS BOAOO, 30KpemMa
MOLLKOZXXEHHS Yepes HaAMIPHU pIBeHb KanbLio
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Y BOZ|, MOLUKOAXEHHS Yepe3 aHOMaJ/ibHI YMOBU
HaBKOMNLLHbLOIO CepesoBnLLa.

* BuTpaTHI MaTeplanu, BKIKUEHO 3 baTapeamu 1
namnamu.

* HedyHKUIOHaNbHI Ta AeKopaTuBHI feTanl, AKI He
BM/IMBAKOTb Ha 3BMYAiHE BUKOPUCTAHHA Npuaagy,
BKJIFOYHO 3 NOAPANVHAMM Ta 3He6apPBNEHHAM.

* BunaakoBe MOLUKOAXKEHHS, CpUYNHEHe
CTOPOHHIMW NpegMeTamMu Y pe4yoBrHaMu
Ta YNLLEHHSAM Y pO3610KYBaHHAM OINBLTPIB,
APEHAXKHNX CUCTEM Y MACTUIBHUX CUCTEM.

* TOWKOKEHHA TaknX AeTasnel: kepamiyHe CK/o,
AOoAaTKOBe Npuaaaas, Tapuikm Ta CyLlapkm Ans
CTOJIOBMX NPUBOPIB, TPYOU NMojavl Ta BIABELEHHS
BOAM, TAMMNM Ta KPULLKK N1aMn, eKpaHu,
perynatopu, KOpAycu Ta YaCcTUHW KOPMYyCIB.

Xi6a o 6yae A0BeAeHO, L0 MOLUKOAXKEHHS LINX
feTanei cnpuynHeHe febekTamuy BUPOOHMLTBA.

* Bwnaakwn, KonAu nig 4ac BI3UTY TeXHIKa He
BUSIBIEHO XOAHNX NPO6aeM.

* PeMOHT, BUKOHaHWI He HaWnMm OPILIAHNMUN
noctadanbHMUKaMm nocayr ta/a6o
YNOBHOBaXeHNMU CEPBICHUMU NapTHepamu,
abo Takui, nig vac aKoro BUKOPUCTOBYBANNCS
HeopuriHanbHI geTarnl.

* PeMOHT, NOTPIOHUI Yepe3 HeHanexHe
BCTAHOBJ/IEHHS ab0 BCTAHOB/IEHHS 3 MOPYLUEHHAM
BUMOT.

* BwKOpuUCTaHHS Npunagy B yMOBaXx, BIAMIHHUX BIA
nobyToBUX, AK-OT NpodecifiHe BUKOPUCTaHHS.

* TTOWKOAKEHHS MIA Yac TPaHCNOPTYBaHHS.

SIKLLLO MoKyneLb TPaHCMOPTYE BUPI6 AOA0MY

abo fo IHWoi agpecu, komnaHisa IKEA He Hece
BIAMOBIAANIBHOCTI 33 XOAH! MOLUKOAXKEHHS Mif, Yac
TpaHcnopTyBaHH4. [TpoTe, akwo komnaHia IKEA
[OCTaBASIE BUPIO A0 BKa3zaHOI NoKynuem agpecu, |
nij Yac JOCTaBKW CTAOTbCA MOLUKOZAXEHHS, Taknii
BMMAaJOK NOKPUBAETLCA rapaHTIeto IKEA.

* BapTicTb NnepLuoro sBctaHoBeHHSA npunagy IKEA.
MpoTe, AKLLO Npu3HaYeHnin komnaHiero IKEA
nocTavanbHUK NOCayr abo yNoBHOBaXXeHW
CepBICHNI NapTHEP PEMOHTYE UM 3aMIHSE
NPUCTPIV 3rIAHO L€l rapaHTIi, TakK1i MPU3HaYeHni
nocTavanbHUK NOCayr abo yNoBHOBaXXeHW
CepBICHUIA NapTHep 3a HEOHXIAHOCTI BCTAaHOBUTb
BIAPEMOHTOBAHMIN ab0 HOBUIA NPUCTPINA.

Takl 06MeXKeHHS He MOLLMPHTLCA Ha poboTy,

BMKOHaHI 6e3 nopyLueHb KBanlpIKoOBaHNM

CnewianicToM 3 BUKOPUCTAaHHAM HaLLmMX

OPUrIHaNBHNX YaCTUH 3 MeTOK0 afanTyBaHHSA

npuaagy A0 YMOB TEeXHIUYHOT 6e3neKu IHLWOT KpaiHu

€C.

3acTocyBaHHSA MICLL,eBUX 3aKOHIB

lapaHTIa IKEA Hagae BaM neBHI NpaBsa, Akl
BKJIIOHUaIOTb ab0 NepeBULLYHTb YCI MICLLEBI 3aKOHHI

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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npasa. MpoTe LI yMOBW XOAHUM YNHOM He
06MeXyoTb NpaBa NoKymMLs, OnNucaHl B MICLLEBUX
3aKOHax.

O6nacTb gli

AKWo npunas npuadbaHo B oAHIN kpaiHi EC

Ta rnepesBeseHO A0 IHWOI KpaiHu €C, nocayrn

HaZJaBaTUMYTbCSA B MeXaXx rapaHTINnHMX YMOB,

3BUYHNX 419 HOBOT KpaiHu.

3060B's13aHHS LWOAO0 06CNYroByBaHHS B MeXax

rapaHTIi ICHY€E nuLe Aas Npunagis, LWo BIANOBIAAOTb

Ta BCTAHOB/EHI 314HO 3 TAaKUMU MONOXKEHHSAMN:

- TexHIYHI CTaHAAPTU KPaiHW, B SKIN NOAAETLCS
3asiBa Ha rapaHTIfiHe 06CNyroByBaHHS;

- IHCTPYKLIT 31 36MpaHHSA Ta NpaBuia TEXHIKN
6e3reku 3 IHCTPYKLIA KOpUCTyBaYa.

CneujlanbHa cny>k6a nicnasnpoaa>kHoro
o6cnyrosyBaHHA npuvnaaie IKEA

3BepTariTech A0 CIYX6M NICAANPOAAKHOIO

o6cnyroByBaHHs IKEA 3 TakKnmMu nUTaHHAMN:

* [NojaHHA 3as1BX Ha rapaHTIiHe 06C/1yroBYBaHHS;

* [nTaHHs WoA0 BcTaHOBNeHHA npunagy IKEAy
cnewlanbHUX KYXOHHUX Mebnax IKEA;

* Po3'AcHeHHsA poboTun GyHKLIM NnpucTpois IKEA.

3 meToto 3abe3neunT HalkpaLle 06CyroByBaHHS,

YBa>KHO NMpoymTariTe IHCTPYKLI 31 361paHHA Ta/abo

IHCTPYKLIT KOPUCTYBaYa, nepLul HiXX 3BepTaTucs A0

Hac.

SIK 3BepHyTMCA A0 Hac 3a
o6cnyropyBaHHAM

TenedpoHHI Homepwn

YMNOBHOBAXEHUX LLEHTPIB

[T CEepBICHOro 06C/TyroByBaHHS
IKEA MOXHa 3HaWTW B KIHL
LbOro nocibHmKa.

3aansa 3abesneyeHHs MaKCUMasibHO
LWBNAKOro 06C/1yroByBaHHsl, pEKOMEHAYETbCA
KOopucTyBaTUCA HOMepaMu TenedoHIB, Lo
BKa3aHI B KIHL}l LibOro nNoci6HmMKa. 3aBXam
3BepTaniTecb 3a HOMepamu, LLL0 BKasaHl y
6poLuypi BIANOBIAHOIO Npraaay, CTOCOBHO
AIKNX BaM NoTpi6Ha aonomora. byab nacka,
He 3a6yAbTe HagaTU 8-3Ha4YHMiA HoMep
BMPOOGY Ta 22-3HaYHUV CepIVIHMIA HOMepY,
3a3Ha4YeHNi Ha NacnopTHIA TabnnuL
BalUoOro npunaay.

@ 3BEPEXITb TOBAPHUW YEK!

BIH Cny>XunTb AOKa30M MOKYMKW Ta HEOBXIAHWNT
ANA HaZlaHHS rapaHTINHOro 06C/yroByBaHHS.
Ha ToBapHOMY YeKy TakoX MOXHa 3HalTW Ha3By
Ta Homep BMpoby IKEA (8-3HauHWIA ko) ans
KOXHOro npuna6aHoro Bamuy NpucTporo.
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Bam noTpi6Ha goAaTKoBa gonomora?

SAKLLO0 Y BaC € AKICb A04AaTKOBI MUTAaHHSA, He MOB'A3aHI
3 NICASNPOAAKHMM 06C/TyroBYBaHHAM BaLLMX
NPUCTPOIB, 3aTenedoHynTe 40 KOHTAaKTHOrO LeHTpY
Hanbnmx4yoro marasunHa IKEA. My pekomeHAy€EMO
YBaXHO NpoYnTaTV JOKYMEHTaLI0 npuaagy, nepLu
HIDK 3BepTaTmca 40 Hac.

IHpopmaLia Npo 3an4yacTUHU

- Taki 3an4acTuHW, 9K TepMOCTaTu, AaTUMKN
TemrnepaTtypw, APYKOBaHI NiaTu Ta Axxepena
CBITNA, ByAyTb AOCTYMHI AN NpodeCioHaNbHUX
MaliCTpIB I3 PEMOHTY YNPOAOBX LLIOHaMeHLLIe
CemMu POKIB MNICNSA BUXOLY OCTaHHBLOIO eK3eMnasapa
LIIET MOZenI Yy MpoaaXx.

- Taki 3an4acTuHW, K ABEPHI PYYKN, ABEPHI
3aBICU, NOTKM Ta KOLLUMKM, ByayTb AOCTYMHI A5
npodecioHaNbHNUX MalCTPIB 13 PEMOHTY Ta
KIHLEBMX CMOXMBaYIB YNPOAOBX LLIOHaliIMeHLLe
CeMU POKIB, a YLLIIbHEHHS AN ABepLUAT YPOAOBX
LwoHalimeHLwe 10 pokiB, NIC/A BUXOAY OCTAaHHbLOrO
eK3emnasapa Llel Mogenl y npojax.

3anyacTuHU MOXHa 3HaTK Ha www.ikea.com

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com



ISLENSKA

Oryggisupplysingar

A VIDVORUN! VARUDARRADSTAFANIR
TIL AD KOMA i VEG FYRIR MOGULEG
AHRIF FRA STERKUM ORBYLGJUM

Fyrir 6ryggi pitt

+ Ekki reyna ad nota ofninn pegar hann er
opinn par sem pad getur leitt til skadlegra
ahrifa af 6rbylgjum. Pad er mikilvaegt ad
brjéta ekki eda fikta vid dryggislaesingar.

+ Ekki lata hluti & milli framhlidar ofnsins
og hurdarinnar eda lata éhreinindi
eda hreinsiefnaleifar safnast fyrir a
hurdapéttiflotum.

A VIDVORUN! Ef skemmdir hafa orsid
a hurd eda hurdarpéttingu ma ekki nota
ofninn fyrr en vidurkenndur taeeknimadur
hefur gert vid peer.

MIKILVZEGAR ORYGGISLEIDBEININGAR
VIDVORUN

pegar ofninn er notadur, skaltu fylgja helstu

varudarradstofunum til ad draga ur haettu

a eldsvoda, raflosti, meidslum einstaklinga

eda miklum ahrifum fra 6rbylgjum, p.m.t.

eftirfarandi:

+ Lestu og fylgdu eftirfarandi:
.VARUDARRADSTAFANIR TIL AD KOMA
[ VEG FYRIR MOGULEG AHRIF FRA
STERKUM ORBYLGJUM".

+ betta taeki geta notad bdrn 8 ara og
eldri og félk med skerta likamlega getu,
skynjun eda andlega getu eda reynslu eda
bekkingu med réttu eftirliti eda ef pad
hefur fengid leidségn vardandi 6ryggi
vid notkun teekisins og attad sig a peim
haettum sem fylgja notkuninni.

* Geymid tekid og snudruna par sem bérn
undir 8 ara aldri na ekki til.

« Ef rafsndran er skemmd parf framleidandi,
bjonustufulltrdi eda einhverjir med
hlidstaeda 16ggildingu ad skipta um hana
til ad fordast heettu.

A VIDVORUN: pas er hattulegt fyrir
adra en til pess haefa einstaklinga ad
framkvaema pjonustu eda vidgerdir sem
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fela i sér ad fjarlaeegja hlifina sem verndar
fyrir 6rbylgjum.

Pegar pu hitar mat i plast- eda

pappirsilatum skaltu fylgjast med ofninum

vegna moguleika a ikveikju.

Notid adeins ahold sem eru aetlud fyrir

orbylgjuofna.

Ef reykur myndast skaltu slokkva a eda

aftengja taekid og hafa ofninn lokadan til

bess ad kafa eldinn.

Hitun drykkja i 6rbylgjuofni getur orsakad

sidbuna sprengisudu og pvi skal gaeta

varudar vid medhondlun ilatsins.

Innihald pela og barnamatskrukka parf ad

hraera eda hrista og athuga hitastigid fyrir

neyslu til ad fordast ad folk brenni sig a

matnum.

Hvorki skal hita egg i skurninni né heil

hardsodin egg i 6rbylgjuofni vegna pess

ad pau geta sprungid jafnvel eftir eldun i

orbylgjuofni.

Hreinsid ofninn reglulega og fjarlaegid

allar matarleifar.

Vanhold a pvi ad halda ofninum hreinum

geta valdid pvi ad yfirbordid hrérni og

bad getur haft ahrif 8 endingu ofnsins og
hugsanlega leitt til haettulegra adstaedna.

Ekki ma setja taekid a bak vid skapahurd til

pbess ad koma i veg fyrir ofhitnun.

Eingdngu skal nota hitameaelinn sem meelt

er med fyrir pennan ofn. (Fyrir ofna par

sem hagt er ad nota hitanema.)

Ekki skal lata érbylgjuofn i skap nema

hann hafi verid préfadur i skap.

Nota skal 6rbylgjuofninn med

skapahurdina opna. (Fyrir ofna med

skapahurd.)

Toekid er aetlad til notkunar a heimili og vid

svipadar adstaedur, svo sem:

- istarfsmannaeldhdsum i verslunum,
skrifstofum og 68ru vinnuumhverfi;

- af vidskiptavinum a hoételum,
gistiheimilum og i annarskonar
ibudarhidsnaedi;

- abdéndabaejum;

- a gistiheimilum og pess konar
umhverfi.

Heildarlysingu ma hlada nidur af www.ikea.com
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+ Orbylgjuofninn er ztladur til ad hita
mat og drykki. Purrkun matveela eda
fatnadar og upphitun hlifdarpuda,
inniskéa, svampa, rakra kluta og pess
hattar getur leitt til meidsla, ikveikju eda
eldsvoda. Matar- og drykkjarilat ar malmi
eru ekki leyfileg pvi pad getur kviknad
i. Heimilistaekid er eetlad til notkunar
fristandandi. Ekki ma setja taekio i skap
eda a bak vid hurd sem er til skrauts til
bess ad koma i veg fyrir ofhitnun.

* Ekki ma hreinsa taekid med
gufuhreinsitaeki.

* Heimilistaekid er eetlad til notkunar
fristandandi.

+ Bakhlid heimilistaekjanna skal snua ad
vegq.

+ Ekki er aetlast til ad heimilistaekin séu
notud med aukatimastilli eda adskilinni,
sérstakri fjarstyringu.

+ Hitastig adgengilegs yfirbords getur verid
hatt pegar heimilistaekio er i gangi.

A VIDVORUN: begar heimilistaekid er
notad i samsettri stillingu, settu bérn
adeins ad nota ofninn undir eftirliti
fullordinna vegna hitans sem myndast.

A VIDVORUN: Ekki snerta
orbylgjuofninn a8 medan hann er i gangi
til ad fordast bruna.

VARDVEITA SKAL LEIDBEININGARNAR
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TIL AD KOMAST HJA MEIDSLUM HJA
EINSTAKLINGUM VID JARPTENGINGU

A HATTA

Haetta a raflosti

Ef sumir hlutir innan i teekinu eru snertir
getur pad valdid alvarlegum meidslum eda
dauda. Ekki ma taka petta teeki i sundur.

A VIDVORUN!

Haetta a raflosti

RANng jardtenging getur leitt til raflosts. EkKki

setja i samband fyrr en taekid er rétt uppsett

0g jardtengt.

petta taeki skal vera jardtengt. Ef

rafmagnsskammhlaup a sér stad dregur

jardtengingin ur haettu a raflosti, en
jardtengingin er rafmagnsvir sem er
undankomuleid fyrir rafstrauminn. Teekinu
fylgir sndra med jarétengdum vir og

jarotengd klé. KIéin verdur ad vera tengd vid

innstungu sem er rétt uppsett og jardtengd.

Radfeerdu pig vid vidurkenndan rafvirkja

eda pjonustufulltria ef leidbeiningarnar um

jardtengingu eru ekki naegilega skiljanlegar
eda ef vafi leikur & pvi hvort txekid sé

rétt jardtengt. Ef naudsynlegt er ad nota

framlengingarsnuru skaltu adeins nota 3 vira

framlengingarsnuru.

« Stutt straumsnura fylgir til pess ad draga
ur haettu a ad félk fleekist i eda detti um
langa snuru.

« Efl6ng snura eda framlengingarsnura er
notud:

- Merkt rafmagnsmalgildi sndrunnar
eda framlengingarsnuarunnar skal
vera ad minnsta kosti jafn mikid og
rafmagnsmalgildi taekisins.

- Framlengingarsnuran verdur ad vera
jardotengd 3 vira snura.

- Langa snuran atti ad vera pannig ad
huan leggist ekki yfir afgreidslubord eda
bordpldtu par sem born geetu togad i
hana eda dottid um hana dvart.

HREINSUN

Gakktu ur skugga um ad taekio sé ur
sambandi.

Heildarlysingu ma hlada nidur af www.ikea.com
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* Hreinsid ofninn ad innan eftir notkun med
orlitid rokum klut.

* Hreinsid fylgihluti a venjulegan mata med
sapuvatni.

* Hurd, hurdarpéttingu og naerliggjandi
hluti verdur ad prifa vandlega med rokum
klat ef peir eru 6hreinir.

* Ekki skal nota gréf hreinsiefni eda beittar
jarnskofur til ad prifa glerid i hurdinni
a ofninum par sem pad getur rispad
yfirbordid og pad getur leitt til pess ad
glerid brotni.

 Radleggingar vid hreinsun % Til a8
audvelda hreinsun a innra bordi ofnsins
sem eldadur matur geeti komist i
snertingu vid: Setjid halfa sitréonu i skal,
baetid vid 300 ml af vatni og hitid a 100 %
orbylgjustyrk i 10 mindtur. purrkadu
ofninn med mjukum, purrum klut.

A VARUD

Heetta a likamlegum averkum

Pad er haettulegt fyrir adra en til pess haefa
einstaklinga ad framkvaema pjonustu eda
vidgerdir sem fela i sér ad fjarlaegja hlifina
sem verndar fyrir 6rbylgjum.

Sja leidbeiningarnar um ,,EFNI SEM MA
NOTA i ORBYLGJUOFNI EPA EFNI SEM ATTI
AD FORDAST".

Sum ahold geeti verid naudsynlegt ad fordast
pott pau séu ekki ur malmi pvi ekki er 6ruggt
ad nota pau i 6rbylgjuofni. Ef pu ert i vafa
getur pu kannad ahaldid sem um raedir med
bvi ad fylgja adferdinni hér fyrir nedan.

Ahaldakénnun:

* Fylltu ilat sem ma fara i 6rbylgjuofn med
1 bolla af kéldu vatni (250 ml) asamt
vidkomandi ahaldi.

« Eldadu & hamarksstyrk i 1 mindtu.

* Snertu ahaldid varlega. Ef dhaldid er
heitt skaltu ekki nota pad til ad elda i
orbylgjuofni.

+ Ekki elda lengur en 1 minuatu.

Heildarlysingu ma hlada nidur af www.ikea.com
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Ahéld sem ma nota i 6rbylgjuofni

Ahéld

Athugasemdir

Bruningardiskur

Fylgdu leidbeiningum framleidanda. Botn bruningardisks verdur ad vera ad
minnsta kosti 5 mm (3/16 tommur) fyrir ofan sndningsdiskinn. R6ng notkun getur
valdid pvi ad snuningsdiskurinn brotni.

Bordbunadur

Adeins Orbylgjuofn. Fylgdu leidbeiningum framleidanda. Ekki nota sprungna eda
brotna diska.

Glerkrukkur

Fjarleegid alltaf lok. Notid adeins til ad hita mat par til hann er ordinn heitur. Feestar
glerkrukkur eru hitapolnar og geta brotnad.

Glervorur

Adeins hitapolnar glervorur. Gakktu Ur skugga um ad ekki sé nein malmhud. Ekki
nota sprungna eda brotna diska.

Steikingarpokar fyrir
ofn

Fylgdu leidbeiningum framleidanda. Ekki loka med pokabandi ur malmi. Gerid rifu
til ad hleypa gufu ut.

Pappadiskar og bollar

Notid adeins i sndgga matreidslu/upphitun. Ekki fara fra ofni 8 medan pu eldar.

Pappirspurrkur

Notid til ad hylja mat sem a ad hita upp og til ad drekka i sig fitu. Hafid eftirlit med
sndggri matreidslu.

Bokunarpappir

Notid sem hlif til ad koma i veg fyrir ad pad skvettist eda til ad gufusjoda.

Plast Adeins orbylgjuofn. Fylgdu leidbeiningum framleidanda. Atti ad vera merkt sem
»Ma fara i 6rbylgjuofn”. Sum plastilat mykjast par sem maturinn i peim verdur
heitur. "Sudupoka" og vel lokada plastpoka aetti ad gera rifu i, stinga i eda gera
loftgdt & samkvaemt leidbeiningum a pakkningu.

Plastfilma Adeins orbylgjuofn. Notid til ad hylja mat vid matreidslu til ad halda raka. Ekki lata
plastfilmu snerta mat.

Hitameaelar Eingdngu hitamaelar sem eru 6ruggir fyrir 6rbylgjuofna (kjot- og

saelgaetishitameaelar).

Smjorpappir

Notid smjorpappir sem hlif til ad koma i veg fyrir ad pad skvettist og til ad halda
raka.

Ahéld sem aetti ad fordast ad nota i 6rbylgjuofni

Ahéld

Athugasemdir

Albakki

Geeti valdid ljésboga. Faerid mat yfir & fat sem ma fara i 6rbylgjuofn.

Matarkassar med
malmhandfangi

Geeti valdid ljésboga. Faerid mat yfir & fat sem ma fara i 6rbylgjuofn.

Ahold ar malmi eda
med malmbrdnum

Malmur ver matinn fyrir érbylgjuorku. Malmbrun getur valdid ljésboga.

Pokaband Ur malmi

Getur valdid ljésboga og einnig eldi i ofninum.

Pappirspokar

Geta valdid eldi i ofninum.

Plastsvampur

Plastsvampur getur bradnad eda mengad vokvann innan i vid hatt hitastig.

Vidur

Vidur pornar pegar hann er hitadur i 6rbylgjuofni og getur einnig klofnad eda
sprungid.

Heildarlysingu ma hlada nidur af www.ikea.com
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IKEA abyrgd

Hversu lengi gildir IKEA abyrgdin?

Pessi abyrgd er i gildi i 5 ar fra kaupdegi vérunnar i
IKEA. Framvisa parf upprunalegu soélukvittuninni til
sénnunar a kaupunum. Ef gert er vid heimilistaekid
a medan pad er i abyrgd framlengir pad ekki
abyrgdartima pess.

Hver sér um pjénustuna?

Pjonustuadili IKEA veitir pjonustuna i gegnum
eigin vidgerdarpjonustu eda sampykkta
samstarfsvidgerdarpjénustu.

Hvad naer pessi abyrgd yfir?

Abyrgdin naer yfir bilanir & heimilistaekinu, sem
orsakast af géllum i smidi pess eda efnivid fra peim
degi sem pad var keypt hja IKEA. bessi abyrgd
gildir adeins til heimilisnota. Undantekningarnar
eru taldar upp undir fyrirségninni ,Hvad fellur ekki
undir pessa abyrgd?” Innan abyrgdartimans naer
abyrgadin yfir kostnad af vidgerd vegna bilunar,

t.d. vidgerdir, varahlutir, vinna og ferdaldg, ad pvi
tilskildu ad heimilisteekid sé adgengilegt til ad gera
vid an sérstakra Utgjalda. Um pessa skilmala gilda
vidmidunarreglur ESB (TILSKIPUN (ESB)2019/771) og
reglugerdir hlutadeigandi lands. Varahlutirnir sem
skipt er um verda eign IKEA.

Hvad gerir IKEA til ad leysa vandamalia?

Pjonustuadili, skipadur af IKEA, mun skoda voruna og
taka einn akvérdun um pad hvort pessi abyrgd nai
yfir hana. Ef abyrgdin telst na yfir heimilistaekid mun
pjénustuadili IKEA eda sampykkt samstarfsfyrirtaeki
annad hvort gera vid golludu véruna eda skipta henni
fyrir sdmu eda sambeerilega voru, og er akvordun um
pad alfarid i peirra hondum.

Hvad fellur ekki undir pessa abyrgé?

* Edlilegt slit.

* Visvitandi eda vanraekslutjon, tjon af voldum
pess ad notkunarleidbeiningum var ekki fylgt,
réong uppsetning eda tenging vid ranga spennu,
tjon af voldum efna eda rafefnafraedilegra
vidbragda, ryd, teering eda vatnsskemmdir medal
en ekki takmarkad vid tjon af voldum éhéflegs
kalks i vatnsveitu, tjon af voldum éedlilegra
umhverfisadstaedum.

* Einnota vorur eins og rafhlddur og perur.

* Ohagnytir og skrauthlutir sem hafa ekki &hrif &
edlilega notkun a teekinu, par a medal alls konar
rispur og mogulegur litamunur.

* Tilfallandi tjén af véldum adskotahluta eda efna
og prifa eda hreinsun a sium, fraveitum eda
sapuskuffum.
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* Skemmdir 3 eftirfarandi hlutum: keramikgleri,
fylgihlutir, leirtaus- og hnifaparakérfum,
adrennslis- og frarennslisrérum, péttum, perum
og peruhlifum, skjaum, hnéppum, hlifum og hluti
af hlifum. Nema haegt sé ad sanna ad slikt tjon sé
tilkomid vegna framleidslugalla.

* Tilfelli pegar teeknimadur skodar heimilistaekid og
finnur engan galla.

* Vidgerdir sem ekki eru framkvaemdar af skipudum
pjénustuadila okkar og/eda vidurkenndum
pjénustuadila sem er samningsbundinn
samstarfsadili eda upprunalegir varahlutir hafa
ekki verid notadir.

* Vidgerdir af voldum galladrar uppsetningar eda
sem er ekki i samraemi vid teeknilysingu.

* Notkun heimilistaekisins i umhverfi sem er ekki
heimili, p.e. i atvinnuskyni.

* Skemmdir vegna flutninga. Ef vidskiptavinur flytur
voruna heim til sin eda a annad heimilisfang,
ber IKEA ekki abyrgd a tjéni sem kann ad verda i
flutningum. Hins vegar, ef IKEA afhendir voruna
a heimilisfang vidskiptavinarins, paer skemmdir a
vorunni sem a sér stad vid pessu afhendingu fellur
undir abyrgdina.

* Kostnadur vid ad setja upp IKEA heimilistaekid i
fyrsta sinn. Hins vegar, ef pjénustuadili skipadur
af IKEA eda vidurkenndur pjénustuadila gerir vid
eda skiptir um teeki samkvaemt skilmalum pessara
abyrgdar, munu peir setja teeki upp sem er buid ad
gera vid eda setja upp taeki sem er bud ad skipta
um, ef porf krefur.

Pessar takmarkanir eiga ekki vid um gallalausa vinnu

sem vidurkenndur sérfraedingur framkvaemir med pvi

ad nota upprunavarahluti til ad laga heimilistaekid ad
taeknilegum 6ryggistaeknilysingum annars ESB-lands.

Hvernig 16g landsins gilda

IKEA abyrgdin veitir pér tiltekin réttindi, sem na yfir
eda fara fram Ur 6llum stadbundnum lagalegum
krofum. En pessir skilmalar takmarka & engan hatt
réttindi neytandans sem lyst er i stadbundinni 16ggjof.

Gildissvaedi

Fyrir teeki sem eru keypt i einu ESB landi og sidan

flutt til annars ESB lands, er pjonustan sem veitt

verdur innan ramma edlilegra abyrgdarskilmala i nyja

landinu.

Skuldbinding til ad framkveema pjénustu i tengslum

vid abyrgd er adeins ef taekid uppfyllir og er sett upp i

samraemi vid:

- teeknikrofur landsins par sem abyrgdarkrafa er
gero;

- samsetningarleidbeiningar og 6ryggisupplysingar
i notendahandbdkinni.

Heildarlysingu ma hlada nidur af www.ikea.com



ISLENSKA

Hid sérstaka PJONUSTUBORD
heimilistaekja fra IKEA

Ekki hika vid ad hafa samband vid pjonustufulltrda hja

IKEA til ad:

* leggja fram pjénustubeidni samkveemt pessari
abyrgo;

* faleidbeiningar um hvernig & ad setja IKEA-
heimilistaekid inn i til pess setlada IKEA-
eldhusinnréttingu;

* bidja um skyringar & virkni IKEA teekisins.

Vinsamlegast lestu vandlega leidbeiningum um

samsetningu og/eda notendahandbokina adur

en haft er samband vid okkur til ad tryggja ad vid

bjédum pér bestu adstod.

Hvernig a ad na i okkur ef pua parft a
pjonustu okkar aé halda

Aftast i handbokinni eru
simanuamer yfir alla veitendur
eftirsélupjonustu sem
utnefndir hafa verid af IKEA.

@ Til ad flyta fyrir pjénustu er maelt med ad

nota sérstok simanimer sem eru skrad i
handboékinni. Notadu alltaf nimerin sem
gefin eru upp i notendahandbdkinni fyrir
paé tiltekna heimilistaeki sem pu parft
adstod med. Munid ad lata fylgja 8 télustafa
hlutanimer og 22 télustafa radnimer sem
koma fram & merkipl6tu heimilisteekisins.

@ GEYMID SOLUKVITTUNINA!

Hun er sonnun fyrir kaupunum og hana parf
begar krafist er um abyrgd. Solukvittunina synir
einnig IKEA nafnid og nimer hlutarins (8 stafa
numer) fyrir hvert taeki sem pu hefur keypt.

barft pa meiri hjalp?

Vinsamlegast haféu samband vid pjénustubord

IKEA til ad fa svOr vid spurningum sem tengjast ekki
eftirsélu a teekinu pinu. Vid maelum med ad lesa
baklingana sem fylgja heimilistaekinu adur ad haft er
samband vid okkur.
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Varahlutaupplysingar

- Eftirfarandi varahlutir verda tiltaekir fyrir fagmenn i
vidgerdum lagmark i sjo ar eftir ad sidasta einingin
af pessari gerd hefur verid markadssett: hitastillar,
hitaskynjarar, prentspjold og ljésgjafar.

- Varahlutirnir hurdahudnar, hurdalamir, bakkar og
korfur verda tiltaekir fyrir fagmenn i viogerdum
i ldgmark sjo ar, en hurdapéttingar i lagmark
10 ar eftir ad sidasta eining af pessari gerd var
markadssett.

Varahluti mé finna a: www.ikea.com

Heildarlysingu ma hlada nidur af www.ikea.com



Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)
Deutschland 08007242420 Kostenlos 8am - 5pm
France 0805543333 Gratuit 830am- Z'ﬁ"%g?ré"(‘:;éf)”)
United Kingdom free 9am till 5pm
Ireland 08009175827 free 9am till 5pm
Italia 800130373 Gratuito 9am-6pm
Espafa 900822398 Gratis 9am-6pm
EN\SQ 0080044146128 Xwplc xpétson Sam-6pm
(+30)21 6860020
Local(within NL):
Nederland (O5-7111267 Gratis Ma-Vr 8-20, Za 9-20
+31 507111267
Sverige 0775700500 Kostnadsfritt %_33% Z”r; i 86'_%%52: ((sMa(t)r;uFr:I))
Schweiz Kostenlos 8am - 5pm
Suisse 0800110344 Gratuit 8am - 5pm
Svizzera Gratuito 8am - 5pm
Osterreich 0800909626 Kostenlos 9am-6pm
Belgié Gratis 9am-5pm
Belgique 080080159 Gratuit 9am-5pm
Luxembourg Gratuit 9am-5pm
Danmark 70150909 Gratis 8éégoa?migggpﬁnm(§';"t‘_’§dE;i)
Norge 80031407 Gratis 9am-4pm
Polska 800012088 Bezptatne 9am-5pm
Portugal 800210151 Gratuita 9am-6pm
Ceska republika 800050717 Zdarma 9am-5pm
Suomi 0800302588 Maksuton 9am-4pm
Magyarorszag 0680984517 Ingyenes 9am-5pm
Australia IKEA.com
Latvia 80000037 Bezmaksas 9am-6pm
Estonia 8000044841 Tasuta 9.00 - 18.00 (E-R)
Lithuania 880030167 Nemokamai 9.00 - 18.00 (Pr-Pn)
Slovenija IKEA.com
Slovensko 0800160812 Bezplatne 9.00 - 18.00 (pondelok - piatok)
Bwnrapusa IKEA.com
Cyprus IKEA.com
Hrvatska IKEA.com
island IKEA.com
Romania 800400660 Call Fee 9am - 5pm
Serbia IKEA.com
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